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Fiskális szempontok.
Mikor a katolikusok annak idején

támogatták a protestáns autonomiát, sar-
kukhoz tapadt a gyanu, hogy számitás-
ból teszik. Kölcsönbe adják a támogatást.
Az egyházpolitikai csaták óta aztán a
protestánsokat is üldözi a gyanu, hogy
nem ment ingyenbe a támogatásuk. Most
pedig, amikor a lelkészi fizetések kiegé-
szitése van soron, a gyanusitás konkré-
tebb formát is kapott. A kormány kö-
szönhet valamit a protestánsoknak, tehát
fizet. Nem lesz ezentul protestáns pap,
akinek a természetes járulékokon felül
legalább nyolczszáz forint jövedelme nem
volna.

Az isten tartsa meg a gyanusitók
ostobaságát csorbitatlanul, az idök vé-
géig. Mert ilyenformán a gyanusitók
valami emberbaráti missziót is teljesi-
tenek. Mulattatják a szegény emberi-
séget. Hogy valamely egyház azért
támogasson a maga anyagi érdekeinek
rovására egy reformot, mert fizetésbe
kapni fog az államtól segély képen - ke-
vesebbet, ez igazán inkább fest tréfának,
mint gyanusitásnak. S ha akadt volna
mégis, aki a tréfát komolyan veszi,
az ma nagyon elszégyelheti magát. Mert
a törvényhozás tanácskozásának elsö
napja azt az igazságot hozta napfényre,
hogy a kormány tervezete szerint arány-
lag több segitséget fognak kapni azok a
szerb és román papok, akik az egyházpoli-
tikai javaslatok ellen izgattak, mint a ju-
talom fejében állitólag megjuhászodott

protestáns lelkészek. Ez pedig mégis csak
furcsa módja volna a jutalmazásnak.

Miben hegyezte ki még Apponyi Albert
is (az ellenzéki álláspont mai kifejezöje)
határozati javaslatát ? Azt mondja: a
lelkészi fizetések kiegészitése rendjén való.
Helyesli még a fiskális szempontok ki-
domborodását is, pedig erös a hitünk,
hogy az állami takarékosságot sem sza-
bad minden szükséglettel szemben egy-
formán hangoztatni s az éhezöket a
pénzügyi egyensuly fentartásával nem
igen lehet kielégiteni. De hát ebben a
kormány és Apponyi találkoznak, ne
bolygassuk mi sem. Söt Apponyi még
oktalan pazarlással is vádolja a kormányt
és azt ajánlja, hogy az állam csak a kvalifi-
kált lelkészek kongruáját egészitse ki s azt
sem a mai lelkész-létszám szerint, holott a
kormány javaslata számot vet a helyzet-
tel és négyszáz forintig ki akarja egé-
sziteni azoknak a lelkészeknek jövedel-
mét is, akik a törvényben elöirt képesi-
tést nem is tudták megszerezni. Azonfelül
Apponyi még attól is tart, hogy a különbözö
egyházakban, söt az egyházak különbözö
vidékein is tapasztalható adózási hullám-
zások az állam pénzügyeit kiszámithatat-
lanul próbára tehetik. Mert mihelyt a job-
ban adózó egyházak észreveszik, hogy
az ö megeröltetésük voltaképen fölösleges
és az állam a külömbözetet igy is, ugy
is fedezi: az egyházi adózás az egész
vonalon meg fog változni s az állam
majd kulloghat segitségével a nyomában.

Látnivaló, hogy Apponyi még jobban
arczra borul a fiskális szempontok elött,

mint a kormány. Ez még nem volna
olyan baj. Mert ha nem is mondotta ki
egészen világosan, vezetheti öt egy ma-
gasabb nemzeti szempont: a hazaszere-
tetben nem tulságosan kiváló lelkészek
csöndes büntetése. Kvalifikáczió nélkül
és nagyobb állami támogatásra szo-
rulva ugyanis leginkább a nemzeti-
ségi egyházak lelkészei tengödnek. Hogy
tehát az állam szivének melege ér-
demetleneket ne érjen: elég tetszetös
álláspontnak látszik. Kivált ha tekintetbe
vesszük, hogy Apponyi az egyes egyhá-
zaknak szánja ugyan az állami segély-
alapot, de másrészt megköveteli az egy-
házi hatóságoktól, hogy évenkint terjesz-
szék be a segélyezett papok listáját,
amelyböl a kormány (természetesen a
törvényes korlátok közt) mindig törölhetné
a nemzetellenes törekvésekben talált lel-
készeket. Elsö pillanatra tehát igazán ugy
tetszik, mintha az Apponyi javaslata ol-
csóbb (vagy legalább is ugyanolyan olcsó),
azonkivül pedig megnyugtatóbb hatásu
is lehetne, mint a kormány tervezete.

De csak elsö pillanatra. Mert aztán
jogaiba lép a józan megfontolás. Mit
jelentene az, ha az állam épen azoktól
forditaná el tekintetét, akikröl Apponyi
is azt mondja, hogy nem kulturális ténye-
zök, hanem ellenkezöleg antikulturálisak?
Mintha valaki azt tanácsolná, hogy az
ember ne érdeklödjék az ellenségei
iránt. Akiket bizonyos egyházak még
kvalifikáczió nélkül is szivesen látnak
a lelkészi pályán, azok kétségtelenül
értenek a nép nyelvén, hatni tudnak

Kistélen.
Olvastam valahol, hogy egy olasz di-

csérte volna a magyar nyelvet, mondván, hogy
könnyü ott szindarabot irni, ahol a nép nyelve
egyazonos az uréval. Igaz. jobban igaz, mint
máshol. Az olasz bergamasca nem érti meg
a nápolyit, se a bécsi német az erdélyi szász
földmivest, a bihari mócz sem a bukaresti
urat, a magyarországi bolgár sem a balkán-
beli bolgárt s az idevaló törvényszék szerb
tolmácsa panaszolta, hogy némely szerb hir-
lapi czikk leforditása gondjába kerül, annyi
uj szavat szerkesztenek a belgrádi tudó-
sok. Ilyes dolgok a magyarban nincsenek,
bár a tanyavilágban élö népnek tömérdek
olyan szava van, amit az urféle nem ismer,
de nem is akarja ismerni, mert hiszen ugy
sincs neki semmi szüksége arra, hogy a kasza-
nyél e;yik fogója meg a másik fogója között
való névbeli különbséget ismerje. Érdekeseb-
bek azok a szavak, amelyek mind a két fele-
kezetnél megvannak, de más az értelmük. A
j e l e n l e g náluk nem a szö elfogadott ér-
telmét jelenti, hanem hogy jelen volt valahol
az illetö.

— Ott vótam jelenleg tiz esztendeje az
esetnél — mondja tanuskodása közben.

A csapodár sem csapodárt jelent, már

hogy olyan embert, aki lányok, menyecskék
után futkos, hanem olyan béreslegényt,
akit elcsapott a gazdája s most hely nél-
kül bódorog. A nem csapodár béres pedig
nem cseléd, hanem béres, a tulajdon mag-
zat a cseléd, ha még kis korban van, akkor kis
család.Hazamék nem azt jelenti, hogy megy haza
a tanyájába az ember, oda haza menni nem
lehet. A haza mindig a város, melytöl mért-
földekre esik s amely vámmal zárja el magát
tölük: a tanya, ahol született, ahol,él s ahol
meg fog halni, az csak e l ö . A mivelés szó-
nak az értelme odakint annyira más, hogy
még csak lenyomtatni sem lehet. A jeles ember nálunk: derék hazafi ; a
jelös ember náluk: gazember.

Azt nem tudja megérteni a kintvaló, hogy
csak az iparos az iparos. Minden ember iparos,
aki dolgozik s jól dolgozik. Az ipar, a munka
szó helyét foglalja el náluk, a munka fogalma
ellenben csak az olyan dologé, amelyért nap-
szám jár. Jó dolgu emberröl mondja:

— Jó ipara van ennek.
Látnivaló, hogy a szavat itt egész más-

ként használja, mint ahogy az eszes emberröl
is mondja: ennek jó fogalma van. Másszor a
mondatot forditja meg (vagy hogy talán a mienk
van megforditva). Miska érdekölte a lányt —
ez épen nem azt jelenti, hogy a lány érdek-

lödött a Miska iránt, hanem a megforditottját.
Sok ilyen van, törvényszéki tárgyalásokon gyak-
ran tapasztalni, hogy egyazon dolgot beszél a
biró is, a pusztai tanu is, de mind a kettö
másra érti.. Az ember szeretne beleszólni, hogy
hiszen két malomban örölnek, de persze nem
lehet s igy jósokáig lovagolják körül a szavat,
mig dülöre jutnak. Néha pedig föbenjáró ese-
tek forognak egyetlen szó körül . . .

Csak azért van ez az elöljáró beszéd,
mert ez is érdekes szó nagyon, ez a kistél,
Most áll a kistél, igy husvéttól kezdve május
elejéig. Nem azért, mintha hideg volna, hanem
mert munka nincsen. A télnek nem a hideg a
nevesebb tulajdonsága, hanem a munkahiány. Igy
ez az idö is, amidön a földben való dolog szüne-
tel, szintén télnek neveztetik, de mert hogy
rövidebb amannál, kistérnek. Most igen nagy
csendességek vannak a határban, A szölöt már
kinyitogatták s amugy földi munka majd csak
a jövö hónap elején lesz. Ülnek az emberek
a tanyaházakban s egyéb foglalkozás hijjával
nézik az eget, hogy vajjon mit hoz a jövendö.
Mert az a jövendö, semmi más. Az égen fölül
lakók kegyelmében van a határ s mert hogy pár
éven át nem sok gondjukba vették az erre-
lakókat, de ellenkezöleg nagy vizeket és nagy
jegeket adtak, most minden változása az idö-
nek félelmet gerjeszt. Ha esö van: jaj, csak
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reá. És ha a viszonyok ugy hozzák ma-
gukkal, ezek az emberek nagyon hamar
állnak kötélnek és lesznek nemzetiségi
izgatók, rendbontók, veszedelmes ténye-
zők — amint jobban tetszik. Sőt el sza-
bad képzelni, hogy bizonyos emberek
azért mennek a koldus-jövedelmű lelkészi
pályára, mert tudják, hogy a titkos ligák
pénze legszívesebben keresi a szegény
lelkészeket, akik a pénzt is szerelik és a
népre való hatással meg is tudják szol-
gálni. Micsoda állami bölcsesség volna
tehát az, mely az ilyen kétes exiszten-
cziákat ugyszólván felügyelet nélkül hagyná
és rosszul alkalmazott szigorusággal vol-
taképen csak önmagát büntetné ?

Illik az embernek és illik az állam-
nak, hogy egyik szemét és egyik kezét
mindenkor azok felé fordítsa, akik gya-
nusak. És áldozatból és időből min-
denkor többet kell pazarolni azokra,
akiktől félni is lehet. Szerencsétlen po-
litika volna tehát, ha akár takarékos-
ságból, akár be nem vallott megtorlás
okáért az állam csak a kifogástalan
papokra terjesztené ki figyelmét, mi-
kor a kongruát rendezi. És szerencsétlen
politika volna az is, ha az állam közvet-
lenül az egyházaknak adná a kölcsönös
megállapodással meghatározott segítséget.
Mert akkor éppen a legveszedelmesebb
vonalon szolgáltatná ki ellenőrzési jogát
és sohasem tudhatná teljes biztossággal,
nem jutalmaznak-e bizonyos egyházak
épen államellenes törekvéseket állami tá-
mogatással. Azonkivül pedig, ha az állam
ilyen alapon akarná a lelkészi kongruát
rendezni, olyan zavarokat és olyan for-
rongást támasztana, amelyeket a szűkre
mért segítséggel sohasem tudna ellen-
sulyozni. Akkor nemcsak egymással álla-
nának harczban az egyházak, de önma-
gukkal is.

Nem hisszük tehát, hogy Apponyi
javaslata szerencsés ihlet szülötte. A
czélja tiszteletreméltó, a formája szeren-
csétlen. Már akkor inkább lehet általános

megnyugvás alapja a Wlassics tervezete.
Ez is egyet akar Apponyival, de józanabb
és körültekintőbb. Csak azok a fiskális
szempontok ne nyügöznék! Az ember
elhiszi ugyan Wlassicsnak, hogy szive-
sebben intézné a kultura ügyeit, kezében
a Fortunátus tarsolyával és hogy ö
volna a legboldogabb, ha hajlandósága
szerint egyetlen vágyat sem kellene
az országban kielégítetlen hagynia —
de a miniszterek jóakarata csak a po-
litikai ellenvetéseket fegyverzi le, a
szükséget nem. S ha a szegény lelké-
szeknek kilencz évig kell várniok, mig
jövedelmük az állami segítséggel nyolcz-
száz forintra egészül ki, ez nekik mégis
csak jobban fájhat, mint a miniszternek.
Mert az éhség gyalázatos kreatura és
kopogtat az ajtón még akkor is, ha
Wlassics mindakét szemével sir . . .

POLITIKAI HIREK.
A képviselőháznak

ülése van. .
délelőtt tiz órakor

A tengerészeti póthitel. A közös had-
ügyminiszter tudvalevőleg ötvenöt millió forint
külön hitelt kért a hadi-tengerészet számára,
miután azonban a két kormány sokalta az össze-
get, e követelést majdnem felényire szállitotta
le. A kormányok ezt a tulkiadást sem fogadták
el és most már báró Krieghammer és báró
Spaun ellentengernagy t e l j e s e n e l á l l o t -
t a k a tulköveteléstöl s a tengerészeti budget
az idén nem igen haladja meg az előző évi
költségvetést. Az egész tengerészeti budget
legfeljebb fél millióval lesz több a tavalyinál.

A képviselőház bizottságaiból. A k é p -
v i s e l ő h á z k ö z l e k e d é s i b i z o t t s á g a
T o l n a y Lajos helyettes elnöklése alatt ma ülést
tartott. A bizottság vita nélkül elfogadván a székes-
fehérvár—bicskei helyi érdekü vasut engedélyezésé-
röl szóló törvényjavaslatot, áttért a bihari helyi
érdekű vasut margitta-szilágysomlyói szárnyvonalá-
nak engedélyezéséről szóló törvényjavaslat tárgya-
lására. K á l 1 a y Lipót a szóban forgó szárnyvonal
financzirozása tárgyában kérdést intézett a minisz-
terhez, kinek felvilágosításai után egyhangulag

elfogadta a bizottság a törvényjavaslatot. Tudo-
másul vett$ a bizottság végül a hontvármegyei helyi
érdekü vasut engedélyezéséről szóló miniszteri je-
lentést. A letárgyalt ügyeknek a Házban való elő-
adásával gróf T h o r o c z k a y Miklós bízatott
meg s ezzel az ülés véget ért. — A k é p v i s e l ő -
h á z z á r s z á m a d á s i b i z o t t s á g a F e s t
Lajos elnöklése alatt ma ülést tartott. A bizottság
tárgyalás alá vevén a törvényhozás által engedélye-
zett hitellel szemben a mult év utolsó negyedében
előfordult tulkiadásokról, előirányzat nélküli kiadá-
sokról és hitelátruházásokról szóló állami szám-
vevőszéki jelentést, elhatározta, hogy a jelentés-
nek tudomásul vevését s hasonló czélból a főrendi-
házzal való közlését hozza a Háznak javaslatba.

Wertheimer, az államférfi.
Kiviteli enquete kezdődött tegnap Bécs-

ben és folytatódott ma is. Az osztrák-magyar
kiviteli-egyesület titkárának előadásával kez-
dődött az enquete s azután megindult a
hosszu, terjengős vita. Nem is szólnánk
részletesén , erről a hosszu terjengős vitá-
ról, ha talán a huszadik szónok beszéde
meg nem ragadja a figyelmünket. Wertheimer
gyáros volt ez a szónok. Hogy mit gyárt és
kinek, azt nem tudjuk, valaminthogy a Wer-
theimer ur keresztnevét se sikerült a bécsi
tudósításokból kiböngésznünk.

Ehelyett azonban olvastunk egy okos, öt-
letes, formás beszédet a kiegyezésről. Olyan
beszédet, amely becsületére vált volna egy
lajtháninneni államférfiunak is. És ezt a be-
szédet Wertheimer gyáros ur mondta, jeléül
annak, hogy még tulnan is akadjak józanul
gondolkodó férfiak. Minden bővebb kommentár
helyett ideiktatjuk Wertheimer beszédének
velejét:

„A kiegyezés kérdése miránk nézve a legna-
gyobb fontossággal bir. A kiegyezés olyan fontos
ránk, mint az ing, amely közelebb van testünkhöz,
mint a kabát, már mint a vizi utak, gyarmatpoli-
tika tervei stb. Én vagyok az utolsó, aki más ki-
egyezést fogadna el, mint olyat, amely Ausztriához
méltó és Ausztriát nem sérti. Itt felhozom a német
költő e szavait: „Bármily kemény dolog is az
igazságot megmondani, Mirza Schaffy, légy igaz és
becsületes." Én tehát egyenesen szint fogok vallani.
Igazán különös, nagyon sajnálatos jelenség, hogy
nálunk annyi ellensége van Magyarországnak. Magyar-
országnak szemére vetik a jólétét, pedig senkire

köd ne járjon a nyomában. Ha szél jön, ami
a ködöt elvinné: jaj. hát kifujja a magot a
földből és leveri a baraczk virágát. Ha szél
sincs, ha eső sincs : íme, most meg már kiszá-
rad minden. Igy nézik mindenfélekép sorsukat
az emberek.

Jó volna ilyenkor, ha valami famunkához
értenének, ha kanalakat faragnának vagy akár
fonnák a kosarat a vesszőből. Ha egy hatost
bírna csak összefaragni egy nap, az is kihozná
az ebédre váló kását. De biz ö maga ilyesmire
nem mozdul, mozgatni meg nem mozgatja
senki. A kosárfonást megtanulja ugyan egy-
kettő a Börtönben, az is elfelejti, de meg ki
járna tanulni ilyen börtönbelihez"? A szomszéd-
ban van egy kis falu, Tápé, amely szépen
megél a gyékényfonásból, de példája ugyan
még senkire rá nem ragadt. Igy hát csak ülnek
s összejárnak szavaim.

Ilyenkor a kis ablakok mögött mindent
megtárgyalnak. Hogy például vasárnaphoz egy
hétre szent mise lesz a domaszékí belső isko-
lánál. Ugy hozatnak ki a városból hozzá bará-
tot, ki majd isten elé terjeszti a kérelmet
hogy elég volt már a jégverésből s az idén
Be lenne, (Vagy. ha ép lenni akar. legyen
másutt.) Odaigérkezik is mindenki és készül,
hogy bizonyosan elmegy. Ott lesz is vagy öt-
ezer ember,

— Hirt is hallunk ott — mondják.

Az aratásról tudniillik. Arról már sok
szóbeszéd folyik, hogy ki merre megy és mi-
lyen részre. Beszélnek továbbá a nagyságos
urról, a volt képviselőről, akit elemésztettek
és eltünt titokzatos módon. Az ugy volt, hogy
ebéden járt a királynál, mert már igen ked-
velte a fölséges király, mert ez volt az az
ember, aki az igazat megmondja. Nagy vót
mán tülle a tartomány a kórmánnál: Most is,
hogy ez az ebéd mögvót és a Stefánia (annak az
urát is ugy emésztették el, mert szerette a magyari
népet) hát a Stefánia takarítaná le az asztalt,
ugy tapasztalja, hogy egy arany kanál hiány-
zik. Szól azonnal fölséges ura atyjának, ki
is kiált tüstént a testőrzőknek, akik az ajtót
állvák, hogy senkit ki ne eresszenek. Ugy is
történt és azonnal keresni kezdik a sok finom
urnái a kanalat. Nincs, de nincs, mig végeze-
tül épen őnála találják meg a csizmaszárban
egy arany sótartóval. Hát ilyenek történnek.

— A kórmán tötte ezt — mondja Vir-
rasztó Géczi János komoran — hogy elemészt-
hesse. Mert mán ügön el volt terjedve a
hatalma.

Bólintanak erre, de meg el is szomorod-
nak, mert borzasztóság már mégis az ilyesmi.
Hallgatnak jó ideig, mig uj tárgy nem akad,
amin beszélni lehetne. Ha nem akad, előveszi
mindenik a botját a sarokból.

— No, előmék mán.

— Elő ? — kérdezi a gazda.
— Elő.
— Ráérnek kentök.
Varga Pál zsöllérember azt mondja:
— Öhetném mán. Nagyon jó káposztát

főzött az este az asszony, majd ami még van,
arra rámögyünk.

— Jó vót-e? kérdi Frantzia Gergő.
— Jó.
— Hus vót-e közte?
— Hát — szól elgondolkozva Varga Pál

— tudja kend, mikor a káposzta még a fődbe
vót, oszt kutya szaladgált a fődön, akkor vót
hús is közte.

Ezen nevetnek, mert nevetni való az,
hogy a Varga Pál káposztájában eleven hus
szaladgál, az is csak kutya,

, . . Igy vannak az öregek kistélen át.
A lányok már másképpen, mert azok tereferére
a boltba járnak. Mert ne higyje senki, hogy
bolt ne volna odakint. Van bizony, nem ugyan
mindjárt itt a sarkon, mint az városokon szo-
kott lenni, de nem is messze: egy órajárás az
egész. Ha a magina véletlen elfogy, odamen-
nek érte. Dohány is kapható, papirszivar és
bőrszivar. Garasos pipaszárra), só, sáfrány,
hajkenő olaj, négyszagu, továbbá petró-
leum, lámpaüveg, bár néha némely kész-
let a nagy kereslet következtében, kifogy
s olyankor hosszabb időbe tart, mig is-
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nézve sem oly fontos ez, mint épen Ausztriára
nézve.

Ausztriának Magyarországba való kiviteléről
nem állanak pontos adatok rendelkezésünkre. A
kamara elnöke 450 millióra tette. Lecher képviselő
könyvében 200 milliót emlit, mások 350 millióról be-
szélnek. Fogadjuk el az utóbbi számot Amit Magyar-
országba exportálunk, az első sorban iparczikk: ami
azonban sokkal fontosabb, az az, hogy a magyarok-
nak abbé! 90—100 milliót hiteibe adunk, mig mi
annak a 30 milliónak, amelyet Magyarországból im-
portálunk, 7/8-részét készpénzzel fizetjük.

Minekünk tehát szintén arra kell törekednünk,
hogy Magyarország pénzügyi biztonságráról gondos-
kodjunk és ennek következtében Magyarország jó-
létének emelését örömmel kell üdvözölnünk.

A magyaroknak, akiknek készpénzen adjuk
áruinkat, kevésbbé kell érdeklődniök az iránt, vajjon
mi anyagilag fejlődünk-e, mint nekünk az ő anyagi
fejlődésük iránt. Magyarország fellendülése 1860-ban
a mezőgazdaság terén kezdődött Schulhof, egy
lángelméjü férfiu, volt az első, aki Ausztriába
behozta a gőzekét, amelyet először 1861-ben a
Dreher-féle földeken, a szemem láttára alkalmaztak.
Nagyon megcsodálták nálunk ezt az ekét, de
nem hozták be, mig Magyarországon azonnal meg-
honosodott. Ezután a bérrendszert terjesztette Schul-
hof a magyar gazdák között. Először is bérbe adták
az Esterházy-birtokokat és ez a rendszer lehe-
tővé tette a magyar mágnásoknak, hogy szá-
mos milliót lefizessenek az adósságaikból. Azután
vasutakat építettek Magyarországon és csak azután
kezdtek az ipar megteremtéséhez, miután már
a közlekedési eszközök megvoltak. Azonkivül
sokkal szabadabb a felfogás a részvénytársaságok
alapitása tekintetében. Daczára annak, hogy sok
ilynemü intézet áll fenn odaát, mégis csak kevés
bukás fordult elő.

Mindenesetre c s a k i s e r ö s p a r l a m e n t
é s e r ő s k o r m á n y m e l l e t t v o l t l e -
h e t s é g e s a m a g y a r o k n a k e s i k e r é -
k e t e l é r n i .

Az osztrák kereskedelem és ipar legsürgősebb
érdeke az. h o g y a k i e g y e z é s v é g r e
l é t r e j ö j j ö n . Magától értetődik, hogy mindkét
félnek áldozatokat kell hoznia. Ne azt keressük,
ami Magyarországot és Ausztriát egymástól elvá-
lasztja, hanem azt. ami őket egyesíti és akkor
megtaláljuk a miránk nézve helyes u t a t "

A kongrua.
(Az országgyűlésből.)

A képviselőház ma megkezdte a kongrua-
javaslat tárgyalását és a vita sokkal szélesebb
alapon indult, semhogy egy-két nap alatt a
végére lehetne jutni. Az utolsó idők közönyé-
hez mérve, a Ház külső képe is a nagyobb
érdeklődést bizonyította: azonfelül Wlassics
miniszter is rajta volt, hogy idejekorán kifejt-
vén a kormány álláspontját, módot adjon a
törvényhozásnak a beható kritikára. Igy aztán
a tanácskozóin;.!-: ez az első napja mindjárt
nagyon érdekes volt.

A javaslatot Tuba János ismertette s ö
sem maradt meg a szokott előadói chablonban.
Aztán pedig nyomban fölemelkedett Wlassics
Gyula kultuszminiszter és rövid, de teljesen
tájékoztató beszédben felelt meg mindazokra
az ellenvetésekre, amelyek a javaslat ellen a
Házon kivül felhangzottak. Megmondotta, hogy
milyen okok vezették, mikor a lelkészi fizeté-
sek kiegészítéséhez a javaslatban tervezett mó-
dot választotta és megmondotta azt is, hogy
milyen korlátok között kellett pénzügyi szem-
pontból maradnia. Mindez jó hatást tett a tör-
vényhozásra s a szabadelvű párt beszéde után
meg is éljenezte a minisztert.

Sorra jelentkeztek most az ellenzéki ál-
láspontok — a legtöbbje mindjárt két határo-
zati javaslattal.

Legérdekesebb volt a gróf Apponyi Al-
berté. Mert a nemzeti párt vezére általános-
ságban helyeselte ugyan a javaslatot, de át
akarja dolgoztatni és pedig igen lényegesen.
Ő a kvalifikáczió nélkül való lelkészeket egy-
általán ki akarja zárni az állami támogatásból
s a segítséget is átalányban szeretné az egyhá-
zaknak juttatni, mert csak maguk az egyházak
tudhatják, hogy a különböző adózási vidékek
szerint hol van nagyobb és hol kisebb segit-
ségre szükség. Apponyi tehát egészen más
elvekre épittetné a kongnia rendezését és
határozati javaslata épen ezt czélozza.

Ridegebb a néppárt álláspontja, mely a
gróf Zichy János beszédéből és határozati ja-
vaslatából domborodik ki. Ez a párt megint az
állami beavatkozás kisértetét látja és az egy-
házak önkormányzatát akarja a javaslattal szem-
ben megvédelmezni. De hát ilyen kísértet-látó
csak tizenhét van a törvényhozásban — az
pedig nem sokat számit.

Apponyin és Zichyn kivül még ketten
beszéltek. Mind a ketten a jobbmezőről, de
azért erősen ellenzéki szellemben, ami magá-
ban is pikáns dolog, ma pedig különösen ked-

vére volt a szélsőbalnak. Érthető a dolog, ha
megmondjuk, hogy az egyik szónok — volt mi-
niszter, a másik — szász. (A szászok ugyanis
a helységnevek törvénye óta belejöttek az
opponálásba.) De a nagyobb érdeklődés nem a
szász Schwickert kisérte, hanem gróf Bethlen
ex-minisztert. Ö sem ujoncz az ellenzéki szerep-
lés terén s csak a legutóbb is keserü hangon
kérte számon Darányitól az ö kis telepeit, — de
ma még erősebb volt. Mig a protestánsok állás-
pontjának jelzésénél maradt, bizonyos ellenzés
rendjén is volt. De az ex-miniszter szenvedé-
lyes is próbált lenni és azonfelül gunyolódott
is, hogy a hatvani-utcza kiszélesítése többe
kerül, mint a papi fizetések rendezése. És a
szolgabirót is emlegette az ex-miniszter, még
pedig olyan értelemben, ahogy máskor például
Marjay uram szokta figurázni a szélsőbalon.
Ezért tetszett Bethlen beszéde a balmezőn s
ezért nem igen éljenezték a közvetlen szom-
szédságában.

Egyébként a holnap is eléggé érdekesnek
igérkezik. Azt mondják, felszólal majd Tisza
is, a generális . . .

I. A képviselőház ülése.
A képviselőház ülését Szilágyi Dezső tiz óra-

kor nyitja meg.
Harmadik olvasásban megszavazzák a konzuli

illetékek szabályozásáról s a Közép-Duna egységes
szabályozásáról szóló törvényjavaslatokat. Majd vita
nélkül fogadják el azt a pénztári kimutatásra vo-
natkozó jelentést, mely tegnapról az előadó távolléte
miatt elmaradt.

Következik a napirend.

A lelkészi fizetések.
Tuba János ismerteti a kongrua-javaslatot. Ez

abból az alapból indul ki, hogy az államnak segitő
szerepe csak ott van helyén, ahol az egyházak
anyagi ereje nem elegendő. Az állam tehát nem
akar állami hivatalnokokat csinálni a lelkészekből.
A javaslat nyolczszáz forintra egészíti ki ama lel-
készek fizetését, kik a nyolcz gimnázium elvégzése
után a felső teológiai tanulmányokat elvégezték,
mig a többi lelkész négyszáz forintot kap. Ez az
intézkedés, bár megtámadták, nem jelent egyebet,
mint a nagyobb kvalifikáczió, a magasabb müvelt-
ség elismerését. Ama jogos kívánságnak azonban,
hogy a régen működő lelkészek nagyobb figyelem-
ben részesüljenek, a törvény végrehajtásakor
eleget fognak lenni. Sokan kifogásolták a mi-
nimum csekélységét, de figyelembe kell venni
azt, hogy ez is másfél millióval terheli az állam-
háztartást. A javaslat respektálja a felekezetek
autonómiáját s az állami felügyeletnek csak azt a
minimumát követeli meg, mely elmulaszthatatlanul
állami érdek. Nincs igazuk azoknak, akik az auto-

mét raktárra kerül. A konyhában van a bolt
egy szekrényben, de azért egész módos pul-
pitust helyeztek elébe, nehogy, midőn a bolt
kinyittatik, czukorért jövő gyerekek abból
valamit elcsenjenek. Dologtalan időkben
leányzók találkozása van itt, különösen, mert
hogy ha szivar kell a legénynek, az is csak
ide jön. Jönnek a leányzók egy órahosszáról
egy krajczár ára masináért (ezüstös fejüért}.
Az Ilusok, a Viktorok, a Teczák találko-
zása ez.

Itt már inkább csak arról folyik a be-
széd, hogy kiszabatja d i v a t a b b r a a ruhá-
ját. Ki milyen pántlikát vesz — már majd ha
lesz rá pénz. Bár az ilyesmire rendszerint te-
lik. Néha a szelemenfáról elmegy egy-egy ág
kolbász észrevétlen s helyette pántlika jön a
tanyába. Darab szalonnák is vándorolnak igy,
valamint galambfiókok. (No azokat bizonyosan
a kánya vitte el.) A tanyavilág piaczán, amit
hetenkint tartanak, ilyen dirib-darab holmi ke-
rül eladásra, miknek nem minden részét a
szegénység akasztja le a kürtőből. De annak
körülbelül igy is kell lenni. Mi legyen szép,
ha a lány sem ? És ugy sem sokáig tart czifra
élete. A sátánt elviszi az ördög, már hogy a
Sátán Ilust az Ördög Ferkó és oda van a
lányság.

Az ideig azonban, mig ez elkövetkezne,
Ilusék itt kistelekiek a boltban, Ferkóék pedig

a csárdában, amit mostanában már vendéglő-
nek is szokás nevezni. A legényeknek ah-
hoz; van jussuk, hogy itt költsék a pénzt
Ugyan valami sokat nem vernek el, mert a
régi borivó magyar apránkint a pálinkára
fanyalodik. Amaz drága, vagy ami nem drága,
nagyon kivetős. Méltatják is érte a csárdást:

— Mán a kend bora, Miháj bácsi, mögént
a gyerökfürösztő teknyőbe telelt.

— Abban hát — felel a korcsmáltató
ember (mert jobb is az ilyent ráhagyni a ven-
dégre : hagy szaporodjon a kedve).

Szaporodik is, ahogy italoznak, vagy né-
melv része kártyázik. Ha kis pénzre megy, csak
ugy rendesen szokás szerint, ha azonban
huszonegyben, nagyobb pénzre megy a játék,
ajánlatos bicskával keresztül ütni és az asztal-
hoz szegezni a paklit. Késfok ellenében aztán
mindenki huz abból magának annyi darabot,
ahány épen szükséges. Ez nem soká tart, mert
elfogy a kártya s Vér Illés diadalmasan önti a
bukszába a pénzt, amit a Ferkótól elnyert.

— No, hazamöhetsz most már Ferkó
vacsorára — szól büszkén — vár édösanyád
jó pufánkkal.

Nem szól a Ferkó semmit, csak veszi a
botot és megindul. Széled a többi is, mert sö-
tétedik és favirágokat sodor az alkonyati szellő.
A kutyák ugatni kezdenek, a hold előjön Pálfy
Antal szélmalma tetején erre azonnal s ke-

véske tavaszi hidegharmat van ereszkedőben.
Vér Illés halad magányosan a közön, a je-
genyék mellett, csörög . a bukszájában az
ezüst. Egyszer csak azt mondja a feje:
puff! Ugyanis a jegenyék közül fejen
vágták bottal. A fej beszakadt azonnal,
Illés pedig felet fordulván magakörül, a
homokba esik. Mozdulatlan ott. Jobb ilyenkor
mozdulatlannak lenni, részint mert akkor nem
ütik tovább, részint pedig ily állapotból kikém-
lelhető, hogy ki ütötte fejbe, félig hunyott sze-
meivel látja is, amint a jegenyék közül Ferkó
az utra oson, valami bokorba veti magát és
lábol sebesen a nagy bottal.

— Éhen — gondolja Illés feje hulló vérei
között — föladlak hónap, kutya.

Ezzel utnak is indul, körültapogatván
magát és kendőt kötvén a fejére. Rabság, rab-
ság jár ezért, ami a Sátány-lánynak lesz leg-
inkább siralmas. Megy, bizonyosan megy hol-
nap a kapitány elé . . .

A hold már jóval fölülhaladta Tóni bácsi
malmát s most nagy képével a legfelső vitorla
hegyén reszket, fényét ép ide az utra bocsátva,
Illés megy és látja, hogy az uton valami arany
csillog. Ez zsebóra. Ferkó ezüst zsebórája a
réztokban. Illés zsebre teszi (ugy is odavaló);
Illés holnap nem megy a kapitány elé.

Tömörkény István.



4. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Szombat, április 16.

nómia sérelmét látják a javaslatban. A legsulyosabb
sértést abban abban látták, hogy a miniszter a jö-
vedelem kiegészítést fegyelmi esetben akkor is
megvonhatja, ha felekezeti hatosága felmenti. Pe-
dig ebben nincs autonóm sérelem, mert hiszen a
miniszter csak a jövedelem-kiegészitést vonhatja
meg, egyébként a felmentő ítéletet nem érinti ;
már pedig fontos nemzeti és állami érdek azt ki-
vánja, hogy a miniszternek e joga megmaradjon.
Egyébként a miniszter eljárása ellen az egyházi
hatóság fölebbezhet a közigazgatási bírósághoz.
Ajánlja a javaslatot elfogadásra. (Zajos helyeslés
jobbról.)

Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter: Tisztelt képviselőház' (Halljuk! Halljuk!)
A tárgyalás alatt levő törvényjavaslat fontossága,
de a Ház iránt tartozó köteles ügyelem is egyaránt
azt parancsolják, hogy azonnal a vita elején szólal-
jak fel. (Helyeslés.)

Az alapelveket, amelyeknek az állam és be-
vett vallásfelekezetek közti viszonyuk rendezésénél
irányadóknak kell lenniük, többször volt szerencsém
itt e Házban kifejteni és épen azért ezeknek elmé-
leti fejtegetésétől most tartózkodni kivánok. Csak
arra vagyok bátor a tisztelt Ház figyelmét irányozni,
hogy sohasem vezette a magyar állam vallásügyi
politikáját az állam és az egyház merev szétválasz-
tásának gondolata, ami egyébiránt gyakorlatilag és
következetességgel sehol a világon egyetlen egy
országban sincs keresztül vive, {Mozgás a szélső
baloldalon.) hanem a magyar állam a történelmi
fejlődés különböző fokán mindig tágabb, vagy szű-
kebb szálakkal összenőve az egyes bevett vallás-
felekezetekkel, feladatának ismerte szuverenitásának
teljes épségben tartása mellett az egyes vallás-
felekezetekkel valláserkölcsi czéljaik sikerében közre-
működni.

Azt hiszem, megnyugvással veszi a tisztelt
Ház azt, ha az állam minden ereje és tehetsége
szerint épen a legégetőbb bajon akar segiteni és
ugyszólván a létért való küzdelemben harczoló lel-
készi karnak segítséget akar nyujtani.

Én tisztában vagyok azzal, hogy a rendezés
módjára nézve eltérők lehetnek köztünk a vélemé-
nyek, sőt vannak is eltérő véleményeink, de viszont
tisztában vagyok azzal is, hogy a ezé! közössége,
az az egyetértő nemes czél, hogy a lelkészi karon
segitsünk. közös egyetértés czélja. (Élénk helyeslés
a jobb- és szélsőbaloldalon.)

Nekem nincs kétségem az iránt, hogy a nem-
zet nagy közvéleménye csak helyesli azt, ha az
1848 : XX. törvényczikk 3. szakaszának betüszerinti
végrehajtása nincs ezen törvényjavaslatban.

Maguk a segélyre leginkább reá szorult fele-
kezetek sem kérték az 1848 : XX. törvényczikk 3.
szakaszának betüszerint való végrehajtását: nem
kivánták, hogy az állam fedezze a vallásfelekezetek
összes iskolai és egyházi szükségleteit.

Tisztelt Ház ! Én magam fejtettem ki szám-
talanszor itt a Házban, hogy a bevett vallásfeleke-
zetek különböző történeti fejlődések eredményei
lévén, azok megannyi különböző egvedek: az egyik
tágabb, a másik szorosabb szállal van az állammal
összekötve : tehát nem mondtam sohasem azt, hogy
minden egyes viszonylatban nyersen, egyenlő elvek
szerint kell az állam és egyház közötti viszony
kérdését megoldani. Ugyanazon elveket alkalmazni,
egyenlőtlen viszonyokra ugyanazon elveket alkal-
mazni a legnagyobb igazságtalanság lenne. De itt
miről van szó ? Itt a létminimumról van szó. Ar-
ról, hogy ha valaki bizonyos kvalitikáczió mellett
elfoglal és betölt egy papi állást, olt nem lehet kü-
lönbséget tenni a vallásfelekezetek közt, ott csak
egy különbséget ismerek el s ez a kvalifikáczió
kérdése. (Helyeslés jobbfelől.) Ha valakinek nagyobb
vagy kisebb kvalifikácziója van.

Nem áll az, hogy az állam a további támo-
gatást ezzel a javaslattal akarta volna mintegy meg-
változtatni. Hogy minden tévedésnek eleje vétessék,
a legnagyobb készséggel vettük fel a 21. szakaszt,
amely ezen elvnek kifejezést is ad.

Felmerült ez a kérdés is — azért mondom
ezt előre, mert lehet, hogy e tekintetben különböző
módosítások és indítványok történnek, hogy tehát
eleve méltóztassék a kormány álláspontját ismerni,
— hogy a létminimum határa szük. Én elismerem,
hogy a mi lelkészeink többet érdemelnének. Ez
kétségtelen. De méltóztassék azt is tekintetbe venni,
hogy igy is sokra megy az az összeg, amelyet az
állam nyujt: és lényeges segítség ez mindenesetre,
ha méltóztatnak tekintetbe venni, hány lelkész sor-
sán fog lényegesen javítani ez a törvényjavaslat, ha
törvényerőre emelkedik.

Azt is bizonyára fel fogják hozni, hogy a
végrehajtást rövidebb idő alatt kellene teljesíteni,
nem kilencz év alatt. Itt egyenesen és kizárólag az
állam pénzügyi helyzete volt irányadó.

Azt is mondották és bizonyára hallani fog-
juk a vitában., hogy e javaslat bizonyos intézkedései
az egyházi önkormányzatot sértik. Én előre akarom
jelezni a magam és a kormány határozott és szi-
lárd meggyőződését arra nézve, hogy ez a vád nem
áll és bátorkodom álláspontomat a* következőkben

preczizirozni. (Halljuk !) Az egyik intézkedés, ame-
lyet az autonómia sérelmének mondanak, az, hogy
a lelkészi állásban előforduló személyváltozások
bejelentendök a kormánynak. Hát, igen természetes
dolog, hogy ha egyszer a lelkészi állás jövedelmé-
nek kiegészitése a kvalifikációtól függ, be kell
jelenteni a változást, mert 400 vagy 800 forintnak
az utalványozása attól függ, milyen kvalifikácziója
van az illetőnek. (Helyeslés jobbfelől.) Enélkül
rendezést egyáltalában nem lehet keresztülvinni.

Azután azt is mondják, s erre méltóztassa-
nak figyelni épen azok, akik az autonómia szem-
pontjából akarnak esetleg támadást intézni a tör-
vényjavaslat ellen, hogy a rendezést a lelkész sze-
mélyéhez köti. Ez teljes félreértése a javaslatnak.
Nem a lelkész személyéhez, hanem a lelkészi állá-
sokhoz, az egyes lelkészi paróchiákhoz köti; az egy-
házi főhatóság nélkül közvetlenül abszolute nem
érintkezik az érdekeltekkel abból a szempontból
hogy megadassék-e vagy elvonassék-e az a bizo-
nyos kiegészítési összeg, azonfelül a kiutalványozás
módjára nézve is jöhet létre megállapodás, ugy
hogy okvetlenül nem egyénenkint történik e kiutal-
ványozás, hanem a paragrafus világosan intézkedik
arról is, hogy e tekintetben a kormány és a fele-
kezetek közt" megállapodás jöhet létre. Elesik tehát
minden olyan érvelés, amely azt mondja, hogy a
rendezés a lelkész személyéhez van kötve, mert
igenis, a lelkészi álláshoz, a paróchiához van kötve
és az egyházi főhatóság közbejöttével történik,

Azonban azt méltóztatnak mondani, hogy a
jövedelmi kiegészítés nyújtásában és elvonásában
az államkormánynak bizonyos befolyása van: ime,
itt van az autonómia sérelme. No hát igaz, hogy
ez a törvényjavaslat bizonyos feltételek mellett a
jövedelmi kiegészítés elvonását biztosítja a kor-
mánynak. Igazságosan, méltányosan és logice nem
lehet követelni, hogy az az állam, amely a kiegé-
szítést adja, végrehajtó hatalmában lehetetlenül,
megbénítva, teljesen fegyvertelenül álljon esetleg oly
lelkészszel szemben, aki hazafiatlan magatartást
tanusít, a haza iránt tartozó kötelességekről meg-
feledkezik (Igaz ! Ugy van ! a jobboldalon.), vagy
hogy megbénítva álljon olyan egyházhatósággal
szemben, amely esetleg rokonérzelmü lévén azon
panaszlott lelkészszel. szemet huny bizonyos állam-
ellenes üzelmek elött {igaz ! Ugy van ! a jobb-
oldalon.), — amelyek előtt azonban az állam nem
hunyhat szemet, hanem igenis kötelessége afölött
őrködni, hogy a jövedelem-kiegészítési összeggel
esetleg hazafiatlan magatartásu lelkészek ne istápol-
tassanak. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

A kormány a kiegészités megtagadása vagy
elvonása iránt első sorban nem intézkedik, hanem
büntető vagy egyházi fegyelmi eljárásnak kell azt
megelőznie (Zaj balfelől.) és ha intézkedik is a
kormány, ez az intézkedése birói védelem alatt. áll.

Méltóztassanak elhinni, hogy az ebből vont
érvelések valóban nem bírnak semmi gyakorlati
értékkel sem, hiszen lehetetlennek tartom és lehe-
tetlen is. hogy ily kautelák és biztosítékok ne al-
kottassanak.

Én teljesen belátom azt, hogy az autonómia
védelmére és mondjuk, az esetleg változó kormá-
nyok önkénye ellen is intézményes biztositékokat
kell teremteni. Mi ebben az irányban is megtettünk
mindent, elmentünk a politikai czélszerüség legszél-
sőbb határáig, midőn birói védelem alá vontunk
minden kormányzati intézkedést: az autonómiák
szintén teljesen respektálva vannak, az ő eljárásuk
az, amely megelőz minden ily kormányzati intéz-
kedést. — s ezért meg vagyok győződve, hogy
a törvényjavaslat e tekintetben komoly ellenve-
téssel alig találkozhatik. (Élénk helyeslés a jobb-
oldalon.)

Én, tisztelt Ház, ugy vagyok meggyőződve,
hogy régen volt a Ház előtt egy, eredményeiben
nagyobb hatásu törvényjavaslat, mint épen ez, a
melyet előterjeszteni szerencsém volt. Ugyis vagyok
meggyőződve, tisztelt Ház, hogy intézményes bizto-
sítékokat állít fel az önkormányzat érdekében az
államhatalommal szemben. Pénzügyi tekintetben
elmentünk a méltányosság legszélsőbb határáig, a
melyen tul nem mehetünk. És, tisztelt Ház, mégis
nagy nemzeti érdekeinket megvédve találom telje-
sen ezen törvényjavaslatban: És minden előnyök
mellett egy nagy, közéletünknek igazán sajgó sebét
van hivatva orvosolni, midön enyhítést nyujt az in-
séggel küzdő lelkészi karnak.

Ajánlom a törvényjavaslatot elfogadásra.
(Hosszantartó, élénk éljenzés és helyeslés jobb-
felöl.)

Gróf Apponyi Albert: Ez a javaslat oppor-
tunisztikus természetű, mely egy létező, bajon akar
segíteni De reménytelen kísérlet lenne e javaslatot
bármely elv keretébe illeszteni, mert ilyesmivel ké-
szítői nem sokat törődtek. A javaslat czéljaival ő
is egyetért, daczára az állampénztár sulyos meg-
terheltetésének, amit különben ő az egyházpolitikai
tárgyalásokon előre látott Több kifogása van. Nem
helyes a lelkészi állások kettős kategóriája, a kva-
lifikált és nem kvalifikált lelkészek szétosztása. Mi
szükség a nem kvalifikált lelkészeket támogatni?

Azért, mert némely felekezet egy írni-olvasni nem
tudó parasztfiut megtesz bizonyos gyakorlat elsajá-
títása után papnak, az nem ok arra, hogy az
állam ezt az eljárást támogassa. Az ilyen lel-
készek inkább antikulturális tényezők. Tehát nem
kvalifikált lelkészt támogatni még virágzó pénzügyi
viszonyok közt sem szabad. (Ugy van ! a balolda-
lon.) Meg aztán némely felekezet minden észszerü-
ség ellenére tömérdek fölösleges lelkészséget állít :
ezt aztán államilag támogatni és elősegíteni igazán
helytelen dolog. Szükséges tehát, hogy a kormány
a felekezeti főhatósággal érintkezve megállapítsa a
a segélyezendő lelkészek számát. Aztán micsoda
arány az, hogy mig van egyház, mely nagy áldo-
zattal 700 forintra emelte papjai fizetésének mini-
mumát, az sokkal kevesebbet kapjon, mint az a
felekezet, melynél százötven forint a minimum. Hi-
szen ez elismerése a kötelesség-mulasztásnak. Akár
akarják a törvényjavaslat szerzői, akár nem, ez a
javaslat érinteni fogja az egyházi adót, mert lehe-
tetlen, hogy az említett aránytalanság forrongást ne
okozzon az adózók közt.

A legnagyobb méltatlanság tekintetbe nem
venni az adózási aránytalanságot s következménye
az, hogy a törvényhozás kénytelen lesz a törvényt
folyton novelláris uton korrigálni. Kijelenti, hogy
sohasem fog megszavazni oly igazságtalanságot,
hogy mig a luteránus egyház hetvenezer forint
szubvencziót kap, a görög-keleti kilenczszázezeret.
Ö azt javasolja, hogy a hívek szolgálmányaiból
bizonyos átlag vétessék kiindulási pontul és erre
fektessék az állami szubvencziót. Adjanak minden
felekezetnek egy bizonyos szubvencziót, amennyi
elegendő arra, hogy a lelkészek fizetése 800 forintra
kiegészíttessék. Igy nem kell e kérdés hullámzásai-
val foglalkozni. Tehát az egész összeg minden fele-
kezetnek rendelkezésére bocsájtassék. Ő nem kivánja,
hogy az állam felügyeleti joga csorbuljon; köteles
legyen tehát a felekezet a szubvencziót, mint külön
alapot kezelni és a segítendő lelkészek névjegyzékét
a kormánynak felterjeszteni, mely aztán az esetleg
hazaellenes kifogás alá eső lelkészt törülheti. Ha
pedig a felekezet a törvény intézkedéseit nem
respektálja és nem teljesíti, az alap a kormány
kezébe visszamehet. A törvényjavaslatot bizonyos
módosításokkal elfogadja.

Beszéde végén a következő határozati javas-
latot terjeszti be :

A lelkészi jövedelem kigészitéséről szóló tör-
vényjavaslat, következő elvek alapján való átdol-
gozás czéljából utasittatik vissza a közoktatásügyi
és pénzügyi bizottsághoz :

1. Segélyezésben egyedül azok a lelkészek
részesülnek, akik a javaslat 4. szakasza követelmé-
nyeinek eleget tettek.

2. Az egyes felekezeteknek lelkészi jövedelem
kiegészítés czéljából adandó segély-összeg megálla-
pítása a következő alapon történik :

a) A kormány az illető felekezeti főhatóság-
gal vagy képviselettel érintkezve lehetőleg azzal
egyetértőleg állapítsa meg a segélyezendő lelkészek
számát;

b) a segélyösszeg mindegyik felekezetre nézve
annyit tegyen, hogy a megállapított számu lelkészek
fizetése a következő pont szerint számítandó lel-
készi jövedelmekkel együtt 800 forintra legyen
emelhető ;

c) a lelkészi jövedelmek összeírása általában
a javaslat 11. §-a szerint történjék, de a hívek szol-
gálmányai (egyházi adó) mindig egy bizonyos átlag-
mennyiségben vettessenek fel, (például az egyenes
állami adónak bizonyos százalékában) akár többet,
akár kevesebbet teljesítenek azok tényleg.

3. Az egész szükséglet, mely ezen az alapon
a lelkészi kongrua kiegészítése czéljából mindegyik
felekezetre nézve előáll, az illető felekezetnek egy
összegben rendelkezésre bocsáttatik a következő
feltételek és fentartások mellett:

a) ez az összeg, mint külön alap kezelendő
és csupán erre a czélra fordítandó, ami végből az
állami felügyelet biztosítandó ;

b) a felekezeti főhatóság tartozik a segélye-
zendő lelkészek névjegyzékét a segélyezés mind-
azon körülményeivel, melyek az állami felügyeletet
érdeklik, a kormánynak évenkint bemutatni.

c) olyan lelkészek, akikkel szemben a segély
megtagadásának, illetőleg megvonásának a javaslat-
ban megjelölt oka fenforog, ebből az alapból nem
segélyezendők; ha ilyenek a bemutatott névjegy-
zékben előfordulnak, a kormány azok nevének tör-
lését, illetőleg a segély megvonását követelheti; ha
pedig valamelyik ellen ilyen természetü indokból
panasz hozatik fel, a kormány a javaslatban körűi-
irt eljárást indithatja meg az ott meghatározott
joghatálylyal;

d) ha valamely felekezet az alap kezelése és
a segély megadása vagy megvonása tekintetében
a kormánynak törvényen alapuló követeléseit nem
teljesítené, vagy egyáltalán a törvényt meg nem
tartaná ennek a felekezetnek kezéből ez alap meg-
felelő figyelmeztetés után a kormány közvetlen keze-
lésébe visszavehető.

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést
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Szünet után.
Gróf Bethlen András nem tartja megokoltnak

a nagy teher vádját, mert hisz a hatvani-utcza ki-
szélesítése többe kerül, mint az egész kongrua-ren-
dezés. Ő a rendezést ideiglenesnek tartja. Azt, hogy
a minimumot külön állapítják meg a kvalifikált és
nem kvalifikált lelkészekre nézve, helyesli az állam-
pénztár szempontjából, de ha a megélhetés lehető-
ségéről van szó, mégis bajos itt különbséget tenni.
Azért nagyon szerette volna, ha a törvényjavaslatotAzért nagyon szerette volna, ha a törvényjavaslatot
nem vetkőztetik ki ideiglenes jellegéből. A segé-
lyezést ö is a felekezetekre bízta volna, azok az
aránytalanságot eloszthatták volna. Egyenlőséget
proklamálni egyenlőtlen viszonyok közt igaztalan-
ság. Mi az a hazaellenes, államellenes magatartás?

Wlassics Gyula : Megmondja a törvény.
Gróf Bethlen András: Államellenes maga-

tartás lehet olyan nagy bűn, hogy halálbüntetés jár
érte, de lehet olyan is, hogy valaki nem tiszteli a
szolgabirót. (Zajos ugy van! a bal- és szélsőbal-
oldalon.) Lehet az államellenes magatartást olyanra
érteni, aki Rómába, Moszkvába vagy Bukarestbe
gravitál, de lehet az is államellenes, bizonyos szem-
pontból, aki a protestáns felekezetet serkenti
daczos, szívós magatartásra, melynek a magyar
állam annyit köszönhet. (Zajos helyeslés.) Az állam
hatalom tultengésének gyümölcseitől óvjon meg
az Ég! A helyzetet, a viszonyokat tekintve, kérdi,
mi viszi a kormányt arra, hogy most a fe-
lekezeteket uniformirozzák. Suttogják a folyo-
són, hogy erre azért van szükség, hogy bizonyos
felekezetekkel szemben legyen a kormánynak
hatalma. De azért szükség volna, hogy a kormány
rámutasson azokra a jelenségekre, melyek ily. fel-
ügyeletet szükségesnek tartanak, de ne gyanusítsa-
nak oly felekezeteket, kiknek hazafisága négy év-
század óta példás. Szóló kijelenti, hogy Apponyi
álláspontján áll, hogy az eddigi uzust kellene fen-
tartani, mely szerint a szükséghez képest a dotáczió
felemeltessék; azon felekezetekkel szemben pedig,
melyek aggályosoknak tekinthetők, a kormány a
segélyt ad personam adja meg. Szól6 őröl ugyan,
hogy a kérdés, bár kezdetben megoldatik, mégis
eszébe jut Ezsau lencséjének legendája. Ezsau rop-
pant éhes lehetett, mikor ajánlatát megtette. (Zajos
derültség és nagy nyugtalanság a jobboldalon.) A
most feltálalt tál lencsét nem akarja felmelegiteni;
szükséges lenne, ha a létminimum kérdésére nézve
a kormánytól megnyugvást nyerne, mert ha ezt a
megnyugvást nem kapná meg, különösen a 9. sza-
kaszra nézve, akkor nem fogadná el a tőrvényjavas-
latot. (Zajos helyeslés a baloldalon. Mozgás a jobb-
oldalon.)

Schwicker Henrik: Elismeri a törvényjavaslat
jó intenczióit, de azért azt minden irányban el
nem fogadhatja. Kifejti aggályait, melyek szerint a
törvényjavaslat, nem a jogegyenlőség alapján, ha-
nem a kivételes intézkedések alapján intézkedik.
Szóló azt várta volna, hogy a javaslat legalább
valamivel indokolná, hogy miért tér el az eddigi
alapelvektől. A javaslat szerint a lelkészek fizetésé-
röl a felekezeteknek kell első sorban gondoskod-
niok, mig az 1848. XX. törvényczikk világos rendel-
kezése szerint ép az államra ruháztatott ez a
kötelesség. Jobb javaslatot nyertünk volna, ha a
felekezetek meghallgattuk volna. Polemizál a javas-
lat indokolásával, nem hisz a javaslat szép Ígére-
teinek. Ugy van vele, mint a német költő,
ki azt mondja: Ich höre di Botschaft, doch
fehlt mir dier Glaube. Foglalkozik a szász
egyház sajátságos helyzetével, visszapillantást
vet annak történeti multjára. Mig másutt min-
denütt dult a felekezeti viszály, Erdélyben min-
dig béke uralkodott. Ez magyarázza meg, miért ra-
gaszkodik Erdély oly szívósan a magyar autonómia
intézményeihez. Ha az autonómiával szemben vizs-
gáljuk a javaslat szándékait, látjuk, hogy az semmi-
képen sem respektálja az intézmények önállóságát.
A javaslat szerint a miniszter az egyházi hatósá-
gok mellőzésével jutalmazni és büntetni fog lelké-
szeket, be fog avatkozni autonom jogokba, mi ál-
tal a fegyelem fentartása megnehezül az egyházak-
nak. Ha az egyházakba is behozzák a beavatkozást
olyan lesz annak a következménye, mint azt látjuk
a törvényhatóságoknál, hol szintén károsan érvé-
nyesül az állami beavatkozás. Miután a javaslatot
pénzügyi szempontból is megbírálta, ismételte, hogy
azt aggályosnak, elhamarkodottnak tartja és ezért
el nem fogadja. (Mozgás jobbfelől.)

Gróf Zichy János: Tiltakozik a javaslat inten-
cziói ellen, nemcsak a katholikus egyház papjainak
szempontjából, hanem a protestáns és zsidó fele-
kezetek lelkészei érdekében is, mert a javaslat nem
elégitheti ki a jogosult érdekeket. A felekezetek
botorok volnának, ha autonómiájuknak csak egy
foszlányát is átengednék azért a néhány száz_koro-
náért mely a váltakozó kormányok kegyétől függne.
A javaslatban foglalt kvalifikáczió megállapitása
bizonyos szempontokból a kormány tulkapását je-
lenti. Sok aggály jelentkezik a javaslat 7. szakasza
ellen. Veszedelmes lesz e törvény, különösen a
jelen kormány kezében, mely minden papot állam-

ellenes magatartással fog vádolni, mely neki nem
tetsző politikai hitvallást fog hirdetni. A ja-
vaslatnak több szakaszát, különösen a 13-dik és
17-ik szakaszt emliti fel olyannak, mely veszedel-
mes fegyver lehet a kormány kezében és ezért a
javaslatot el nem fogadhatja." A kormány ezzel a
javaslattal csak egy hatalmas kortes-eszközt akar
magának szerezni s a felekezeti békét megzavarni.
Ezért a javaslatot m«'g általánosságban sem fo-
gadja el, hanem a következő határozati javaslatot
nyujtja be:

Határozza el a Ház, hogy a lelkészi jövedelem
kiegészítéséről szóló törvényjavaslatot visszautasítja
a képviselőiház közoktatásügyi-bizottságához azon
meghagyással, hogy a bizottság azt ugy dolgozza
át, hogy az a különböző hitvallások önkormányzatát
ne sértse és hogy az állam ezen hozzájárulás alap-
ján sem az egyházi kormányzat, sem a fegyelem
tekintetében ujabb befolyást ne nyerjen. (Élénk he-
lyeslés a néppárton.)

II. A főrendiház Ülése.
Gróf Károlyi Tibor elnöklése alatt délelőtt

tizenegy órakor a főrendiháznak is ülése volt.
Az ülés elején az elnök meleg szavakban em-

lékezett meg gróf Szapáry Géza magyar királyi fő-
udvarmester haláláról. A förendek jegyzőkönyvileg
fejezték ki részvétüket.

Ezután megválasztották a delegáczió tagjait.
Rendes tagok lettek: gróf Andrássy Géza,

gróf Apponyi Lajos, báró Bohus Zsigmond, Bran-
kovics György patriárcha, gróf Esterházy Miidós
Móricz, Gáll József, báró Harkányi Frigyes, gróf Keg-
levich István, Lukács Antal, báró Nikolics Fedor, Pal-
lavicini őrgróf. báró Rudnyánszky József, Samassa
József érsek, gróf Szapáry Gyula, gróf Széchényi
Imre, gróf Sztáray Nepomuk János, báró Vay Béla,
ifju báró Wodianer Albert, gróf Zichy Ágost. Kus-
sevich Svetozar horvát-szlavon-dalmátországi főrendi
képviselő.

Póttagok: Firczák Gyula püspök, gróf Bánffy
György. Laszkáry Gyula, gróf Károlyi Imre, gróf
Széchenyi Bertalan, gróf Keglevich Oszkár.

Ezután tudomásul vették az igazoló bizottság
jelentését, mely szerint gróf Szapáry Gézát a fő-
rendek jegyzékéből törölték.

A napirend többi pontjait: a valutarendezés
czéljaira szolgáló aranykészletek ellenőrzésére ki-
küldött országos bizottság 1898. és 1897. évi, a
közös függő államadóság ellenőrzésére kiküldött or-
szágos bizottság, a magyar királyi miniszterelnöknek
az állandó országház építésének előhaladásáról az
1896. évben szóló, a kereskedelmi miniszternek a
magyar királyi központi statisztikai hivatalnak
1898. évi munkatervéről szóló jelentését vették ez-
után tudomásul.

Báró Bohus Zsigmond és gróf Keglevich Gá-
bor, királyi és országos közigazgatási bírósági
tagok eskütétele és a jegyzőkönyv hitelesítése után
az elnök az ülést 12 órakor berekesztette.

KÜLFÖLD.
Zola ügye. P á r i s b ó l táviratozzák :

Itt az a hir tartja magát, hogy Zola a kép-
viselőválasztások alkalmával a második arron-
dissement-ban képviselőnek akar fellépni. Ér-
dekes hirt jelentenek a „Local Anzeiger"-nek
B e r n b ő l : A szövetségtanácshoz közel álló
körökből az a hir szivárgott ki, hogy a franczia
kormány diplomácziai uton megkérdezte a szö-
vetségtanácsot, hogy igaz-e az, hogy Baselben
a papok a szószékről imádkoztak Dreyfusért
és Zoláért. A franczia kormánynak ezt a lé-
pését itt hallatlan beavatkozásnak tartják a
svájcziak belügyeibe

A görög képviselőház feloszlatása. Athénből
táviratozzák: Országszerte elterjedt a hir, hogy a
kamarát a közeljövőben feloszlatják és szeptember
havában uj választásokat rendelnek el. Mindenki
meg van arról győződve, hogy Delyannis
pártja a választási küzdelmekből rendkívül
megcsappanva fog kikerülni, és igy a jövő
politikai harczokban nem fog nagy szerepet
játszhatni. A régebbi Trikupis-párt Dragonis volt
külügyminiszter vezetése alatt ujjá szervezkedett és
mivel a- Theotokis és Simopulos-frakczió is hozzája
csatlakozott, az uj kamarában fontos állást fog el-
foglalni.

Miniszterválság Bulgáriában. S z ó f i á b ó l
táviratozzák: A válsághírek ellenében illetékes
helyről kijelentik, hogy a Sztoilov-minisztérium le-
mondásáról szóló hírek nem felelnek meg a való-
ságnak. A fejedelem és S z t o i l o v , valamint a
többi miniszterek között minden kérdésre nézve
teljes egyetértés van. S z t o i l o v miniszterelnöki
betegségéből teljesen fölépült és az ügyek vezetését
ismét átvette.

A bolgár hadsereg jubileuma. Szófiából táv-
iratozzák lapunknak: A hadügyminiszter a fejede-
lemnek ajánlatba hozta, hogy a bolgár hadsereg
husz éves fennállása alkalmából nagy ünnepélyeket
rendezzenek. A hadsereg fejlődéséről élénk bizony-
ságot tesz, hogy mig 1878-ban 24 gyalogezred, 6
lovasezred és 5 tüzérüteg képviselte az egész had-
erőt, ez évben 192 gyalogezred, 30 lovasezred éa
80 tüzérütegből áll a hadsereg.

Spanyolország és az Unio.
(Távirati tudósítás.)

A mai táviratok között a legérdekesebb
az, amely Kubából a C o r r e s C a t a l a n
czimü barczelóniai laphoz érkezett s amely azt
jelenti, hogy M a x i m o G o m e z és C a-
l i x t o G a r c i a kubai felkelő vezérek Mac
Kinley üzenete által k i á b r á n d í t v a , e l-
h a t á r o z t á k , h o g y m e g h ó d o l n a k ,

A derék fölkelők tehát már is a kiábrán-
dulás tövises ösvényén ballagnak s közel álla-
nak az igazság teljes megismeréséhez. Ők te-
hát várakozásaikban csalódtak s ezzel implicite
megerősítik azt a nyilvánvaló tényt, hogy a£
Unio részéről igéreteket kaptak, amelyeknek
betartása iránt már most is élénk aggályaik
vannak.

Ha ez a meghódolás megtörténik, ugy az
Unio abba a kellemetlen helyzetbe jut, hogy
kapzsi czéljait a maguk meztelenségében tárja
a világ elé.

Meglepetést azonban ez sem fog okozni,
mert hisz a panamerikanizmus titkos machiná-
czióival eddig is tisztában volt az európai
diplomáczia. A szenátus ma este befejezi a
vitát a kubai rezoluczió fölött. A szenátus
konzervatív kisebbsége, Mac Kinley barátjai,
azon fáradoznak, hogy a szenátus fogadja el az
alsóháznak tegnapelőtt hozott határozatát s ne
hozzon külön rezolucziót. Ugy az alsóház,
mint a szenátus határozata követeli ugyan
Kuba függetlenségét, a mig azonban az
alsóház csak fölhatalmazza az elnököt a
fegyveres intervenczióra, addig a szenátus ezt
egyenesen kötelességévé teszi, ami egyenlő
értékü a hadüzenettel. Az elnök, hir szerint,
még mindig reménykedik a békében, ami meg-
lehetősen érthetetlen reménykedés, minthogy a
szenátus többsége a kubai köztársaság elisme-
rése mellett van. Az elnök azt követeli, adja-
nak neki szabadkezet a fegyveres intervenczió
esetére.

A londoni lapok hirei szerint nagyon
kérdéses, hogy a szenátus a kubai kérdésben
ma határozatot hoz-e, mert 26 szónok van fel-
jegyezve, akiknek egyike sem akar visszalépni,
de annyi bizonyos, hogy a szenátus a bizott-
ság jelentésének azt a passzusát, amelyben
az elnököt a fegyveres hatalom igénybevéte-
lére hivja fel, valamint azt, amely Kuba füg-
getlenségéről szól, el fogja fogadni.

Ha a két ház határozatai egymástól kü-
lönbözni fognak, ugy közös ülésre fognak ösz-
szeülni, amelyben előreláthatólag az alsóház
határozatát fogadják majd el. Ez a hosszu el-
járás azonban a jövő hét vége előtt aligha fog
véget érni, különösen, ha tekintetbe vesszük
azt is, hogy a határozatot ezután még az el-
nökhöz is fel kell terjeszteni.

Ezekkel a hirekkel némileg ellenkezik a
"N Fr. Presse" R ó m á b ó l érkező követ-
kező távirata:

Washingtonból Rómába érkezett távira-
tok szerint Mac Kinley arra törekszik, hogy a
döntő szavazást is minél későbbi időre ha-
laszsza. Saját hatalmi körében a háborut
nem fogja megüzenni. Minthogy pedig a kiegye-
zés barátjai nagy számban vannak a kongresszus
mindkét házában, még annak lehetősége sin-
csen kizárva, hogy a kongresszus mindkét há-
zának teljes ülésén a kétharmad többség hijján
a háborut nem l e h e t e l h a t á r o z n i .
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Az európai nagyhatalmak a további közben-
járásról egyelőre lemondtak. Egyrészről ugyan
ujabban is megpendítették a közös akczió esz-
méjét, de Anglia és Németország kitérö vála-
szai eléggé világosan érthetővé tették, hogy a
hatalmak közt ez irányban egyezséget nem le-
het elérni.

L o n d o n b ó l jelentik a „N. Fr. Pr."
utján: A washingtoni szenátus mai esti ülése
12 óra hosszat is eltarthat. A kubai független-
séget követelő határozat elfogadását némelyek
biztosra veszik, daczára annak, hogy Mac
Kinley a szenátus vezéreit tegnap magához
hivatta, hogy a képviselőház enyhébb határo-
zatának elfogadására bírja őket.

Kuba függetlenségének kijelentése —
ugymond Mac Kinley az európai nagyhatalma-
kat nagyon megharagitaná. De azért még sem
élne vétójogával ez ellen a határozat ellen.

D r e a e n szónok Kuba függetlenségét
kivánja. Ennek daczára azt hiszik, hogy R e e d
szónoknak, akinek a szenátusban igen nagy a
tekintélye, sikerülni fog az enyhébb határozat el-
fogadását keresztülvinni.

A spanyol kormány az európai nagyha-
talmakhoz rendkívül erős hanga tiltakozást
küldött, amely különösen az amerikaiaknak az
ellen a gyanúsításai ellen fordul melyekkel
Spanyolországot a "Maine" felrobbanása miatt
illették.

S a g a s t a kijelentette egy interjuvoló
előtt, hogy a józan ész és az igazságosság
ellen van, ha Amerika intervenczióját ilyen
infámis rágalmazásra alapítja.

W e y l e r tábornokot, madridi táviratok
szerint, nagyszámú rendőrség őrzi, mert nagy
meglepetésektől tartanak.

K u b á r ó l nagyobb csatározásokról ér-
keznek jelentések, de az még ismeretlen, vajjon
a fegyverszünet előtt, vagy után folytak-e.

Berlin, április 15.
Azokat a hireket, amelyek szerint a

kubai felkelőknek szándékában áll Spanyol-
országnak meghódolni, egyáltalán nem lehe-
tett eddig ellenőrizni. Annyi mindenesetre
bizonyos, hogy arra az esetre, ha ezek
a hirek beigazolnának, Amerika kényszerítve
volna szint vallani, mert ilyen körülmények
között teljesen tárgytalanná válnék az Egye-
sült-Államoknak akcziója a kubaiak érdekében,
fia továbbra is megmaradnának a közbenjárás
mellett, világos vo*na, hogy csak az annexióra
törekszenek. Az amerikaiak ezekre a hírekre
egyelőre csak azt felelik, hogy azok nem egye-
bek, mint Spanyolország sakkhuzásai, amelyek-
kel Amerika számára csapdát akarnak állitani.

Bécs, ápril 15.
-Háboru esetére Ausztria-Magyarország a

spanyolokat védelmébe veszi az Unio területén.
Lemberg, április 15.

K o l b á s t a lengyel milliomos önkéntes
felkelő seregébe a spanyol-amerikai háboru
esetére már 800 embert toborzott össze.

Köln, április 15.
W a s h i n g t o n b ó l táviratozzák a „Köl-

nische Zeitungénak, hogy Mac Kinley már
hetekkel ezelőtt neves politikusok előtt ugy nyi-
latkozott, hogy csakis Kuba teljes független-
ségébe egyezhetik bele, ugy, hogy most már
ezt a nyilatkozatát vissza nem szihatja. A je-
lenlegi czélja nem más, mint hogy a döntés
pontját minél távolabbi időre halaszsza.

Madrid, április 15.
Havannából érkezett iratok azt bizonyit-

ják, hogy a fölkelés vége felé jár. A fölkelők
hajlandók tárgyalásra lépni a béke iránt Sok
felkelő meghódolt.

Barcelona, április 15.
A "Corres Catalan" czimü laphoz Kubá-

ból érkezett távirat jelenti, hogy Maximo
Qomes és Calixto Garcia Mac Kinley üze-
nete által kiábrándítva elhatározták, hogy meg-
hódlnak.

Madrid, április 15.
Havannából érkezett távirat szerint Dolz

és Giberga kubai miniszterek a sziget keleti
részére utaztak, hogy a fölkelökkel tárgyal-
janak.

Páris, április 15.
A Havas-ügynökség jelenti Madridból:
Mária Krisztina régens-királyné ma este

aláirt egy rendeletet, amely a cortezt egy-
behívja.

Sagasta miniszterelnök holnap tanács-
kozni fog a kisebbségi pártok vezéreivel. Azt
hiszik, hogy a kamarák április hó 23-án fog-
nak összeülni.

Barcelona, április 15.
Tegnap itt hazafias tüntetés volt. Mintegy

háromezer ember az Egyesült-Államok konzulátusá-
nak háza elé vonult. A tüntetők fütyöltek és azt
kiabálták : „Éljen Spanyolország !" A konzul egy
ablak mögül nézte a tüntetést. A tüntetők rendza-
varás nélkül oszlottak szét.

Madrid, április 15.
A Fabra-ügynökség jelenti: A közvéle-

mény erősen tiltakozik Lee-nek a „Maine"
katasztrófájára vonatkozó állításai ellen. A
spanyol kormány kifogást fog tenni M a c
K i n l e y elnöknek ebben az ügyben emelt
vádjai ellen. W e y l e r tábornok egy hírlapíró
előtt apokrifnek mondotta azt a levelet, amelyről
L e e főkonzul szólt. A felkelők, daczára a
fegyverszünet kihirdetésének, folytatják betöré-
seiket A kormány hireket kapott, amelyek
szerint Floridában kalózexpedicziókat szervez-
nek Kuba ellen. B a r n a b e washingtoni spa-
nyol követ készen van az elutazásra, de még
nem kapta meg kormányának ebbéli parancsait.

TÁVIRATOK.
Az angol királynő Miklós fejedelemnek.

Cetinje, április 15. Az angol királynő
M i k l ó s fejedelemnek a gyémántokkal ékesített
Viktória-rend nagyszalagját és D a n i l o trónörö-
kösnek ugyane rend nagy tiszti keresztjét ado-
mányozta.

Románia pénzügyi helyzete.
Bukarest, április 15. A kormány által kiadott

jelentés szerint Románia államadósága 1223 millió
frankra rug. Az államvasutak hálózata 2879 kilo-
méterre terjed, amelyhez az idén még 185 kilo-
métert fognak a forgalomnak átadni. A kimutatás
szerint az adó — jóllehet az utóbbi tiz év alatt
emelés nem történt — majdnem kétszeres ered-
ményt adott. A földadó 62 százalék, a vámok 98
százalék, a bélyeg és illetékek 83 százalék emel-
kedést mutatnak.

Orosz hajók Porth Arthurban.
Pétervár, április 15. Az odesszai kikötőből

tömérdek hadiszert szállítanak Porth-Arthurba. Az
e czélra felszerelt „Les Alpes" franczia gőzös áp-
rilis 15-én szedi fel horgonyait és Kelet-Ázsiába
indul.

A krétai ügy.
Kánea, -április 15. A külföldi hajórajok pa-

rancsnokai Kréta szigetét 4 paczifikálási rayonta
osztották. A nyugati részt az olaszok, Sithiát és
Hierapetrát a francziák, Kandiát az angolok és
Rethymnst az oroszok kapták. Káneát és a Buda
öblöt nemzetközi csapatok tartják megszállva. A
tengernagyok azt követelték, hogy a török csapatok
áltál megszállva tartott helyeken a török helyőrség
létszámát felényire szállítsák le.

A Cavallotti-párbaj epilógusa.
Róma, április 15. A kamara megadta a fel-

hatalmazást G a v a l l o t t i párbajügyében Ma-
c o l a , T a s s i , U s i n t a t o és D o n a t i kép-
viselők bírósági üldözésére.

Pasics vád alá helyezése.
Belgrád, április 15. Mint hírlik, a belügy-

miniszter helyt adott a városi prefektus amaz
indítványának, hogy P a s i c s o t , a radiká-
lis-párt vezérét, vád alá helyezzék. Pasics el-
fogatása legközelebb várható.

A pestis.
Bombay, április 15. A arait héten itt 662

ember halt meg pestisben. Az összes halálozások
száma 1303, vagyis 81-5 százalék.

HIREK.
Uj regényünk.

A legközelebbi napokban uj regény köz-
lését kezdjük még. Egy híres-nevezetes angol
írónőnek : B. M. C r o k é r n e k legújabb
munkáját mutatjuk be olvasóinknak, akiknek
bizonyára nagy gyönyörűségére lesz a két-
kötetes rendkívül érdekes munka. Czime:

A MILLIOMOS.
Angol-indiai regény, mint C r o k e r min-

den munkája, amelyeket széltében-hosszában
az egész világon egyre nagyobb érdeklődéssel
olvasnak. A meseszövés érdekessége, az idegen
világ rajzolása és mindenekfölött az a találó
gúny, amelylyel az angol írónő az emberek
nevetséges gyengéit leírja, remélhetőleg sok
élvezetet fog szerezni olvasóinknak. Tárgya
egy fiatal milliomos szerelme, aki hazájától
messze, távol idegenben találja föl ideálját. A
regénynek főalakjai rajta kivül asszonyok,
akik egymással vetélkednek a legnagyobb és a
legkisebb dolgokban egyaránt, csak az a vágyuk,
hogy egymást minél inkább boszanthassák és
szinte az az életczéljuk, hogy egymást lefőz-
zék. Ebben a környezetben, melynek leírása
csupa meglepően kitünő megfigyelésre vall, kél
életre, nő és diadalmaskodik a milliomosnak
egy szegény leány iránt való szerelme. A
regény kifejlődését érdekes epizódok kisérik,
melyek a nevezetes angol irónő általánosan
ismert művészetével vannak megírva. Uj regé-
nyünk mulatságos, érdekes és tanulságos.

Figyelmeztetjük tisztelt előfizetőinket, hogy a
lapot a fürdő-szezon alatt mindenhová — rendelke-
zésük szerint — szívesen utánuk küldjük, akárhány-
szor változtatják is tartózkodási helyüket. Csak arra
kérjük, hogy velünk mindenkor a, pontos czimeket
idejekorán — egyszerű levelezőlapon — közölni
sziveskedjenek, nehogy a lap pontos küldésében
fennakadás lehessen.

Azokat a tisztelt előfizetőinket, kiknek elő-
fizetése lejárt, kérjük, hogy a megújításról sietve
gondoskodni szíveskedjenek.

A kiadóhivatal.

— Vilma királynő mátkasága. V i l m a
hollandiai királynőről, amióta kinőtt a rövid
szoknyából, egymásra terjesztik a mátkaságáról
szóló hireket. Csak nem régen is világgá ment
a hir, hogy a fiatal királynő szerelmes és hogy
férjhez megy. Akkor csakhamar megjött e
hírre a czáfolat és má ujra Hollandia ifjú
királynőjének mátkaságáról érkezik hír. A m s t e r -
d a m b ó l ugyanis azt jelentik, hogy egy ottani
lap Szerint Vilma királynőt eljegyezte B e r -
n á t weimari herczeg.

— Egy föispán jubileuma. K o l o z s v á r -
ról jelentik: Gróf B é l d i Ákos főispánt főispán-
sága 10 éves jubileuma alkalmával a megye és
város törvényhatósága ovácziókban részesítették.
Kolozsvár város közigazgatási bizottságában Gaman
Zsigmond iparkamarai titkár üdvözölte a főispánt.
Délelőtt a megye tisztikara gróf L á z á r alispán
vezetésével tisztelgett s gróf Lázár üdvözlő szavai-
ban kiemelte a főispán nagy érdemeit. Az éljenzé-
sek után gróf B é l d i mélyen meghatva jelentette
ki, hogy a munkásságban kereste mindig az igaz-
ság utját. Ezután a város nevében a tisztikar élén
A l b a c h polgármester üdvözölte, a főispánt, rá-
mutatva számos alkotására és a közügyekben való
önzetlen működésére, mire a főispán meghatva fe-
lelt. A jubilánst pártkülönbség nélkül ünneplik.

. — Arad- a Tisza. M i s k o l c z i tudó-
sítónk táviratozza: A Tisza Palkonyánál, Ke-
szinél és Tarjánnál aggasztóan árad. A Mis-
kolcz mellett levő Bükkhegység hóval van
borítva.

— Tavaszi vihar. I p o l y s á g i tudósítónk
jelenti, hogy ott ma és tegnap nagy vihar volt,.
mely esővel és jégesővel járt. A villám több helyen
lecsapott, de kárt nem okozott sehol. A nagy esőzé-
sek folytán az I p o l y annyira megáradt, hogy az
ipolymenti falvakat elöntötte, sőt I p o l y s á g o n
is a Kossuth-utcza néhány háza viz alatt van.
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— A román királyi pár Fiúméban. Fiumei
tudósítónk táviratozza: A román királyi pár a ma
reggeli budapesti gyorsvonattal Fiaméba érkezett.
A pályaudvaron a felségek kívánságára fogad-
tatás nem volt. Csupán tiz perczig időztek
itt s ezalatt a román király Leitner zágrábi
üzletvezetővel társalgott. Gróf Szapáry László-
ról s ennek atyjáról, aminap elhalt gróf
Szapáry Gézáról tudakozódott Majd a kikötői és
a Delta szárnyvasut munkálatai felől kérdezős-
ködött. A királyi pár Fiuméból a vonattal Abbáziába
utazott, ahol a voloscai elöljáró, Wachter ezredes,
fürdői elnök, Silberhaber déli vasuti igazgató és
Glaz orvos fogadták. A felséges pár az Angiolina-
villában szállott meg.

— A trieszti tüntetések. T r i e s z t -
b ő l táviratózzák, hogy az Antal-templomban
még mindig nem tiltották el a szónoklatokat,
ugy. hogy az uralkodó izgatotttág miatt na-
gyon félnek ujabb tüntetésektől. A municzipium
vezérférfiai a miniszterelnökhöz fordultak köz-
benjárásért.

— Egy török doktor juris. A bosnyák-her-
czegovinai muzulmánok élénk érdeklődéssel fogadták
azt a hirt, hogy a legrégibb és legelőkelőbb muzul-
mán családok, egyikének a trebinjei D e f t e r d á r e -
v i c s sarja, a fiatal A h m e d bég doktor jurís lett.
Tanulmányait a szerajevói főgimnáziumon kezdette,
ott tette le az érettségi vizsgálatot, mig a szigorla-
tok kifogástalan kiállása után a bécsi egyetem az
imént fogadta jogtudorrá. Ő az első muzulmán-
bosnyák doktor juris. Hogy Bosnyákországban meny-
nyire kezdik megérteni és méltányolni a modern
kor szellemét, arra tanuságot szolgáltat a muzul-
mán-bosnyákok egyik szerajevói orgánumának, a
„Bosnjak"-nak egy czikke, melyben dicshimnuszt
zeng a Defterdarevicsek legifjabb és legtudósabb
sarjáról.

— Pétervárt hírek. Péterrárról írják: Nálunk
is beköszöntött már a szép tavasz. A márczius első
fele havas és fagyos volt ugyan egy kicsit, de most
már enyhe idők járnak és megkezdődtek a tavaszi
esőzések is. Valóságos „pétervári időnk" van,- mint
nálunk szokták mondani. A felhők nagyon alacso-
nyan lógnak a levegőben, ugyszólván a házak tete-
jén pihennek. A Newszky-prospekten hiába keres-
sük a tengerészeti hatóság palotáját, nem láthatjuk
még a torony csúcsát sem, amely rendes időben a
városon kívülre is ellátszik. Kellemetlenül adnak
létezésükről jelt a városon végighúzódó kanálisok;
tavaly is sokat kellemetlenkedtek már, annyira,
hogy vizsgálatot is indítottak a dologban. A bizott-
ság kisütötte, hogy a csatornákban megromlott viz
a londoni kloakákkal versenyzik bűz dolgában,
egészségtelen voltával pedig messze fölülmúlja
amazokat. S mégis minden annyiban maradt! A
névai korcsolyázásoknak, legkellemesebb mulat-
ságunknak vége. Óriási piszkos jégdarabok úszkál-
nak a viz tetején, ahonnét 12.000.jegesvermet töl-
töttek meg a télen a péterváriak. Ezidén nincs ki-
látásunk veszedelmes jégzajlásra. A jég gyönge
már s szépen, békével fog elmenni a város mellett.
A jégszezonnal együtt véget ér a szezon egyáltalá-
ban. A császári színház még csak néhány hétig
marad nyitva, a német színházak kapuit is be-
csukják maholnap. A téli színházi szezonunk na-
gyon szép volt. Német és olasz operák és operettek
sokat gyönyörködtettek bennünket.

— A legfőbb anyakönyvvezető — házassági
tanu. P e r c z e l Dezső belügyminiszter és csa-
ladja — mint debreczeni levelezőnk jelenti — ma
este Debreczenbe érkezik egyik rokonának az eskü-
vőjére, amelynél a miniszter mint tanu fog szere-
pelni. Ugyanis szombaton fog esküdni dalnoki és
mezőmadarasi dr. M e d v e Zoltán belügyminiszteri
segédfogalmazó bonyhádi P e r c z e l József hon-
véd tábornok és neje váli V a l y Ilona leányával,
Marianne-val. A polgári házasságkötés után az ifjú
pár egyházilag is megesküszik, még pedig a vőle-
gény vallásának szertartása szerint az evangélikus
református templomban.

— Petőfi ezrede. A jelenleg Sopronban állo-
másozó, Salís-Sogliórói elnevezett 76-ik gyalogezred
az idén ünnepli fennállásának százéves jubileumát.
Az ezred fényes jubileumi ünnepélyt rendez s ki-

adja az ezred történelét, amelyben benne lesznek a
jelenlegi tisztek, valamint az ezredben szolgált neve-
zetesebb férfiak arczképei. Az arczképgyüjteményben
ott lesz a P e t ő f i Sándor képmása is. Petőfi
ugyanis ebben az ezredben szolgált. A jubileumi
albumnak mindenesetre érdekes fejezete lesz az a
rész, mely Petőfi katonáskodásának történetét fogja
leírni.

— Bolgár diákok Erdélyben. K o l o z s v á r -
r ó l távíratozzák, hogy egy csapat tanitójelölt és
tanító tanulmányutjában vasárnap Szófiából Kolozs-
várra érkezik. A vendégeket a város és a Kárpát-
egyesület fogadja ünnepélyesen. A vendégek tiszte-
letére banket és a szinházban előadás lesz, melyen
a bolgár daloskor is énekelni fog.

— Párbaj. B é c s b ő l jelentik, hogy az
itteni józsefvárosi lovassági kaszárnyában báró
S k r b i n s k y képviselő és K a r e l lovag honvéd-
tiszt között kardpárbaj volt, amelyben báró Skrbinsky
karján könnyebb sérülést kapott. A párbaj oka: ké-
nyes természetű intim családi ügyek.

— A herczegprimás levele Roszivalhoz. Dr.
R o s z i v a l István országgyülési képviselő képvi-
selővé történt megválasztása után lemondott az
esztergomi papnövelde kormányzói állásáról és utód-
jává a herczegprimás W e n c z e l Antal kanono-
kot nevezte ki. Roszivalhoz, lemondása alkalmából
Vaszary Kolos herczegprimás rendkívül meleg han-
gon tartott levelet intézett, amely nemcsak Roszival
nagy érdemeiről tesz bizonyságot, hanem azt is ta-
núsítja, hogy Roszival iránt a herczegprimás mind
a mai napig a legjobb indulattal viseltetik. Megem-
lítjük pedig ezt azért, mert Roszival ellenségei sok
más rosszakaratú híresztelésen kivül azt is állítot-
ták, hogy Roszival elvesztette a herczegprimás ke-
gyét, amikor képviselőnek lépett fel. A herczeg'
prímásnak latin nyelven megírt levele magyar for-
dításban igy hangzik:

Nagyságos Apát és Kanonok Ur !
Nagyságodnak folyó évi február 14-én kelt

és a szent Istvánról nevezett ősrégi esztergomi
papnevelő intézetben viselt kormányzói állás alóli
felmentetési kérelmét, tekintettel az abban foglalt
indokokra, jelen leiratom erejével elfogadván,
Nagyságodat a nehéz gond-, fáradság- és fe-
lelősségteljes hivataltól felmentem és tudatom,
hogy Nagyságod utódjául mai napon nagyságos
Wenczel Antal esztergomfőszékesegyhází kanono-
kot rendeltem és kineveztem, akinek a papnevelő-
intézet vezetését érdeklő összes ügyeket jegyző-
könyvileg is mielőbb át fogja adni.

Nagyságod egész lustrumot töltőt a kor-
mányzói hivatalban és ezen egész idő alatt oly
nagy ügyességet, körültekintést, lelkesedést és
buzgalmat tanusított a papnevelő intézet külön-
féle ugy szellemi, mint anyagi ügyeinek vezeté-
sében, miszerint lehetetlen, hogy távozása alkal-
mából ki ne fejezzem legfőbb, legőszintébb és
legbensöbb főpásztori hálámat, melyet, örömest
megújítván, állandó jóakarattal és változatlan
tisztelettel vagyok

Budapest, 1898. április 12-én
Nagyságodnak

legodaadóbbja (addictissimus)
Kolos s. k.

bibornok, érsek.
— A szegény diákoknak. A napokban, elhunyt

M e s t e r József győri kanonok összes vagyonát,
mely harminczezer forintra rug, az ottani szegény
diákok segélyző tápintézetének hagyta.

—Egy uj hasfölmetsző. J a c k , a lon-
doni hasfölmetsző még élénk emlékezetében van
az embereknek. Egész sereg gyilkosságot köve-
tett el és a rendőrség bármennyire kereste is,
nem tudott a nyomába akadni. Ma B e r l i n -
b ő l kapunk hirt olyan gyilkosságról, mely
élénken emlékeztet a Jack gyilkosságaira.
Mint levelezőnk táviratozza, ma reggel a
Hasenhaidén a munkások egy leány teljesen
meztelen, iszonyúan összecsonkitott holt-
testére akadtak. A leányt a saját ruháival foj-
tották meg. Az egész hasa fel volt metszve.
A test belsejéből egyes részek egészen ki vol-
tak vágva. A holttest körül a föld egészen fel
volt túrva, ami arra mutat, hogy csak hosszabb
küzdelem után tudta a gyilkos áldozatát le-
teperni. A szegény leányt, akit ma saját édes-
anyja agnoszkált," G ü n t h e r Lujzának hiv-
ják. A leány 20 éves. Azt a férfit, akit tegnap
este a leánynyal láttak, diáknak tartották. A
rendőrség e z e r m á r k á t t ű z ö t t ki a
fejére.

— Radetzkyről. Olaszországban is nagyban
ünnepelték most a 48-as idők ötvenedik évforduló-
ját. Csodálatos, hogy a hazaszeretet lángjánál
melegedő olaszok közül egynek sem jut eszébe az
osztrákokról rosszat írni. Pedig ha akarnának! . . .
Ellenkezőleg, nagyon rokonszenvesen írnak az
osztrák hadsereg kiválóbb tagjairól. Mint sok mád
olasz városban, S o r i o b a n is megünnepelték
április 8-át. Akkor történt ott ugyanis az első össze-
ütközés az osztrák katonákkal. Olasz részről a
vicenzai, páduai, trevisoi és bolognai önkéntes ifjak
küzdöttek Sorionál és néhány órai küzdés után az
egész önkéntes-csapat le volt verve, sőt huszon-
nyolczat közülök, — csaknem mind páduai diákok
voltak — hadi fogolyként Veronába vitték. A hadi-
foglyokat odavezették Radetzkyhez, aki a következő
szavakkal adta nekik vissza szabadságukat:

— Menjetek nyugodtan haza. Nem érek rá
veletek foglalkozni. Remélem, hogy egy hét mulva
ismét Milanóban leszek hatvanezer katonámmal.

A terminust nem adta meg ugyan helyesen,
de az, hogy a foglyokat a legkisebb bántódás nél-
kül szabadon bocsátotta, mindenesetre nagy lelki
jóságról és emberszeretetről tanúskodik. Szép vo-
nása az olaszoknak is, hogy ilyen szépen megem-
lékeznek ellenségeik nagy emberéiről is.

— A lengyelek ördöge. A budapesti és kör-
nyékbeli téglagyárak munkásainak tulnyomó része,
tudvalevőleg, lengyel. Közel tiz éve szakadtak ezek
a munkások Galicziából közénk. Az ottani szánal-
mas munkabérviszonyok késztették őket arra, hogy
másutt keressenek megélhetést és azt itt nálunk,
ahol a galicziai munkabéreknél hasonlíthatatlanul
több munkabért kapnak, meg is találták, annál is
inkább, mert a lengyel munkások szorgalmas, de-
rék munkások. Esztendőkig éltek közöttünk békén,
zugolódás nélkül és számuk folyvást szaporodott,
ugy, hogy ma 16 ezerén vannak. Két évvel ezelőtt
azouban közéjük került Morvaországból egy P o r t
György nevü munkás s ez folyton szította közöttük
az elégületlenséget, ugyannyira, hogy a szocziál-
demokraták támogatásával sikerült elbolonditaní a
lengyel munkásokat és kitört a tavalyi ismere-
tes nagy sztrájk, amely a szegény munkásokat a
legnagyobb nyomorba döntötte. A sztrájkba a rendőr-
ség is beleszólt s egy csomó munkást, akiket Port
ravaszul védőpajzsul maga elé tolt, megbüntettek
és eltolonczoltak. Port pedig, aki a sztrájk alkal-
mával jól pénzelt, vidáman élte tovább világát %
fővárosban. Mikor a pénz elfogyott, akkor S z t o -
j a l o v s z k y páter nevében gyüjtött s ebből pén-
zelt. A lengyel munkások jórésze fölismerte P o r t
gonoszságát s nem is hívták máskép mint: „a
l e n g y e l e k ördögé"-nek és kiközösítették
maguk közül. Port azonban, megint pénzre lévén
szüksége, most ismét a lengyelek közé furakodott
s egyrészüket elbolonditva, most újból a s z t r á j k r a
izgatja a szegény munkásokat, akiknek egy része
már is fenyegetődzik ezzel. Port a kertész-uteza 32.
sz. a. vendéglőben folyton titkos tanácskozásra
hívja a lengyeleket s itt tervezik a sztrájk részletéit.

— Kórházak vasárnapja. V a s z a r y Kolozs
bíboros herczegprimás a szamaritánus egyesületnek
megengedte, hogy a főváros római katholikus tem-
plomaiban a husvét utáni második vasárnapon,
április 24-en, kórházi szegénybetegek fölsegélyezé-
sére könyöradományokat gyűjtsenek. Az egyesület
választmánya, W e n c k h e i m Frigyesné grófnővel
élén, már megtelte az előintézkedéseket, s mint a
korábbi években, más vallásfelekezetek templomai-
nak elöljáróihoz is kérelmet intézett, hogy a gyűj-
tést ott is engedjék meg. W e n c k h e i m Fri-
gyesné grófnő már számos hölgyet nyert meg közre-
müködésre.

— A pestis. Most, hogy a pestisnek föllépé-
sét Arábiában hivatalosan is konstatálták, rémület-
tel töltenek el mindenkit az Indiából érkező pestis-
hírek, mert ezek egytől-egyig a vész terjedéséről
szólanak. A pestisről Bombayból e hónap 6-iki ke-
lettel a következőket írják: Az utóbbi zavargásokat,
melyeknél a muzulmánok az indusokkal szövetkez-
tek az angolok ellen, vérbe fojtották; és ez nem
történhetett másként, ha tekintetbe veszszűk, hogy
mindössze öt-hatezer európaival szemben majd-
nem egy millió benszülőtt áll. Ugyancsak , a
zavargás okozta azt is, hogy a járvány uj

életre kelt, mert emiatt az angolok akadályozva
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voltak abban, hogy az orvosoknak segédkezet
nyújtsanak, hogy a betegeket elszállítsák, hogy a
fertőtlenítést pontosan foganatosítsák és végül, hogy
a halottak eltakarítását és elégetését az indus val-
lástól eltérőleg teljesítsék. Jelenleg a halandóság
fölülmúlja a február havi arányt, mikor ugyanis
átlag 2G0 ember pusztult el naponkint A kereske-
delem teljesen pang és a hajók üresen érkeznek a
kikötőbe; legfeljebb kórházi eszközöket hoznak.
Csak néhány európai utas érkezik és ezek is
többnyire magán- és katonai hivatalnokok, kiket az
angol kormány küld ide. Értesülésem szerint az
itteni uj olasz konzul, C. B a g g i a n e , kormányá-
nak az olasz alattvalók között is felmerült pestis-ese-
tekről tett már jelentést; ez pedig megdöbbentő
esemény az európaiakra nézve, mert eddig az euró-
paiakat megkímélte e rettenetes vész. Ha ez to-
vábbra is igy megy, ugy virágzó városunk —
— Bombay — teljesen tönkre megy. Ezt pedig
csakis a benszülöttek vallási fanatizmusának kö-
szönhetjük, kik nem engedik megr hogy a pestisben
meghaltak észszerűen elteraettessenek, hanem öra-
letesen ragaszkodnak vallásukhoz, mely előírja,
hogy a halott egy fedetlen helyre tétessék ki, hogy
igy aztán a varjuk seregei a holttestet összecsípjék.

— Szocziálista-zavargás. A munkástörvények-
nek a bácsmegyei S z o n t a községben történt ki-
hirdetése alkalmával, mint tudósítónk jslentí, való-
ságos forrongás támadt a szocziáMsták által felhaj-
tott sokacz munkások között. Azt hangoztatták,
hogy i g a z o l v á n y a i k a t k i n e m v á l t -
j á k m i n d a d d i g , a m i g e l ő t t ü k k i
n e m h i r d e t i k , h o g y m e n n y i l e s z a
n a p s z á m . T h u r s z k y János jegyző a leg-
Urmásabb munkást elfogatta és a községi fogházba
•aratta, de a többi munkás n e k i e s e t t a
f o g h á z a j t a j á n a k s b e a k a r t a a z t
Zuzni. A jegyző erre a nagyobb zavargás, eset-
leg v é r o n t á s e l k e r ü l é s e v é g e t t az
elfogott szocziálistát s z a b a d o n b o c s á -
t o t t a , de reggel a fökolomposokat egyenkint le-
tartóztatta s közülök h e t e t az a p a t i n i királyi
járásbíróság fogházába kisértetett. A zombori tör-
vényszék t á v i r a t i l a g h e l y b e n h a g y t a
a v i z s g á l a t i f o g s á g r a v o n a t k o z ó
j á r á s b í r ó s á g i h a t á r o z a t o t .

•—< Vlzbefulladt kivándorlók. Ú j v i d é k i tu-
dósítónk jelenti: S á n d o r e g y h á z a község-
ből négy német család Bulgáriába akart költöz-
ködni. A kivándorlóknak okuk volt arra, hogy elke-
rüljék az utilevelük megvizsgálását és a Dunán egy
tutaj segélyével akartak átkelni, ahol egy kis szerb
község elérésével utjokat tovább folytatták volna.
Ámde, amint a Duna közepére értek, vihar keletke-
zett és a tutaj felfordult. A szerencsétlen kivándor-
lók a hullámokban lelték halálukat

— Egy hires betyár eKogatása. G u 11 i n
György szuhogyi illetőségű rettegett betyár és ló-
kötő nyolcz esztendőt töltött el a fegyházban. A
mult év augusztus havában került ki onnan és csak-
hamar régi mesterségéhez látott Egész Borsodvár-
megyét bejárta, egyik faluról a másikra, egyik er-
dőből a másikba. Egész falka juhot hajtott el a
tanyákról, szarvasmarhát, lovat lopott el minden-
ünnen. Ahol megjelent, rettegést okozott; késsel,
puskával felfegyverkezve jött és mindenki életét és
vKgyonát féltette tőle. Amióta kiszabadult, huszonöt
lopást és rablást követett eL Hiába kereste rendőr-
ség, csendőrség és hiába köröztették országosan,
csak nem került hurokra. Tegnap végre a csend-
őröknek hosszu ellentállás utár. sikerült őt elfogni.
Mikor bilincsekre volt verve, dicsekedve beszélte el
a csendőröknek viselt dolgait A fegyháztól —mint
mondja — egyáltalában nem féL

— Aki nem akar tanulni. Ó - M o r o v i c z á -
r 6 1 jelentik lapunknak: V a r g a István harmadik
osztálybeli gimnazista rossz bizonyítványt hozott
haza húsvétra és műiden áron azt akarta, hogy
atyja vegye ki az iskolából és az iparos pályára
adja. Ámde a büszke apa, ki tekintélyes vagyonnal
is rendelkezik, nem tartotta rangjával összeférhelő-
bek, hogy családjának egyik tagja mesterember
legyen és szigoruan meghagyta a fiának, hogy e
szándékáról mondjon le. A fiu nem is szólt többé,

de elérkezett az idő, hogy ismét a városba tellett
volna a fiút vinni, mivel az előadások újból meg-
kezdődtek. A kis diák azonban eltünt és senki sem
tudta hollétét. Véletlenül a kamarába is benéztek,
hát ott találták a boldogtalant felakasztva, holtan.
Zsebében Tevéi volt, amelyben keserű szemrehányást
tesz az atyjának, hogy erővel a tanulásra kény*
szerítette.

— Egy elmebeteg öngyilkossága. H u t f l e s z
Aladár bankhivatalnok, aki a Magyar Áltatános
Hitelbanknál volt tisztviselő, tegnap este 7 óra táj-
ban hóna alatt egy nagy iratcsomót szorítva, be-
állított a főkapitányság ügyeletes tisztviselőjéhez és
kérte, hogy mentse meg a szocziálistáktól, mert
üldözik és minden áron vesztét akarják. A fogal-
mazó látta H u t f l e s z dúlt vonásait, látszólag
intézkedéseket tett, mire a panaszos bankhivatalnok
megnyugodott. Eközben értesítették a házigazdáját
A g g h á z y György nőszabót, aki a régi posta-
utcza 10. számu ház második emeletén lakik éa
behívták a főkapitányságra, Hutflesz szépen haza-
ment vele a lakására. Nyolcz órakor szokása szerint
vacsorára ment s fél 10 órakor tért megint haza. Még
jó ideig elbeszélgetett, aztán magára zárta az ajtót
Éjfél után három óra felé hatalmas durranás riasz-
totta föl a háznépet álmábóL Rögtön H u t f l e s z
szobájához siettek, de nem mehettek be, mert az
ajtó be volt zárva. Mikor az ajtót betörték, Hutflesz
ott feküdt a földön átlőtt halántékkal, felmetszett
erekkel Még volt benne élet, de nemsokára meg-
halt A szerencsétlen utolsó perczeiben is arra gon-
dolhatott, hogy házigazdája szobáját, amelyben már
nyolcz év óta lakott, be ne vérezze. Lefeküdt a
földre,, maga mellé tette a gyertyát, mosdótálat s
igy is találták meg. Kezei az edényben voltak, a
revolverrel együtt csak két zsebkés hevert a pad-
lón, a melyekkel ereit elvágta. Holttestét a bon-
czoló-intézetbe szállították, haldokló özvegy édes-
anyját pedig táviratban értesítették a szomoru
esetrőL

— Szerelem miatt a halálba, T o p o l y a i
levelezőnk írja: Tausz Károly egyik leggazdagabb
birtokosa a szomszéd Feketehegy községnek. Tizen-
nyolcz éves szép leánya, Salamea titokban egy
szegény, de igen derék iparoslegényhyel szerelmi
viszonyt folytatott A legény nőül is akarta venni
szíve választottját és kérőként lépett a büszke Tausz
elé. A gőgös gazda egyszerüen kiutasította a vak-
merő legényt és leányának kijelentette, hogy ő egy
gazdag földbirtokos fiában már talált hozzá méltó
vőlegényt, azzal már megállapodásra is lépett és
a napokban háztüznézőbe jön. A boldogtalan leány
könyörgésre fogta a dolgot, hogy ő csak a szegény
iparos neje akar lenni és neki senki más nem
kell, inkább meghal. Minthogy azonban az apja
hajthatatlan maradt, a boldogtalan Salamea levél-
ben érzékenyen elbúcsúzott vőlegényétől és hozzá-
tartozóitól, felment a házuk padlására és ottan fel-
akasztotta magát. Mikorra-végzetes tettét észre-
vették, mar halott volt

— Kiutasított szoczialisták. Tizenöt szocziális-
tát utasított ki legújabban a rendőrség a főváros
területéről. A kiutasítottak egyrészét eltolonczolták,
másik része pedig, neszét vevén a kiutasításnak,
előre elutazott a fővárosból. A kiutasították a kö-
vetkezők : S t e i n e r Kálmán, Ó v á r y József,
K i s s Károly és S c h e y e r m a n n Márton
betegpénztári hivatalnokok. R u z i c s k a Manó
szűcs, S z a b ó Sándor kocsigyártó, C s e b-
r e n y á k József nyomdász, K u b i k Antal
kárpitos, B a u e r Imre nyomdász, V a n k ó
Károly kereskedő, N a p o s Jenő üzletvezető,
dr. G o l d n e r Adolf orvos, S c h w a r t z
József pék, S z a b a d o s Sándor joghallgató és
G o m b o s i Béla ügyvéd.

— öngyilkosság. V a r g a József munkás,
aki hosszabb idő óta szenvedett gyógyíthatatlan
betegségben, ma délután a Bimbó-utcza egy üres
házhelyén forgőpisztolylyal agyonlőtte magát Holt-
testét bevitték a törvényszéki orvostani intézetbe.

— Léghajósok Ős-Budavárában. Minél inkább
közéledik az idény, annál érdekesebb hírek szivá-
rognak ki Ős-Budavárából azokról a rendkivüli
látnivalókról, amelyeket erre a nyárra nyújt a
nagyközönségnek. — A legérdekesebb újdonságról

ma van módunkban olvasóinkét értesíteni. A világ
egyik leghíresebb léghajósát szerződtette ugyanis
az igazgatóság, aki óriási léghajójával — egy bájos
hölgy kiséretében — naponta felszáll. A légliajóa
nem sokáig élvezheti azonban kisérönője társaságát,
mert az, amidőn a léghajó 2500 mater magasságra
emelkedett, legújabb találmányu szárnyas repülő
ernyőjével 2500 méter magasságról lerepül ös-
Budavára területére'; Az érdekes látnivaló májusban
már ott lesz Ős-Budavárában.

= Legjobb minőségi! és színtartó harisnyák
Heyek Adolfnál IV., Szervita-tér 8. „A vadász-
athoz". :

=> Legjobb egyenruhák, legszebb diszöltönyök,
legolcsóbb libériák Tiller Mór és Társa cs. és kir. udv.
szállítóknál, Budapest, Károly-laktanya.

= Linhart Vilmos festő müintézetét ajánljuk
szinházi díszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészítésére. Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefon.

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Ki lesz az intendáns ? Több lap azt

újságolta, hogy a Nemzeti Színház és az Opera-
ház intendánsi állására báró Vé cs ey József
van kiszemelve. A félhivatalos „Bud. Tud." ma
megezáfolja ezt a hirt. Mert ez a jelölés is csak
olyan kombináczió, mint a többi. Hiszen ha a
lapok épen csak jelölni akarnák mindazokat,
akik H u s z á r Kálmánnál alkalmasabbak a
színházak vezetésére, akkor egyszerüen nyo-
massák le az egész „Országos czim* és név-
tárat.

* A legújabb színigazgató. A vidéki színigaz-
gatók közé legközelebb bevonul H u s z t y Márton.
A szinészegyesület elhatározta, hogy részére az
igazgatói engedély megadását fogja véleményezni a
belügyminiszternél.

* Magyar művész Londonban. R e c h t Sán-
dor, a nagyváradi származású hegedűművész, Lon-
donban hangversenyezett. Ernst Otelló-ábrándját és
Hubay egyik Csárdajelenet-ét adta elő. A közönség
brilliáns játékát zajos tapsokkal jutalmazta. A „Mu-
sical Courir" előttünk levő számában sok dicséretet
olvasunk a fiatal művészről.

* Dankó Pista darabja. Az, óbudai Kisfaludy-
színháznak első újdonsága egy „Gzigányszerelem"
czimü népszínmű lesz, amelynek szerzője D a n k ó
Pista, az ismert czigányzenész. A színházat külön-
ben F e h é r Dező igazgató szombaton nyitja meg.
A jó erőkből álló társulat a „Sárga csikódban mu-
tatkozik be. A népszínművet rövid prolog előzi meg,
melyet ez alkalomra G y ő z ő Lajos, a Vígszínház
tagja irt.

* Olasz színészek Budapesten. I t á l i a
V i t a l i a n a , az olasz tragika, aki jelenleg tár-
sulatával Pétervárott játszik és onnan Bukarestbe
megy, 21-én Budapestre érkezik és 22-én fellép •
városligeti színkörben. — E hónap 17-én ismét két
előadás lesz, az arénában; délután 3 órakor „Az
uj honpolgártM (Goldstein Számit) adják Nyáray
Antallal és H. Lévay Bertával a főszerepekben,
Este fél 7 órákor az „Arany ember" kerül szinre.

* Sarah Bernhardt a színészetről. Sarab. Bern-
nhardt a „L'Écho de la Semame" legutdbbi számá-
ban rendkívül érdekesen nyilatkozik a színészetről.
M e s e czimen írja a következőket:

Egy gyermek bölcsője körül összegyűltek s
tündérek mind.

Az apa és az anya megindulva hallgatták
valamennyiök jó kívánságát.

— Gyermek, szóltak a tündérek, te szép éa
nagy lesz, fejeden aranykoszoru fog ékeskedni, mert
mint hőst fognak tisztemi. A tömeg bálványozni fog
és húzza majd diadalszekered. Ha parancsolni fogsz,
az emberek nevetni, sirni és reszketni fognak. Köl-
tők el fogják rólad zengeni legszebb strófáikat és a
zenészek ezüst lantján minden hang a te dicsősé-'
gedet fogja hirdetni. Száz asszony fog szerelmes
szívvel lábaidhoz borulni. Méreggel, tőrrel hasztalan
akarnak majd életedre törni; híred messze tul fog
járni a hegyeken ős tengereken.

Az anya erre örömében sírt és megcsókolta
a tündérek fehér kezét De hirtelen megnyílt az
ajtó és belépett.rajta az örök dicsőség tündére.
Testvéreihez fordult e szavakkal:

— A kínált ajándékot nem fogadom el, hiába
adjátok át e gyermeket nékem, az örök dicsőség-
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nek. De mivel nélkülem akartatok dönteni im hall-
játok a tüntetést: Az aranykorona papirmaséból
lesz : sírni, nevetni és szeretni ő csak másnak az aka-
ratából fog. Ugyanazok, akik ünnepelni fogják, nem
akarják majd Lefogadni társaságukba. A nép, melynek
ideálja lesz, dicsősége tetőpontján össze fogja zúzni
és akik előtt való nap tapsoltak néki, másnap majd
egy uj liős szekerét húzzák. Babérai át fognak
változni halotti koszorúkká, amelyeket rá fognak
tenni koporsójára és ő meg fog halni szomorúság-
ban, mindenkitői elfeledve és nem marad utána
semmi, semmi.

— De hát mi lesz h előle ? kérdé megrémülve
az apa.

— Komédiás !
Erre a halál nemtője lassan fölemelkedett.

, — Halljad, gyermekem, szólt, én megbo-
szullak. Halálod után emléked súlya elfogja nyomni
a születendő uj művészetet l . . .

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Bereez Károly memofrejaí. B e r e c z Ká-

roly, az ötvenes évek ismert poétája, BA régi fiatal
Magyarország" czimmel érdekes emlékezéseket irt,
melyet az Athenaeum adott ki. Berecz Károly a
szabadságharcz journalistája volt, a hivatalos lap
segédszerkesztője, ismerte az akkori idők legkitű-
nőbb alakjait, baráti viszonyban volt Petőfivel, Lisz-
nyai Kálmánnal, Balázs Sándorral, Beöthy László-
val, Balog Zoltánnal, Tóth Kálmánnal, akikről sok
apró, intim, jellemző történetkét, adomát, jellemvo-
nást mond el. A kötet egyik legszebb része, a
Beöthy Lacziról szóló megemlékezés, melyet mai
számunk mellékletén közIűnk.Berecz Károly memoire*
jait nagy élvezettel olvashatja mindenki az olvasó
az ötvenes évek hangulatát érzi átsubanni lelkén,
amikor az elfojtott hazafi érzés sok találékony mó-
don tudott megnyilatkozásra találni, amit Berecz
Károly könyvében érdekesen és mulattatóan ad elö.
A könyv ára egy forint húsz krajczár.

FŐVÁROS.
(Közpénztárak — a bizalomhoz.) Buda-

pest főváros hatósága a legszorgalmasabb ta-
nuló s emellett igazi turista. A tűzoltóságát
Konstantinápolyban, a vízvezetékét Drezdában,-
az omnibuszait Londonban, a közpénztárak
ellenőrzését Arizona tartományban tanulja. A
tudománynyal felszerelt tisztviselők hazaér-
kezve, a vegyes bizottságok kebelében leszűrik
az átplántálandó újdonságokat s az eredmény
néha igazán meglepő. Igy a vízvezeték egé-
szen ázsiai, a tűzoltóság hidegvérü mint az
angol, az omnibuszok csökönyösek, akár a
szászok, a pénztári ellenőrzésben azonban
meg van a bizalom, talán erősebben, mint
Arizonában. Ennek a nagy bizalomnak igazán
megdöbbentő tünetéről tanúskodik az idei esz-
tendő első része: e b i e n a z é v b e n
m é g s e m a k ö z p o n t i p é n z t á r a -
k a t , s e m a s z á m v e v ő s é g e k e t
n e m v i z s g á l t á k f e l ü l ; pedig az
első évnegyednek ép tizenött nappal ez-
előtt vége volt. Valószínűleg apró feledé-
kenység az oka a mulasztásnak. A központi
pénztárak és számvevőségek rendes felülvizs-
gálatára kiküldött bizottság bizonyára nincs
tisztában a kötelességével: nem tudja, hogy
a tiszteletbeli hivatal elvállalása egyúttal arra
is kötelezi, hogy eljárjon a rábízott feladatok
teljesítésében. Különben is az első évnegyed-
ben alig két tuczat millió közpénz-forgalomról
lévén szó, talán érdemesnek sem tartja ilyen
bagatell miatt a tisztviselők zaklatását. Alkal-
masint ezek a körülmények enyhítik a bizott-
ság mulasztását, amelyet máskép mentem nem
lehet. A törvény nem a b i z a l o m kedvéért
és érdekében rendelte el a iözvagyon ellen-
őrzését. Ami abból is kitetszik, hogy a polgár-
mestert teszi felelőssé a mulasztásokért. A
polgármester ur tehát feleljen ér te : miért van
a fővárosi közpénztarakon — a b i z a l o m -
h o z czimzett uj czégér ?

(A sertésvágóhíd! vasut költségei-) A főváros
akkor, amidőn az alső-bikaréti sertésközvágóhid és
sertésTásár létesítését elhatározta, arra kérte a ke-
reskedelemügyi minisztert, hogy az uj telephez szük-

séges vasuti berendezések költségeihez fele részben
150,000 forinttal járuljon hozzá. A miniszter a ké-
relem teljesiíését megtagadta, kijelentve, hogy az
uj pályaudvar létesítésével a vasutakra jelentékeny
üzemi kiadások hárulnak, a nélkül, hogy kilátás
lenne a bevételek szaporodására, mert az uj állo-
más szervezése még nem biztosítja a sertésforga-
lom emelkedését. Erre a tanács ujra fölterjesztést
intézett a miniszterhez, kifejtve, hogy a sertésköz-
vágóhid és sertésvásár fölvirágozlatása nem csupán
a főváros érdeke, hanem országos érdek és a ma-
gyar államvasutaknak is jelentékeny haszna lesz
belőle, mert a sertésforgalom óriási módon növe-
kedni fog. Igy tehát nagyon méltányos, hogy a
kincstár legalább is az ő érdeke arányában járul-
jon hozzá a költségekhez. A tanács ezzel a fölter-
jesztéssel egyidejűleg fölkérte D a r á n y i ígnácz
földmiveíésügyi minisztert is, hogy a főváros mél-
tányos kívánságát a kereskedelemügyi miniszternél
támogassa. A kereskedelemügyi miniszter erre a
fölterjesztésre, amelyet hozzá még tavaly deczember
16-án felküldöttek, máig sem válaszolt. A tanács
most újból megsürgeti az intézkedést.

(Uj magyarok.) Négy külföldi ember tett ma
magyar állampolgári esküt Halmos János polgár-
mester előtt: dr. B u c h b ö k Gusztáv egyetemi
tanársegéd, W i t t e r i c h Antal, W e i s z b r o d
Dávid és K n i e l l i József kereskedők. Az eskü-
letétel után a polgármester szíves szavakkal üdvö-
zölte őket.

(Előadás után.) A tanács tegnap utasította a
tanítókat, hogy az oktatás befejezése után a gyerme-
keket kisérjék ki az utczára, mert sok balesetnek
s egyéb bajnak az oka, hogy a gyermekek előadás
után minden felügyelet nélkül rohannak ki az ut-
czára. A tanács a tanítókat felelőssé teszi s az
ellenőrzésre az iskolaszéket kérte föl.

(Cselédek nevelése.) A gyermekmenhely-egye-
sület azt az ajánlatot tette a fővárosnak, hogy az
árva leányokat ne 12—14 éves korukig, hanem to-
vább is neveltesse s tánitassa ki jóra való házi
cselédeknek. Az egyesület ezért fejenkint havonta
6—6 forintot és évi 6000 forint segélyt kér. A ké-
relmet gróf K á r o l y i Sándorné adta be a ta-
nácshoz s ugy látszik, kifogás nélkül teljesitik is.

(A bérkocsisok baja.) Ma délelőtt küldöttség
tisztelgett H a l m o s János polgármesternél a bér-
kocsisok ipartestülete részéről, hogy elpanaszolja a
bérkocsisok bajait. Főkivánságuk az, hogy ha a
bérkocsit eladják, velük együtt adhassák el a jogot
is. A polgármester megígérte, hogy tanulmányozni
fogja kérelmüket

(Berliniek Budapesten.) A berlini községtanács
kiküldöttei ma délelőtt meglátogatták M á r k u s
József főpolgármestert és H a l m o s János polgár-
mestert. Ezután megnézték a központi vásárcsar-
nokot és a földalatti villamos vasutat. Ebéden ma
H e 11 a i Ferencz országgyülési képviselő, fővárosi
bizottsági tagnál voltak. Ebéd után megnézték a
budai várat.

(A korzó világítása.) A kőzépitési bizottság
ma délután tárgyalta a korzó világítása kérdését.
Dr. H a v a s s Rezső, Z s á k Hugó, Z i p e r-
n o v s z k y Károly, V é r i Károly,.. H a u s z-
m a n n Alajos, C s e p r e g h y János és F r e u n d
Vilmos felszólalása után a bizottság a korzónak
Auer-égcfckel való világittatásában állapodott meg.

A zsebpénz.
— Ballasztok a hivatalokban, —

A szülői szeretet megható nyilvánulásait talán
sehol a világon nem találjuk olyan mértékben, mint
Budapesten a városatyák között. Ezek az urak, ne-
hogy bárM is tévedésbe essék, nem a polgársággal
szemben szerető szülők, hanem, ami természetesebb
is, a maguk gyermekeit szeretik és protegálják.

A nagyságos urak, akik egyebek között nem
riadnak vissza jól jövedelmező vállalatok portálá-
sától sem, ujabb időben valósággal ráfeküdtek a
fővárosi hivatalokra. Az ujabb idő a fővárosi tiszt-
viselők fizetésének rendezése óta számítható, négy-
öt év óta. A jól dotált tisztviselői állasok szemet
szúrtak a városatyáknak B felébredt bennük az
apai szeretet. Valamennyinek van fia, vejé, sógora,
unokaöccse. Valamennyi arra az ötletre bukkant

— Mire váló az állami hivatal? Elszánt ala* ;

koknak, akik azt a bizonyos létrát megfelelő türe-
lemmel készek megmászni, A fővárosnál é n vagyok
az ur. Többé nem protegalok senkit.. .csak a fiftmáff
vömet.

És megkezdődött egy igen Csúnya hadjárat 4
hivatalok pkkupálásáért.

Egy kis irnoki, fogalmazói, számsegédi vagf
más valami könnyü hivatalt akartak és szereztél
az édes gyermekeknek azon a czimen, hogy z s • b>
p é n z kell a gyereknek, hát dolgozzék meg érts,
Persze csak bejusson az istenadta; haladt előri
olyan gyorsan, hogy néha tiz előtte álló rangbeltt
is átugrott — a zsebpénz kedvéért

A hivatalok pedig megteltek ballasztokkal* A
főváros minden hivatalában akad egy beprqtpgá|$
fölösleg, akinek az adózók keserves filléreiből flze»
tik a zsebpénzét. A papák jómódú háziurak, vállat
kozók, igazgatók, nyugalmazott magasrangu híva*
talnokok.

Nem két-három esetről van szó, hanem való*
ságos hadjáratról. A közigazgatási tisztviselők fiz*
tésének hallatlan emelkedéséhez ez is hozzájárult
Az általános fizetésrendezés előtti

1893-ban a közigazgatási személyzet 1,072.831
forintba került;

1898-ban ez az összeg már 1,842.793 forintra
emelkedett. Tehát alig öt esztendö alatt az emel*
kédés majdnem 50 százalék. S az emelkedői
folyton tart. Két esztendővel ezelőtt a táros*
atyák a napidíj as rendszert okolták az étnek
kedés miatt. Ujabban elhallgattak az emelket
désről zengő panaszokkal s az uj szervezet kereté*
ben már pazarul folyik az uj meg uj állások rend*
szeresitése. Vannak hivatalok, amelyekben k é t *
h á r o m , vannak olyanok, amelyekben h a t - h é t
s z á m f e l e t t i ur unatkozik a zsebpóna ked*
véért — a közigazgatás nagy dicsőségére.

A régi, kipróbált, begyakorlott, de protekczió
nélkül tengődő tisztviselők teljesen ambiczió nélkül̂
tespedt, fásult közönynyel dolgoznak. Robotolnak a
munkával, de hiányzik a munkadíj. Az a lelketlen mii*
lőzós, amelyben évek óta a dédelgetett uracskák miatt
állandóan részük van, kedvüket szegte. Sem kváli*
fikáczió, sem,szolgálati érdem, sem a szolgálatbalt
töltött idő nem mértékadó a fővárosnál. Előhaladás
csak azoknak jut biztosan, akik akármilyen jusson
rokonságban állanak a nagyságos törvényhatósággal*-
S a zsebpénzesek számának emelkedésével sülyed a
közigazgatás. A fiatal urak, többnyire még egyetemi
hallgatók is, sok időt nem fordíthatnak a hivatalra,
gyakorlatot nem szereznek, mert nem kell tartanjok
senkitől. Protektoruk választja á tanácsot a jaj
annak a tanácsosnak, aki szembeszállni merészelne
a nagyságos úrral. Az alantas tisztviselő ilyen
formán független ur; a fölebbvalója a függésben
élő, nyugalmazástól félő. Nagyon természetes,: ez
az állapot mérhetetlenül segíti a közigazgatást —
lefelé a lejtőn.

A belügyminiszter olykor-olykor rázug a tör*
vényhatóságra a budget miatt. Haragszik a dei**
czitért és oktatja tanácsokat a józan gazdálkodásra*'
Fába hányt borsó.

Tessék a miniszternek a fővárostól elkérni a
tisztviselők minősítési lajstromát, vagy ha van egyálta*
Ián ilyen: a tisztviselők törzskönyvét és most, az nj
szervezkedés alkalmából, szerezzen áttekintést a tiszt*
viselői karról: akkor tisztában lesz a deficzit okával
s a rendetlen gazdálkodás belső mivoltáról is más
képet kap. A zsebpénzes gazdálkodás már több
százezer forintba kerül s bizony nem érdemei
emiatt uj adók behozatalát sürgetni. Ezt a meg-
győződést szerezheti a miniszter ur s legalább
annak a fenomenális szülői szeretetnek egyszer Jt
mindenkorra gátat szab.

VIDÉK.
* (Poisony egészsége.) Pozsony szabad ki-

rályi város közigazgatási bizottsága ma D r ö l l é *
Gusztáv polgármester elnöklése alatt Ülést tartott,
melyen a közegészségügyi felügyeld bejelentette,
hogy a város egészségi állapota a lefolyt hónapban
Igen kedvezőtlen volt. Sok járványos betegség dü-
höngött s a halálozások száma is aránytalanul na-
gyobb volt a rendesnél. Őrvendetesebb volt P1 a c h j
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Bertalan királyi tanácsos tanfelügyelő havi jelen-
tése, mely szerint a város összes iskoláiban szép
•ikerrel tanítják a magyar nyelvet. A jelentés külön
kiemeli az o r t h o d o x i z r a e l i t a népiskolák
tanítóinak e téren raló buzgóikodását

* (Egyházkerület! közgyülés.) A tiszáninneni
ágostai evangelikus egyházkerület közgyülését Mis-
kolczon azzal kezdte meg, hogy az elhunyt P é c h y
Tamás egyházkerületi világi főfelügyelő emlékeze-
tére az evangélikus templomban gyászisteni tiszte-
letet tartott. Gyászbeszédet G1 a u f Pál rimaszom-
bati lelkész mondott. A gyászünnepélyen jelen volt
Péchy Tamás hitvesén kivül, nagyszáma hölgyközön-
ség, sok notahilitás, köztük báró V a y Elemér föispán,
valamint az egyházkerületi közgyűlésre megjelent
küldöttek. A gyászisteni tisztelet bevégzése után
egyházkerületi alakuló közgyülés volt Z e 1 e n k a
Pál püspök és S z e n t i r á n y i Árpád helyettes
felügyeld kettős elnökléséveL

* (Lovassági faktanyaépttós Debreczenben.)
Debreczen városa még az idén nagy lovassági lak-
tanyát fog építtetni egy ezredtörzs és három század
részére. Az építési költségekre és a szükséges terü-
letek megszerzésére hétszázezer forint van előirá-
nyozva. A magántulajdonban levő területekre nézve
a "kisajátítási eljárás az érdekelt felek akadékosko-
dása miatt ugyan még nincs teljesen befejezve, de
a kereskedelemügyi miniszter a város kérelmére,
tekintettel az építés sürgősségére, megengedte, hogy
az építést az eljárás befejezése előtt megkezdhessék.
Ennélfogva az árlejtést a tanács már a közeli na-
pokban kihirdeti.

TÖRVÉNYKEZÉS.
— A "hódmezővásárhelyi méregkeverök. A

kuriának| a hódmezővásárhelyi méregkeverők ügyé-
ben hozott ítéletét ma hirdette ki C z o r d a Bó-
dog, az itélőtanács elnöke. A kúria özvegy Mucsi
Hihálynó Tóth Lidiára vonatkozólag megvál-
t o z t a t t a a két alsóbiróság ítéletét, s őt a 92. §
alapján 15 évi f e g y h á z r a í t é l t e eL
A többi vádlottra nézve h e l y b e n h a g y t a a
kúria a szegedi királyi tábla ítéletét, ennek indokai
alapján. A védők részéről benyújtott semmiségi
panaszokat e l v e t e t t é k . A kúriai itélet eszerint
a következő:

A r a c s i S á n d o r n é született J á g e r
Marit 15 é^i, H ó d i Pálné, született Csor-
d á s N a g y Lídiát é l e t f o g y t i g l a n i
özv. F ü z i Mihályné született V a r g a Lídiát
é l e t f o g y t i g l a n i , özvegy B á n Fe-
renczné S z a p p a n o s Juditot é l e t f o g y -
t i g l a n i , özvegy M u c s í Mihályné T ó t h
Lídiát 15 évi, ifjabb H o r v á t h Jánost é l e t -
f o g y t i g l a n i , G u l y á s K i s s Sámuelt
h a t é v i f e g y h á z z a l sújtja a kúria.

Az elítéltek büntetése a mai naptól számító-
dik. A vizsgálati fogságból 1 év 6 hónapot vesznek
kitöltöttnek.

«= Királyi kegyelem sajtóügyben. Ő felsége
imsvétvasárnapján kelt legfelsőbb elhatározásával
elrendelte, hogy J u t a s s y Ödönt, a „Molnárok
Lapja" szerkesztőjét, kit tavaly márczius 15-én a
budapesti esküdtszék verdiktje alapján a törvény-
szék h á r o m h a vi f o g h á z r a és 300 forint
pénzbüntetésre ítélt, szabadlábra helyezzék, amit
a kegyelmező leirat átvétele után dr. G e g u s s
királyi ügyész és J a n k o v i c h Kálmán, a pest-
vidéki fogház lelügyelője azonnal foganatosított. Ő
felsége a pénzbírságot is elengedte.

== Orvosság helyeit méreg. Hegemlékeztünk
már arról a végzetes tévedésről, ^amelynek P e r-
d i t t k a Gyula államrendőrségi szolga a mult hó-
napban áldozatul esett. A szegény ember bement
dr. L a n d a u Imre üHői-uti patikájába és ott
karlabadi só helyett klórsavas kálit adtak neki. Gya-
nútlan bevette ezt a mérget és másnap m e g h a l t
Perdittka özvegye, mivel maga és két apró gyer-
meke a kenyérkeresőjüket vesztették eL a gyógy-
szerész ellen kártérítési pört indított. Évi 900 forint,
taetleg .mindenkorra szóló 10,000 forint végkielégí-
tési összeg fizetésére kéri dr. Landaü gyógyszerészt
kötelezni Az érdékes pörben e hó 23-án lesz a VIII—
X- kerületi királyi járásbíróságnál e tárgyalás.

= Rendőrök és „tüntetők*. Hatóság elleni
erőszak miatt állt ma a budapesti törvényszéknek,
C z á rá n István kir. táblai biró elnöklésével ítél-
kező tanácsa előtt T ö r e k i Zoltán, B a r 11
János és Ú j h e l y i Pál iparossegéd. Mind-
hárman részt vettek 1896. május 10-én azon
a népgyülésen, melyet U g r ó n Gábor hívott
össze az általános választójog érdekében. A nép-
gyülés után az esti órákban a tömeg a kerepesi-
uton verődött össze s a magával hozott v ö r ö s
z á s z l ó k a t lobogtatva, szoczialisztikus jel-
szavakat hangoztatott. A közelben levő lovasrend-
őrök egyszerre a nép közzé vágtattak, majd kivont
karddal jobbra-balra vagdalództak. Persze a tünte-
tők sem hagyták magukat, ki-ki védte magát, ahogy
tudta. Egész csata fejlődött ki, mely alatt valaki
S k u l e c z Antal rendőrt kővel f e j e n ü t ö t t e ,
mig S z á n t ó Gábor rendőrt bottal v e r t é k
v é r e s r e . A verekedők körül Törekit, Bartlt és
Újhelyit elfogták s bekísérték a főkapitánysághoz. Igy
történt, hogy törvényeié kerültek. A vádlottak, mikor
őket kihallgatták, azzal védekeztek, hogy a rendőrök
minden ok nélkül támadtak reájuk s nem elég,
hogy már az utczán megkardlapozták öket, egész
v é r e s r e v e r t é k ő k e t az ő r s z o b á b a n .
Bizonyítani persze nem tudták ezt a vádlottak, el-
lenben a rendőrök, kiket tanukként kihallgattak,
vallottak ellenük mint a parancsolat. Az ügyész két
vádlottal szemben fentartotta az eredeti vádat, mig Új-
helyit, ki ellen csak annyi sült ki, hogy a kapitányság-
nál á l n e v e t használt, csak a kih&gási törvény 43.
szakasza alapján kérte megbüntetni. A védők éles sza-
vakkal bírálták a rendőrségnek erőszakos és tapintat-
lan eljárását s ugy ezt a körülményt, mint a tömeg
akkori izgatott hangulatát, rendkívül enyhítő dolog-
nak kérték venni A törvényszék magáévá is tette
ezt a felfogást, mert alkalmazta az enyhítő 92.
szakaszt Ez alapon a bűntettet lefokozták vétséggé
sBartl t i z e n n é g y n a p i , Töreki tnyolcznapi
fogházra ítélték, kimondva, hogy ezt a büntetést is
k i t ö l t ö t t n e k t e k i n t i a biróság. Újhelyi
az említett kihágásért 20 forint pénzbüntetést ka-
pott Az ítéletben a vádlottak megnyugodtak.

= A mezősassi czlgányleány. Tegnapi szá-
munkban megemlékeztünk a mezősassi czigány-
leány tragédiájáról. Mint nagyváradi tudósítónk irj a,
a törvényszék ma délelőtt hirdeite ki az Ítéletet.
Már kora reggel százakra menő kíváncsi tömeg
nyüzsgött a tárgyalóterem ajtaja előtti A biróság tiz
órakor hirdette ki az ítéletet. A vádlott B o g d á n
Károlyt szuronyos börtönőr kisérte be s halálsápad-
tan hallgatta végig a M i 11 y e Gyula elnök által
felolvasott ítéletet, melynek alapján szándékos
emberölés büntette miatt öt évi börtönre és hatévi
hivatalvesztésre ítéltetett. Ezenkívül tartozik a sér-
tett K o T á c s Juliannának háromszáz forint kártérí-
tést fizetni Az itélet iszonyú hatást tett a vádlottra.
Összerezzent, reszketni kezdett s elfojtott, rekedt
hangon válaszolt az elnök kérdésére: — Nem nyug-
szom meg, fölebbezek! A szeme, megtelt könyel,
s ingó léptekkel hagyta el a termet. A czigány-
lány sírva, kétségbeesetten; haragosan hadonázott a
kezével. — Nem, nem — suttogta ijesztően — nem
elég háromszáz, fölebbezek, fölebbezek! Az ítéletet
a védő is megfelebbezte; az ügyész szintén.

EGYESÜLETEK.
m\ A Petőfi-társaság ülése. A Petőfi-társaság

e hónap 17-én, vasárnap délelőtt 10 órakor a ma-
gyar tudományos akadémia termében felolvasó-ülést
tar t Tárgyai: Petőfi költészete és a valóság (szék-
foglaló), F e r e n c z i Zoltántól. Költemények M a-
d á c h Aladár vendégtől, felolvassa P a 1 á g y i
Menyhért, Első benyomások (rajz) S e b ő k Zsig-
mondtól.

, * , Akik politikával nem foglalkoznak. Az
Országos Nemzeti Szövetség tagjai ma délután kül-
döttségíleg tisztelegtek báró Bánffy Dezső minisz-
terelnöknél. Dr. H e r c z e g h Mihály igazgatósági
elnök, a küldöttség vezetője hivatkozott az 0. N.
S z. eddigi sikereire s hangsúlyozta, hogy e s z ö-
v e t s é g p o l i t i k á v a l n e m f o g l a l k o -
z i k , megismertette a miniszterelnökkel azokat

az országos érdekeket, melyeknek szolgálatában
a nemzeti szövetség működik. Ilyen országos
érdekek : a t á r s a d a l m i e g y s é g megvaló-
sítása a különféle nemzetiségek, vallásfelekezetek
és néposztályok között; a m u n k á s o s z t á l y
sorsának javítása ős móltányos érdekeinek előmoz-
dítása ; a n e m z e t i s é g e k k ö z t a béke,
barátság és testvériség helyreállítása ; a n e m -
z e t i e g y s é g é s n e m z e t i á l l a m , mely
sem Magyarország, sem a dinasztia, sem a monar-
chia nagyhatalmi állásának érdekeivel nem ellen-
kezik, sőt ellenkezőleg ezek azt erősen követelik.
(Hát ez nem politika ?) A miniszterelnök látható
érdeklődéssel hallgatta az ismertetést és szívesen
fogadta a küldöttséget.

„% Újságírók gyűlése. A Budapesti Újságírók
Egyesülete, mint már közöltük, e hónap 17-én
(vasárnap) délelőtt 11 órakor rendkivüli közgyülést
tart, melynek főtárgya egy választmányi tag válasz-
tása lesz. Az elnökség felkéri az egyesület tagjait,
hogy a rendkivüli közgyülésén, mely az egyesület
saját helyiségében (Károly-körut 4. sz.) lesz, minél
nagyobb számban jelenjenek meg.

„% Turisták kirándulása. A magyar turista-
egylet egyetemi osztálya május elején nagy kirán-
dulást rendez G ö d ö 11 ő r e, hol a királyi parkot
és várkastélyt s Gödöllő hegyvidékét tekintik meg.
A kirándulók délután 10.30 perczkor indulnak a
czinkotai helyi érdekű vasúttal Czinkotára s onnan
gyalog teszik meg az utat. A kirándulás vezetője
egy ismert sporthölgyl •

„% Az Aurora-kör gyűlése. Az Aurora-kör
holnap, szombaton délután tartja második évi köz-
gyülését a „Fővárosi szegény gyermekkert-egyesület"
dísztermében (akáczfa-utcza 32., II-dik emelet.) A
közgyülés napirendje: Az elnök, titkár és a pénz-
táros jelentése, továbbá választások és esetleges
indítványok.

,% A Klotild-egylet gyűlése, A Klotild szere-
tetház-egyesület e hónap 19-én, kedden délután
négy órakor az újvárosháza I. emeleti 13. számu
tanácstermében tartja rendes évi közgyülését, ame-
lyen a pénztáros, áz ügyész, a titkár, a főorvos és
az igazgató terjesztik élő jelentéseiket. 4 közgyür
lést napirendjére van még tűzve az elnökség,
tisztikar és a választmány megválasztatása.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. Az i g a z s á g ü g y m i n i s z t e r

Kiss Sándor szolnoki királyi törvényszéki dijnokot a
mezőkövesdi és Zinz Mihály felsővissói királyi járás-
bírósági dijnokot a felső-vissói királyi járásbíró-
sághoz írnokokká; Hopfer Emil lipótyán királyi
országos fegyintézeti dijnokot a kishartai királyi közve-
títő intézethez, egyelőre ideiglenes minőségben, tiszti
írnokká, a v a l l á s - é s k ö z - o k t a t á s ü g y i
m i n i s z t e r Nika Péter okleveles tanítót a temes-
kubini községi elemi népiskolához rendes tanítóvá ne-
vezte ki.

• ' Magyar név. Sztokosza Hóna budapesti lakos
Tarcsányira, Weiner Zsigmond karczagi lakos,, valamint
Olga és Salamon-Sándor nevü kiskorú gyermekei Kar-
czagra, Tauszik Hermann pécsi lakos Telekire, Gyiire
István makói lakos, valamint Eszter,. Rozália, Mária,
Julianna és József nevü kiskorú gyermekei* Győrire,
Rauch Igrácz állami állatorvos verestoronyi (Boiczaj
lakos Szabóra, Schlesinger Lipót makói lakos, valamint
Ernesztin, Andor, Elemér és Aranka nevü kiskorú gyer-
mekei Székelyre, Steiner Gyula miskolczi lakos magyar
államyasuti számtiszt Sándorra, Stöeger Sándor zi-
mányi kántor-tanitó, valamint kiskorú leánya Mária-
Gizelának Kisrómaira, kiskorú Reich Sándor budapesti
lakos Losonczira, Spitz Zsigmond budapesti lakos
Szőkére, kiskorú Weisz Ferencz budapesti lakos Feny-
vesire, Politzer Simon budapesti lakos Törökre, Schwarcz
Jóda budapesti lakos, valamint Miklós, Erzsébet és Jó-
zsef Ferencz nevü kiskorú gyermekei Szendére, Paupie
Ferencz budapesti lakos, valamint Mária, Rozamunda,
Gizella, Ilona, Ferencz és Sándor nevü kiskorú gyer-
mekei Polgárra, Spitzer Ármin pécsi lakos Szegőre,
Pischa (Pischák) István aradi lakos Petőfire, Löbl Géza
veszprémi lakos Táraira, kiskorú Spitzer Emil és Pál
nagykikindai lakosok Sebestyénre, Rolfes Ármin endrődi
akos Pományira, Jendruscsik Mihály felsó-zsolczai kán-
tortanitó és Jendruscsik Jenő somorjai polgári iskolai
tanár, valamint az előbbi kiskorú gyermekei Gizella és
Dezső Irányira, Rozenthal Árpád nagybecskereki lakos
Rónára, Rosner János bakony-sárkányi lakos Rákóczira,
kiskora Weisz Sámuel budapesti lakos Vértesre, Spitzer
Lajos pécsi lakos Szegőre, Vanyek János székesfő-
városi mértékhitelesítő hivatali ellenőr, valamint kis-
korú Mária és József gyermekei Ványaira, Weisz Lipót
(Pál) kaposvári lakos Vajdara, Oesterreicher Miksa
szolnoki lakos Országra, Hager János debreczeni lakos,
valamint kiskora János, Irma és Lajos gyermekei Lo-
sonczira változtatták vezetéknevüket a belügyminiszter
engedelmével.

Árverések a fővárosban. Wenz Leona ingóságai
VH Erzsébet-körat 23 és Damjanich-utcza 35. április 16.
ffngolymanTi Frigyes ingóságai Vll. Izabella-utcza 45.
április 19. Pannán Jakab ingóságai VU. Aréna-ut 58.
április 16. Báró Bubi Háry ingóságai VI. Csengeri-utcza
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84. április 16. Lehóezky György ingóságai ¥1. Szent-
Lászió-ut 67. április 16. Dr. Bottlik Lajos ingóságai VL
P. :dnianiczky-uteza 27. április 16. Dániel 3éla ing óságai
VII. Botíenbiiier-uteza 5 a. április 16. Kormos Zsigiuosd
i:iiÓságai V'il. ízabelfa-uteza 68. április 16. Sehíesinger
L'nacz ingóságai VI. Laudon-utcza B. április 16. Dr. Víg
Viktor ingóságai VIII. Jozsef-körat 64. április 16. Balázs
Ká'nián ingóságai VI. Hunyady-tőr 7. és VIII. Bfés-uteza
3. ápriiis 20. Singer Jakab ingóságai VIII. Biagyftivaros-
utcza 3. ápniis 16. Kormos Adolf ingóságai Víü. József-
körűt 64. április 19. Anders János VL Epreskert-atcza 20
f-s VI. Szondy-utcza 80. április 16. liíner Bentátné ingó-
ságai VIII. Losonczy-utcza 13b/b. április 23.

A vidéken. Riedt Károly ingatlana Kis-Czellben
: prilis 20. Szeremley Sándorné inrafcfanal SzékelyMdoa
május 17. Baumgarten Gyula ingóságai Kalán április
ün. Griinwald Imre ingóságai Csongrádon április 21.
Lefkovits Hermán ingóságai M.-Ludason április 27.
Lencsés Pál ingatlana Királyi (Vágsellye) községházánál
április 28. J. Steinmetz örökösei ingatlanai Feísö-Víssón
május 2. Gruber Janku ingatlana Felső-Vissón május 2.
Somogyi Imre ingatlana Debreczenben április 23. Lieh-
tenstein Adolf ingatlanai Háj (Znióvándja) községházá-
nál június 4. Nagy Zsigmond ingatlanai Munkácson
május 24. Rózsa Mihály ingatlanai Duna-Adonyban
június 28. Tóth Móricz ingatlanai Duna-Szerdahelyen
május 2. Nehéz Mária ingatlana Dieske (Nyitra) község-
házánál május 25.

NYILTTÉR.
ROTÁL nagyszálloda BUDAPESTEN.

Kugler-féle raktár a bodegában, naponta £ri3? nagj- választék
eredeti bonboniérokban. Legfinomabb cofpaaeo Mcsmfbea,
nagybani árak mellett eladatnak. Szinházi előadások áfán friss
ételek, naponta hangverseny. Sehmítt Kásoly ígajgaió.

Fischl Eugénia férj, Dr. Bam-
berger Béláné, férje Dr. Bamberger
Béla, fia István | Fischl JUice férj. Dr.
Basch Gyuláné, férje Dr. Basch Cyala,
gyermekei Lóránt, Nini, Honaf György
és Edithj özvegy dirsztai Fischl Gtrift-
manné szül. tornyai Schcssherger
Emma, özv. Fischl Jakabné, született
Rabinovich Olga a magok és az egész
rokonság nevében megtört szívvel jelentik fe-
lejthetetlen szeretett apjuk, apósuk, nagyapjuk,
sógoruk, a legjobb rokon

FiscUCEároly
upnak

nagykereskedő, az Osztrák-Magyar
bank igazgatósági tagja stb.

Budapestem 1898. évi április hó 14-én, áldás-
teljes életének 66-ik évében, hosszas szenve-
dés után történt gyászos elhunytát.

A drága halott hűlt tetemei vasárnap
1898. évi április hó 17-én d. e. 91/2
órakor fognak a gyászházból (V« ker. fErzsébet-tér 5. sz.) az uj központi
izraelita Sírkertbe kísértetni és ott örök
nyugalomra tétetnL . ar
áldás és béke hamvai fölött!

KÖZGAZDASÁG.
Egy nem gyakorolt opczió.

—(ndv.)— Mult év nyarán történt, hogy a
magyar pénzügyminiszter megkötötte a szerződést
a Röthsehild-csoporttal 47 miHió forint 3Vifl/»-os
magyar beruházási kölcsön átvétele iránt. A szer-
ződésben megállapittatott, hogy a bankcsoport 30
millió forint névértékű összeget 91V*°/o-os árfolya-
mon tartozik átvenni, ellenben a hátralévő 17 millió
forint névértékű összegre 1S98. márczius 15-ig nyi-
latkozni fog, hogy vajjon gyakorolja-e a részére
fentartott opcziót, azaz átveszi-e ezt a további ősz-
szeget és ha igen, akkor ezt 92J/a°/o-os árfolyamon
kaphatja meg.

Ismeretes dolog, hogy az elmult esztendő nem
volt alkalmas a beruházási kölcsön kibocsátására
és hogy e miatt a Rothschííd-csoport azt csak ez
idén hozhatta piaczra. A kibocsátás sikert aratott
ugyan, de mert időközben a tőzsdei viszonyok ked-
vezőtlenül alakultak, a Rothschild-csoport az opczió
gyakorlására fentartott jogot meghosszabbitotta ma-
gának április 14-ig.

Ez a határidő elmult és az opcziót a pénz-
csoport nem gyakorolta.

Az els5 kérdés az, mién telié e/.t a Roíli-
scMId-csoport ? A 3V2°/o-os beruházási kölcsön a
mai tőzsdén 92.50°/o-al jegyeztetett, vagyis ép
olyan árfolyamon, a milyenen á csoportnak az át-
vételt gyakorolnia kellett volna. Következik ebből
az, hogy az üzletből pro momento nem látszik ki
semmi haszon, mert a napi ár nem magasabb az
átvételi árfolyamnál. Formailag és kalmári szem-
pontból tehát igaza lehet a Rothschíld-esoportnak,
ha nem veszi át a 17 millió beruházási kölcsönt,
de más kérdés az, vajjon lényegileg sem esik-e ki-
fogás alá az az eljárása, hogy nyakán hagyja a
magyar pénzügyminiszternek 17 millió forint ösz-
szegü kötvényeit.

Mert meg kell jegyezni, hogy ez az első
eset, amidőn a Rothschild-csoport, amely évtizedek
óta végzi az állambankári teendőket a magyar
kincstár részére, egy általa szerzett opczió-jogot
nem gyakorol és annak meghosszabbítását sem ki-
vánja. Máskor is előfordult, hogy a pénzpiacz és
a tőzsde viszonyai nem engedték meg egy már
kezdeményezett államkölcsön lebonyolitását. Csak a
6°/o-os aranyjáradék konverziójára akarunk emlé-
keztetni, amely éveken keresztül huzódott azért,
mivel főleg a Bontoux-féle válság akadályozta á si-
keres lebonyolítást. De a Rothschild-csoport, amely
akkor is bánkárja volt a magyar államnak, nem
hagyta cserben a pénzügyminisztert, hanem
meghosszabbította az opczíójogot mindaddig, amig
kiderült a tőzsde láthatára és az átvett 4°/o-os uj
járadék haszonnal volt elhelyezhető.

Akkor talán több koczkázattal járt egy ma-
gyar állampapír átvétele, mint ma, amidőn állami
bitelünk konszolidálva és európaszerte elismerve
van ? Hát valóban oly sokat nyom a latban a nagy
és hatalmas Rothschild-csoport előtt, hogy mert az
árfolyamok mai állása szerint számszerűleg nem
mutatkozik haszon az opczió gyakorlásából, azt el-
ejti? Avagy oly sötét felhők borítják a politikai és
pénzügyi láthatárt, hogy belátható időkre kizártnak
látszik az ügylet effektuálása ?

Az előbbiről szó sem lehet, a mi pedig ez
utóbbit illeti, a spanyol-amerikai háboru — ha ki-
tör is — még nem jelentené a világbéke felfor-
gatását.

Méltán kelt tehát csodálkozást a Rolhschild-
csoportnak a magyar pénzügyminiszterrel szemben
legújabban tanusított kevéssé előzékeny eljárása,
amely élénk világításba helyezi azt az ismeri mon-
dást, hogy: „üzlet nem barátság*.

Azt biszszfik, hogy Lukács pénzügyminiszter-
nek nem lesz valami nagy oka fájlalni azt a kosa-
rat, amelyet a Rothschild-csoporttól az imént ka-
pott. Sürgős szüksége arra a 17 millióra egyelőre
nincsen és bizonyára akadnak még Európában ínás
bankárok is, akik szívesen kötnek üzletet a magyar
állammal.

Azt az egyet azonban emlékezet okáért jő
lesz megjegyezni, hogy áz á bankárcsoport, amely
milliókat rakott zsebre a magyar állami emissiókon
elért nyereség czim én, mégtagadta közreműködését
egy kőlcsönének elhelyezésénél most csak azért,
mivel a megszokott busás nyereségekre ma nincsen
meg a kilátása. - *

Vagy talán abban keressük a Rothschild-cso-
port e szokatlan eljárásának magyarázatát, hogy
visszavonulásával kényszeríteni akarja a pénzügy-
minisztert arra, hogy később o l c s ó b b a n adja
neki a nyakán hagyott milliókat ?

Közgazdasági táviratok.
Hamburg, április 15. (Esti tőzsde.) Osztrák

hitelrészv. 300.40, Az irányzat igen csendes.
New-York, április 15. (C. T. B.)

április 15. ápriiis 14.
eents éents

Buza, májusra 104 105Vs
„ júliusra 897s 917/s
, szeptemberre 82 837a

Tengeri májusra 345/s 35
Chicago, április 15. (G. T. B.)

április 15. április 14.
eents eents

Buza, májusra 109 108V4
Tengeri májusra 29»A

Ipar és kereskedelem.
Külföldi gabona Importja. Fiumébe a mult

hónapban összesen három hajó érkezett idegen ga»
bonával, még pedig egy hajó Odessából 124 kocsi-
rakomány buza és 136 kocsi tengerivel, további
Sulinából két hajó, összesen 221 kocsirakomány
román származású tengerivel. Ezen, valamint az
előző hónapokban érkezett idegen gabonamennyiség
gekből vasúton elszállíttatott márczius hóban 60
kocsirakomány orosz buza és két koűsi tengeri,
továbbá 46 kocsi amerikai buza és egy kocsi
tengeri és végre 47 kocsi román származású
tengeri, összesen tehát 156 vasuti kocsi-
rakomány osztrák állomásokra és csak 5—5 ko-
csirakomány román, illetve amerikai tengeti Del-
nice, illetve Ogulin horvát állomásokra. Az érkezeit
küldemények nagyobbrésze pedig részben még*
fiumei magánraktárakban van elhelyezve, részben
pedig ismét hajón szállíttatott el a horvát és dalmát
tengerpart mentén fekvő helységekbe. E szerint a
tengeron behozott idegen gabona mennyiségé csak
szerény mérvekben mozgott és a magyar vasutak
forgalmát nem igen gyarapította.

Magyar Vidéki Malomlpar-ÉflyeSUlet. Éz az
egyesület e hónap huszonnegyedikén tartja Még
első rendes közgyülését Szolnokon, mely alkalóin-
mai a vidéki malomipar érdekképviselete első ízben
jut önálló és jelentőségének mégfelelő érvényesü-
lésre. Az egyesület elnöké h a t v a n i D e ü t s c h .
Károly a közgyülést á szolnoki intelligencziá bevo-
násával rendezi és K u b i c s Gusztáv egyesületi
alelnök, valamint a szolnoki „HungáriV-gÓz*
malom igazgatóságának elnöké: báró H á í*
k á n y i Károly széleskörű intézkedéseket tettek
arra nézve, hogy a közgyűlés lefolyása teljes
sikerrel járjon. A közgyülés" alkalmával á ma-
lomipart érdeklő általános kérdések is fognak tár-
gyaltatni, ilyenekül napirendre lévén tűzve: í. A
Tiszavidék búzatermelése ós a malomipari (Előadó ;
L i p p i c h Gusztáv, a jász-n.-k.-sEolriokmegyei
gazdasági egyesület alelnöke). 2. Közös Üzleti poli-
tika a felvidéki malmok körzetébén. (Előadói
M a y e r Emil alelnök, a debreczeni István-gőzma*
lom igazgatója.) 3. Az önálló magyar vámterület
és a malomipar. (Előadó: B o s á h y i Endre1

titkár.) 4. Malomiparunk a párisi világkiállításon. —*
Ezen közgyűlésre az egyesület meghívta a Fővárosi
Malomegyesületet és a szegedi társegyesület kép*
viselőit is és várható, hogy a malomiparban oly*
annyira kívánatos összetartás ez alkalommal is ki*
fejezésre fog jutni.

Odessza gabonaforgalma. Az odesszai fö-
konzul jelenti, hogy a főbb gabonanemüek forgal-
mára vonatkozólag közzétett jelentés adatai szerint
Odessza kikötőjéből 1897-ben összese nt/81 millió q"
búzát, 2.06 millió q. rozsot, 4.47 millió q. árpát,
1.32 millió q. kukoriczát és 0.54 millió q. olaj-
magvat vittek ki a külföldre. Az 1896, évi kivitellel
szemben az árpa, kukoricza és olajmagvak kivitelé^
nél jelentékeny emelkedés mutatkozik, mig ellen-
ben a buzakivitel 1.72 millió móíermázsávai
csökkent.

Budapesti hitelezői védejjylet. A budapesti
hitelezői védegylet április 19-én délután fél hét
órakor az egylet helyiségében tartja rendes évi
közgyülését. Napirend: 1. Az igazgatósági és irodai
működésre vonatkozó jelentések előterjesztése. 2. A
zárszámadás előterjesztése és a felmentvény meg-,
adása iránti határozathozatal. 3*. A folyó évi költség-
vetés megállapítása. 4. Az elnöknek, alelnököknek;
igazgatóságnak és száravizsgálóknak megvalasctáslu
5. Oly javaslatok tárgyalása, . amelyek legalább öi
nappal a közgyülés előtt, a közgyülés elé leendő
terjesztés végett egy tag által áz igazgatóságnál bé-
nyujtattak.

Nagy fizetésképtelenség Bécsben. Mint láptenk-
nak B é c s b ő l távirják, az ottani Libisch-
czég, amelynek a belvárosban aa Esslingen-ütczában
volt a készmüáruüzlete, fizetésképtelen lett. Egyelői*
moratóriumot kér és 60 százalékra ki akar egyez-
kedni. Készpénztartozásai 120.000 írtra, váltó- él
girókötelezettségei 30.000 írtra rúgnak.

Kőbányai sertésplacz, április 15. Magyar «lf6*
rendű: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli súlyban) 57—67Vs krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm súlyban) 67—57Vs krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 820 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 59—60 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedő súlyban) 59—60 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedő súlyban; 69—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli itdyban)
69—69Vs krajcürijb közép (páronkint 240—M©



12. oldal. — Budapest. 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Szombat, április 16.

kilogramm súlyban) 59—60 krajczárig. Könnyü (pá-
fonkmt240 kilogrammig terjedő súlyban) 59—60
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 13. napján
tolt készlet 30.490 drb, április 14-sn felhajtatott
957 drb, április 14-én elszállittatott 179 darab,
április 15-ére maradt készletben 31.268 darab. A
hízott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti szurómarhavásár, április 15. A
mai vásárra felhoztak 65 drb élő bárányt, 574 drb
élő borjut és 176 drb ölött bárányt Napi árak: Elő
bárány párja 43/«—6Vs frt, élő belföldi borju 34— 43
frt, kivételesen 47 frt 100 kilónkint. Olasz bárány
párja 2.50—6.50 frt.

Pénzügy.
A postatakarókpénztári betétek. Az országos

törvénytárban ma jelent meg, mint 1898 : VT1L
törvényczikk; az a törvény, mely a postatakarék-
pénztár kamatozó betétmaximumának és tartalék-
alapiának felemeléséről szól. A törvény intézkedései
közül különösen fontos a betétmaximum felemelése.
Az intézet ugyanis eddig a takarékbetéteket csak
1000 forintig kamatoztathatta és ha a betevő köve-
telése ez összeget tulhaladta, a betevőt felhívni
tartozott, hogy vagy redukálja követelését vagy
egyezzék bele, hogy a többletért értékpapír
vásároltassák. — Mindenesetre sajnálatos, hogy
a magyar közönség legnagyobb része az érték-
papírok vásárlásától még mindig idegenkedik, pedig
azok átlagos hozadéka nagyobb, mint a készpénz-
betéteké s a legtöbb esetben nemcsak a többlelet,
hanem az egész betétösszeget felmondta. Számolva
ezen körülmenynyeL a kereskedelmi miniszterium
illetékes tényezői a kamatozó maximum felemelésé-
ben vélték az eszközt megtalálni arra, hogy jövő-
ben egyrészt a nagyközönség 1000 f o r i n t o n
felül is kamatoztathassa az állami intézetnél pén-
zét és pedig 2000 f o r i n t i g , amelyet a keres-
kedelmi miniszter a pénzügyminiszterrel egyetértő-
leg 3000 forintig is felemelhet; másrészt pedig a
postatakarékpénztár is uj betéteket nyerjen a ka-
matozó összegek nagyságának kiterjesztése áltaL

Szelvénylevonás. Az Á l t a l á n o s w a g -
g o n k ö l c s ö n z ő - t á r s u l a t abbeli je-
lentése folytán, hogy részvényeinek 5. számu
szelvényét folyó évi április hó 15-ik napjától
kezdve 30 osztrák értékű forinttal váltja be, elren-
deli a tőzsdetanács, hogy ezen részvények f. é.
április hó 15-ik napjának déli tőzsdéjétől fogva
szelvény nélkül s az 1898. év január hó 1-ső nap-
jától folyó 5 százalékos kamatokkal áruitassanak s
jegyeztessenek a tőzsdén. — A N e m z e t k ö z i w a g -
g o n k ö l c s ö n z ő részv.-társ. abbeli jelentése foly-
tán, hogy részvényeinek 5. számu szelvényét folyó
évi április hónap 15. napjától kezdve 30 osztrák
értékű frttal váltja be, elrendelte a tőzsdetanács, hogy
ezen részvények folyó évi április 15. napjának déli
tőzsdéjétől fo'Tva szelvény nélkül s az 1898. évi
január hónap elsejétől folyó 5 százalékos kamatokkal
áruitassanak s jegyeztessenek tőzsdén. — A Hor-
v á t l e s z á m í t o l ó b a n k abbeli jelentése foly-
tan, hogy részvényeinek szelvényét folyó évi április
hó 15. napjától kezdve 15 osztrák értékű forinttal
váltja be, elrendeli a tanács, hogy ezen részvények
folyó évi április hó 15. napjának déli tőzsdéjétől
fogva szelvény nélkül áraltassanak s jegyeztessenek
a tőzsdén.

Közlekedés.
Az osztrák északi vasut Az igazgatótanács

az osztalékot 143 forint 75 krajczárban, azaz öt és
fél forinttal kisebb összegben állapította meg a
tavalyináLg A társaság tavalyi tisztanyeresége a
mult évi 876.052 forint áthozat és a 995,864 forint
állami részesedés levonásával 10.453,279 forint;
éhből 8.446,986 forint származik a vasuti üzemből
és 2.006,290 forint a társaság egyéb vagyonából.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, április 15.

Kissé elkésve, ma teszi közzé a C. T. B. a
következő statisztikai hireket:

Londonból telegrafálják: Anglia gabona-és
listthozatalának ősszegét, amely quarterekben
kitett:

326.000
146.000
365.000
175.000
73.000

& írnnB Héten s z T»^y^> fcflK»*VIwfffg
előtti héten
224.000 -f- 102.000
104.000 -f 42,000
229.000 -f- 136.000

37.000 -+- 138.000
49.000 -f- 24.000

általában tetemesen

búzában
lisztben
tengeriben
árpában
zabban

A felhozatal tehát általában tetemesen nö-
vekedett.

Jelenük azonkívül, hogy az Atlanti-tengeren
vtban levő gőzősök a kővetkező, quarterekben
kifejezett gabonamennyiségeket hozzák Európába:

Anglia felez
a mult héten az utolsó

előtti héten
különbség

3,150.000 3,120.000 -f-
730.000 640.000 —

30.000
90.000

30.000
40.000

búzában
tengeriben

A kontinens felé :
búzában 1,820.000 1,790.000 +
tengeriben 980.000 1,020.000 +

Az útban levő buzarakományok mennyisége
ezek szerint szintén gyarapodott.

Látjuk tehát, hogy Amerika exportja mindin-
kább nyer terjedelmében, kétséges azonban, vajjon
a kivitel zavartalanul tovább fejlődhetik-e majd,
ha a spanyol-amerikai ellenségeskedések tényleg
megkezdődnek, ami ma már elkerülhetetlennek
látszik. Az Unio kereskedelmi kikötői távol esnek
ugyan az esetleges háborúskodás szinterétől, mind-
azonáltal szem előtt tartandó, hogy csak béke ide-
jén bonyolódhat le a forgalom nyugodtan és aka-
dálytalanul. Az európai piaczokon tartanak tőle,
hogy ez az áldatlan viszály megakasztja a tenge-
rentuli államok gabonaexportját és e körülményre
vezethetjük vissza a közeli határidők aránylagos
szilárdságát, amely mindenütt észlelhető. Nálunk is
főkép a május-juniusi buza tartja fenn jegyzéseit
némi szívóssággal a háborús hirek behatása alatt.
A délutáni lanyhaság daczára c határidő egyenleg-
kint csak 3 krajczárt vesztett.

A tavaszi, illetve az áprilisi buza pedig jó-
formán már le van bonyolítva. Mint előre jeleztük,
ama bank, amely az egész felmondási cziklusban
mint e g y e d ü l i s z á l l í t ó szerepelt, foly-
tatja bejelentéseit és ma további t í z e z e r mé-
t e r m á z s a b ú z á t m o n d o t t f e l . Ez az
áru immár negyedszer teszi meg kötelességét mint
szállítási anyag és ugyanannyiszor vissza is kerül
a felmondó birtokába. Minapában körülményesen
leírtuk ezt a circulust és értesüléseink szerint az
eddig felmondott 31.000 métermázsából tényleg
csak k é t e z e r m é t e r m á z s á t v e t t e k
á t e f f e k t í v e. A malmok ugyanis e búzára
egyáltalában nem reflektálnak és erre semminemü
árkinálatot nem tesznek. • • l

Nem tudni, hogy csakugyan az áru silány
minősége az oka e feltűnő tartózkodásnak, vagy
hogy a lisztgyárak érdekében áll-e, hogy e terminus
már végre letűnjék.

A szeptemberi buza iránt ma már kevésbbé
élénk érdeklődés nyilvánult, sőt voltak időközök a
mai forgalomban, amelyekben majdnem ijesztően
nagy volt a kínálat e határidőre nézve. Ennek
egyrészt a derűit idő, másrészt a nagyjában ked-
vező mezőgazdasági állapot lehetett az oka. Tudják
különben a tapasztaltabb spekulánsok amugy is,
hogy az áprilisi idő mindig szeszélyes és ép azért
nem igen bíznál: az áprilisi hausseban.

Ha egybevetjük az utolsó évek áprilisi és
szeptemberi árfolyamait, csakugyan azt látjuk,
hogy a korán felcsigázott árak a legritkább eset-
ben maradtak a felszínen az uj campagneig.

A következő tabella9 mutatja az árváltozá-
sokat.

Az ő s z i b u z a á r f o l y a m a v o l t ;
év: április 15-én szeptember 1-én különbség

forint
1885
1886
1887
1888
1889
1890
1891
1892
1893
1894
1895
1896
1897

8.35
8.30
7.50
7.18
7.80
8.55
8.80
7.88
7.39
7.05
7.10
6.80

forint
7.20
8.90
6.75
7.50
8.58
7.03

10.50
7.38
7.40
6.43
6.36
6.95

12.08

forint.
— 2.—
H .55
— 1.55

+ 1.40
.77

+ 1.95
r - 142

.48

.96

.69
— —.15
-f 5.28

Ime csak a nagyon silány termés által emlé-
kezetes 1886-ki, 1889-ki, 1891-ki és 1897-ki évek-
len szárnyalták tul á szeptember elsejei árak az
április 15-kí jegyzéseket.

A leszámoló iroda ma a következő l ikv i-
d á c z i o n á l i s ^ á r f o l y a m o k a t állapította
meg: Buza 12 forint 66 krajczár, rozs 8 forint 65
krajczár, zab 7 forint 4 krajczár.

A készáru üzletben ma élénk forgalom volt
fentartott árak mellett. Elkelt vagy 25.000 méter-

mázsa buza, közte 8000 métermázsa idegen áru.
Sokkal nagyobb jelentőséggel bir azonban a forga-
lom összegénél a kínálat mennyisége és e tekintet-
ben mondhatjuk, hogy legalább is 45.000 méter-
mázsa raktári és „úszó" búzát bocsátottak ma
áruba.

A többi czikkekre nézve sem a határidő, sem
a készáru piaczon nagyobb változás nem for-
dult elő.

New-Yorkban az üzlet igen lázas lefolyást
vett. A szeptemberi és deczemberi határidők l/s
centet vesztettek árfolyamukból, mig a közeli ter-
minusok I1/2—l3/* centszel emelkedtek. A kivitel
72 hajórakomány búzát vásárolt. Chicagóból jelen-
tik, hogy Leiter egy millió bushel búzát adott el
európai számlára és hogy a májusi buza 3VÍ cents-
sel emelkedett, mig a többi határidők változatlanok.

A „Cincinnati Price Current" szerint az idő-
járás az utolsó héten nem felelt meg egészen, a
buzavetések azonban azért jól fejlődnek.

D é l u t á n Berlin 20 fillérrel, London x/a
pennyvel magasabb, Liverpool V2 pennyvel, Páris 20
cenlimesmal olcsóbb árakat jelzett.

Buza.

Elkelt 15,000 métermázsa buza fentartott ára-
kon, közte 8000 métermázsa oláh és orosz szár*
mazék.

Előfordult eladások bnzáhan.

100
100
200
200
100

2301
400

1000
4000
1600
2000

Bzármazás

SS
átadási hely

tiszavidéki

bajai
raktár
román
orosz

75a
75
75
74t
74
73s
73*
752
63
753
75

vegyítve

transitó

Budap est 13.45
13.35
]8.30
13.32V2
13.1&
13.—
12.40
13.25

ll!05
11.—

3 ha

Raktárállomány búzában jés lisztben : A
fővárosi közraktárakban 87.700 métermázsa buza
és 64.300 métermázsa liszt, a nyugotiban 10455
métermázsa buza és 545 métermázsa liszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa buza.

Határidőüzlet búzában: Tavaszi buza ár-
folyama változatlan, mig az őszi és májusi termi-
nus irányzata ingadozó, de egyenlegként olcsóbb.

Hivatalos jegyzések búzában.

FAJ

Tiszavídéki uj

PestvidéU '.'.'.'.'.'.uj

Fejénnegyei* 1 I 1 I 1 uj

74
78
78
80
74
76
78
80
74
76
78
80

100 kilogr.
készp. ára

fiitól \ írtig

13.—
13.30
13.60

Í2.9b
13.2?)
13.55

1 3 ! -
13.35
13.65

13.10
13.35
13.70

13Í05
13.30
13.65

13Í15
13.40
13.75

100 kilop,
készp. ara

frttól I frtig

13.20
13.45
18.75

1345
13.40
18.70

13Í25
13.50
18.75

13.25
13.55
13.80

1BÍ20
13.50
13.75

13Í30
13.60
13.80

Előfordult határidőkötések búzában.

Batáridő

április

május

szept

Délelőtti és déli tőzsde J

kezdet

12.64

12.32

9.5S

forgalom

12.6o-6S-tiB-68—
70—69

12.34-37-35-33-36
40-39-38

9.60-53-61-5S-56
51-53-05-57-59-60

61- 59

zárlaíj

12.67

12.37

9.58

cezdet

12.66

12.36

9.56

Délutáni tőzsde

forgalom

12.65—66
12.67

12-37-38-37
36-35-34

9.57-58-57
56-55

zárlat

12.64

12.32

9.58

Hivatalos batáridőjegyzések búzában.

Határidő

április
május

Déli tőzsde zárlata
április 15.

IS.66
12.36

9.58

12.68
12.38

0.59

április 14.

12.62
12.32
9.58

Rozs.

12.65
12.34

fi.60

Leszámoló
árfolyamok

12.66

Készáruüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi*
rakomány 5 krajczárral magasabb áron.

Előfordult eladások rozsban.

mennyiség
mm ácsában

200
109

6
származás

pestvidéki

minőség
mogj.

átadási
hely

Budapest
Bpest par.

ár, nettó
100 Kgr-

kint

9.20
9.15

Kész
vagy

3 hóm

kp.
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Hivatalos jegyzések rozsban.

T »fT
_ J E I _

hektoiiterenkiiiti; 100 kílogjaaito készpéoz i
suly — —

kilogrammban j írttól I frtiy
elsSrendü j

másodrendé
70—T2

9.19

A közraktárban 19700Raktárállomány:
métennázsa; a nyugati pályaudvaron 1502 méter-
mázsa.

Határidőüzlet: Tavaszi rozsban kevés for-
galom volt, árak ingadoztak. Őszi rozs lanyha.

Előfordult határidőkötések rozsban.

Határidő

április
szeptember

Délelőtti és déli tőzsde
Kezdet ; [ursalurn j zartat

Délutáni tőzsde
kezüefc ! zárlat

7.56
1.66-64

7.55-54
50-47-46

48-50

8.04
7.53

Hivatalos batáridőjegyzések rozsban.

HatfaMfl

április . . .
szeptember .

Déli tőzsde zárlata.
április IS -éa
pénz J áru
8.65
7.52

8.66
7.55

április 14-én
pénz
8.64
7.52

axu

8.66
7.55 |

Leszásioiá
árfolyamok

8.65

Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékbea. Zab

szilárd, a kínálat gyenge. Árpa változatlan. Tengeri
üzlet telén, a kereslet valamivel élénkebb.

Előfordult eladások takarmányfélékben.

f .1
§6-8
2 E

k 400
200
200
2C0
100
100
100
500

»J zab

árpa
tengeri

*

s h
Bacs-Almas

Meade
Budapest

Kőbánja
Kisújszállás
TíazaföldTár

•H
fi.SU
7.—
7.25

7.15
5.17*Í
5.05

keszp.

Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

Azn

Áipa . . .
a . . .

• • •
Z a b . . . .
Tcngeril \

. • •

Ó

»j

új

m

Faj

takarmány
égetni való
sörfőzdéi

Bánsági
másnemű

Hektoüte-
reakinUsaíy

kg.-ban

60—^
62-64
64—VS

as-tt

lOOkfkészp.

fittől

6-60
7.—
8 . -
7.€5
£.40
5 ^

früt

«^°
7^6"
SLáO
7 . »
á á O
5.40

Raktárállomány takarmányfélékben: A
közraktárakban 8600 métermázsa árpa, 8800 mé-
termázsa zab, 15.000 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 346 métermázsa árpa. 319 mé-
termázsa zaj. A Silosban 6000 métennázsa tengeri.

Határidőüzlet. Tengeriben és zabban csekély
üzlet volt, az árak alig változtak.

Előfordult batáridőkötések takarmánytélékben.

Ara

Tengeri .

•

Batár-
idő

májas

jallns
ápriK
Bzept

Délelőtti és déü tőzsde

kezdj: forgatom

5.34

5.44
7.04
5.81

5.33-32-3*-
35-37

5.48
7.06
5.88

zári.

5.38

5.43
T.05
5.84

Délutáni tőzsde

kezd.

5.37

5.47
T.05
5.3*

fwgaloBi

5.36-35

5.46
7.04
5L8S

ári.

5J4

5.44
7.05
5£2

Hivatalos határidőjegyzések takarmány-
félékben.

i n

Tengeri . .

a • . • •

faatáridA

május
julius
április
szeptember

dé&tSzadsrádata !

április 15-én

pénz-j ára

5.36
5.45
7M
5.82

5.38
5.57
7.07
5.34

április 14-én

pénz

5.32
5.42
7.05
ÍJBS

ám

5^4
5.44
7.10
SM

\ \

TJM

Gabona- és lisztforgalom.
A B. kic. közp. iitw^*«*«^ Mratal az 189S. évi apS£s h6 13.

est* 6 órától április 14. este 8 öráif Budapestié Tndoaésbáita
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tonnázsakban

BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, április 15.

Nyugodt volt a tőzsde magatartása, mikor
megnyitották. Nagy forgalom ugyan nem fejlődött,
de a csekély üzlet, ami volt, barátságosabb hangu-
lat mellett folyt le. Oly képe volt a dolognak,
mintha a tőzsde kissé beletörődött volna a külföldi
bonyodalmak által keltett izgalomba és nyugodtabb
elmével mérlegelné az eshető veszedelmeket. Csak
az államvasut részvényeit kínálták némileg feltű-
nőbben, de e jelenségnek okát inkább abban kellett
keresni, hogy a ma közzétett forgalmi kimutatás
ismét jelentékenyebb hiányt mutatott ki. Délben
aztán megtudták, hogy Amerikában azon fáradoz-
nak, hogy a szenátust határozatának békésebb ér-
telemben való átformálására bírják, és hogy az
Egyesült-Államok elnöke vétó-jogával élni is kész,
ha a szenátus esetleg megmarad előbbi határoza-
tánál, mely a fegyveres közbelépésnek hirtelen ajtót
nyitua. Ez a hír a külföldi tőzsdéken azonnal föl-
emelte a spanyol értékek árát 1%-kal és egyáltalán
nagyobb bizalmat keltett mindenfelé. Nálunk is
megjavultak az árfolyamok és a kedvezőbb hangu-
lat megmaradt egészen az esti zárlatig, mely a leg-
magasabb napi árak mellett történt meg. Helyi
piaczunkon a salgótarjániak javultak meg két
forinttal és a rimamurányiak mellett nyilatkozott
némi vélemény.

Az elő tőzsdén : Magyar bitelrészvény 373.
373.25, Jelzálogbank 252.50, Osztrák hitelrészvény
353.10—353.40, Osztrák-magyar államvasut 342.25
—343.25, Rimamurányi 253.75—254.50 forinton
köttetett.

Délelőtti 11 óra 15 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 353.20, Magyar hitelrészv. 373.—,
Aranyjáradék 121.—, Koronajáradék 99.35, Leszá-
mitoíú bank 250150, Jelzálogbank 252.50, Rima-
murányi 254.—, Osztrák-magyar állaravasut 342.—,
Ipar- "és kereskedelmi bank 102.25, Déli vasut
72.75, Közúti "Vasut 401.50, Villamos 2 7 2 . —

A déli tőzsdén előfordult kötések: Salgó-
tarjáni 622—623, Közúti vasut 401.25—401.75,
Villamos vasut 272.25—272.50, Magyar hitehész-
vény 373.50—374.—, Magyar jelzálogbank 252—
—252.50, Rimamurányi 253.75—254.25, Osztrák
hilelrészvény 353.20—35410, Osztrák-magyar állam-
vasut 342.30—343.30, Hazai bank 111.50, Aszfalt
228. Újlaki tégla 250—252.50, Első magyar serfő-
ződe 1332,

Dijbiztositások : Osztrák hilélrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint; 8 napra 5.50—6.— frt,
április utoljára 6—7 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
Április 15. április 14.

Magyar aranyjáradék 121.— 121.—'
Magyar koronajáradék 99.20 • 99.20
Magyar hitelrészvény 373.25 373.25
Magyar ipar és keresk. bank 102.75 102.75
Magyar jelzálogbank 252.75 253.—
Magyar leszámitoló bank 250.50 250.50
Rimamurányi vasmű' 253.75 253.75
Osztrák hitekészvény 353.80 353.10
Déli vasut 73.^- 73.—
Osztr.-magyar államvasat 343.25 343.—
Közúti vaspálya 401.25 401.50
Villamos vasut 272.25 273.—

Az utótozsdén osztrákhitelrészvény 353.60—
354.30, Magyar hitelrészvény 373,55—373.75, Osz-
trák államvasut 343.25—343.50, forinton köttetett.

Délután 4 órakór zárulnak :
április lő. április 14.

354.30 353.70
373.75 373.75
343.50 343.—
250.50 250.50
252.50 253.—
253.75 253.76
401.25 402.—
272.— 273.—
103.25 102.25

72.50 72.50

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitekészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmű
Közúti vaspálya
ViBamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
^ ' Budapest, április 15. Zsiradék irányzata szi-

lárd. Szilva ara változatlan; szerbiai 100 dboa
11*60 forinton és 86 dbos 1618 forinton köttetett.

Hivatalos jegyzések.

F a j

'Disznózsír : bu<!app?!iii
ingven hordó i vid->ki

-

Szalonna

Sz i l va
Kész áru
Zsákkal együtt
göngvsuly tiszta
suly helyett

Sz i lva
Határidőre

Minőség
500grammonkiut

Szi lva iz
Kösz áru
Ingyen hordó
Bzilvaiz
Haláridőre
Ingyen hordó

Heremag;

! magyar ía legeuszáritott vidéki . .
városi légenszárüott, 4 daraboa - •

füstölt . . . " . " . . ! !
boszniai, 1897. évi usance-minőség

. . . 120 darabos. .
. . 100 . . .

» • • 85 „ . .
! szerbiai, a . usance-minösóg

. . . 100 darabos. . <
. . 65 . . .

100

85 .

grammonlant
Pénz
frt

59.öu

52.*50
53.50
58.—

11*60
13.25
16. -
10.25
li .50
10.25

— —

19.50
1 3 . -

- . -

48.—
31.—
8 4 . -
41.—

Aru
frt

53Í—
5 4 . -
68.66

íi'.-
18.50
16.50
10.75
12.—
15.75

|

18.50

— -

5 2 . -
83.—
8 7 . -
45.—

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 15. A vásári forgalom : Z?as-

nál& forgalom élénk, árak: szilárdak. — Baromfi-
nál csendes, árak csökkentek. — Halban élénk,
árak emelkedtek. Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál csendes, árak szilárdak. — Zöldség'
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Fűszerek'
nél csendes. Időjárás: derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következő: Hus. • Mar-
hahús hátulja' I. 48—5ö frt, II. 42—48 frt.
Birkahús hátulja I. 36—40 frt, II. 28—36
frt. Borjúhús hátulja I. 56—58 frt, II. 45—50. frt.
Sertéshús elsőrendű 66—68 frt, vidéki 53—50 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsír hordával 60.0—60.5 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élő). Tyúk 1 pár 1.30—1.60
frt. Csirke 1 pár ü.üü—1.£0 frt. Lud hizott kilón-
kint 56—62 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb) 30.0—31.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.60—5.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.C0—5.00 frt. Lencse m.
100 küó 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50 fiVlL 10—30 frt. Vaj
közöns. kilónkint 10.0—1.10 frí. Vaj-téa kilónkint 1.10
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—3.20 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt. — Halak.
Harcsa'(élő) 0.80—1.20 frt 1 kiló. Csuka (élő) 0.70—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, ápr. 15. irányzat változatlan szilárd.

Kontingens nyersszesz jegyzése 18.75—-19.25
forint. Finoraitott szesz nagyban 56.7Ő-—57.—-,
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, ÉleSítö-
szesz nagyban 57. 57-Vs, Élesztő szesz kicsiny-
ben 57.25—57.50, Nyers szesz adózva nagybán
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 50*25-*-
56.50, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 16.-—-16.50,
Denaturált szesz nagyban 20.75—21, Denaturált
szesz kicsinyben 21.25—21.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, április 15. Kontingens nyersszész
azonnali szállításra 19.80—20.— forintig kelt eL
Zárlatjegyzés 19.70—19.90 forint.

Bécs, április 15. Kontigentált szesz kész
áruban 19.70 írttól 19.80 frtig. Nyugodt.

Prága, április 15. Adózott trippló szesz
nagyban 55.'A—55 V2 frlon kelt el. Adózatlan Szesz
azonnali szállításra 18.75—19.— forinton jegyez-
tetett.

Trieszt, április 15. Kiviteli szesz tartályokbatt
szállítva 9 0 % hektoliterenkint nagyban cseh, áru
12.50, román áru 11.50 forinton jegyeztek április-
augusztusi szállításra.

Berlin, április 15. Szesz helyben 50.40 márki
=» 29.64 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámítási árfolyam. 100
márka = 58.80 frt.

Stéttin, április 15. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 49.60 márka = 29.17 frt. Átszámítási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, április 15. Szesz (50-es) pr. áprilisra
68.20 márka == 40.10 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
48.50 márka = 28.52 frt. Átszámítási árfo!y»di
100 márka = 58.80 frt.

Czukor.
Prága, április 15. Nyers czukor 88ty> czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállításra 12.30
frt, okt.—decz. szállításra 12.35 forint.

Hamburg, április 15. Nyers czukor í. o. íh
Hamburg, azonnali szállításra 9.02 márka, májusi
szállításra 9.07 márka, augusztusi szállításra 9.32
marka. Irányzat tartva.

Páris, április 15. Nyers czukor (88 fok) kész Ara
28.50—29.— frk, fehér czukor áprilisra 3l.V« frank*
májusra 31.8/s frk, 4 hóra máj.-tól 31*/«, 4 hóra
okt.-tól 30.25 frk. Finomitott készáru 101—101.60
frank.
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London, április 15. Jávaczukor 11 V-t shilling,
nyugodt. Ayers czukor és jegeczedetí címkor
enyhe, de áriarto. Finomított űarab-cznkor cse-
kély kereslet melleit változatlan. Külföldi tört- czu-
kor nyugodt, de nrtrirt'V. Jegyeztetett: kész-ára 10.93/*
sh., máj-aug.-ra I í sh. íii-paczukor nyugodt, de
ártartó. Német t'̂ tW,,) áprilisra ÍUP/4 siiüling,
májusra 9.13Ai shiin:i<r. júniusra 9.3 shilling, júliusra
9.4 sh., augusztusra !•."> shilling. okL-deczem-
berre Ö.43 4 sh. Ilatáridiíüzletz ápri&nt 9.1 sli.,
májusra 9.2 sh.. júniusra 9.31'* síi., júliusra 9.4V*
sh., augusztusra 9.Ö1 * sh., október-deezenilierre 9.5V*
shilling.

Olajok.
Páris, április 15. Kepczeolaj folvő hóra 53.25

frk (= 2-1.07 írt): májusra 53.50 írk (*= 25.19 frt);
4 hóra májustól n"5.7."> frk t— 2~>.3O írt); 4 utuísö
hóra 54.52 frk. (— 2-">.<><» frt;. Árak 100 kilúnkiut
értendők. Átszáriiiíasi árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Hamburg, áj riis 15. Hepezeobj helyben 50.50
márka (— 29.70 frt). Átszámítási árfolyam 100
marka = 58.>'0 frt.

Köln, április 15. Rcpczeoiaj májasra (hordóval)
65.— márka ( = ;i2.o'4 frt). Átszámítási árfolyam 100
márka = 58.80 írt.

London,április íii.Terpentln 23.71 2—23.9 sh.
Repczeoínj 22. shilling. Lenolaj lő.lOVa shilling.
Gyapoimagolaj 14.0—15. shilling.

Petroleum.
Hamburg, április 15. Petroleum helyben 5.05

márka = 2.97 fit.
Antwerpen, április 15. Peü-oíenm fin. helvhen

15.V8 frank = 7.14 frt.
Bréma, árpilis 15. Petroleum fin. helyben 5.20

márka = 3.56 frt.
Newyork, április 15. Petroleum fin. 70 Ábel TesL

Newyoikhan 5.70 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.65 cents; United Pipe iJne CertiGcates áp-
rilisra 75.—; nyers petroleum áprilisra 6.35 cents.

London, április 15. Petroleum, amerikai 43/s—
sh., orosz 4Vis sh.

Kávé, tea, rizs, futa, shellacfc
London, április 15. Káré. Santos, határidő

ismét gyengébb. Jegyeztetett ápr.-ra 28.9 sh., má-
jusra 29 sh., júliusra 29.3 sh., szeptemberre 30 sh.,
deczemberre 30.3 sh. Tea: a piaez zárra van.
Rizs : meglehető1 son" keresve szilárd. Juta: csekély
kereslet mellett szilárd. Schellack: szilárdabb és
2 sh-gel drágább: április—júniusra 60 sh.

Fémek.
London, április 15. fiéz,G. M. Brande SO^fis—

513/ie.készáru és 515/ié—51*/w foct sterling3hőm;
béstsel. 553/-t—56 V* sh. font sterling. Ón: finom, kül-
földi 653/is—65I5/ia font sterling, készáru és 653/a—
663/s font sterüng 3 hóra. Ólom : angol 1 2 B / M —
12% font sterling; külföldi 12u/iS_12% font
sterling. Horgany : külföldi 18. font sterling.
Higany: 7.13 font sterling első és 7.0 font sterüng
másodkézből. Vas: A glasgowi nyersraspiacz szi-
lárdan hidult és bágyadtán zárult mérsékelt üzlet
mellett. Zárlatárak': 46.1 készáru és 46u3Va
sh. egy hóra. Cleveland 39.il1> sh., készára és
40.2 sh. egy hóra; Hematit 49.6 sh. készáru és
49.9 sh. egy hóra: Middlesbrougn 50.9 sh. készára
és 51.— shilling egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, április 15. A mai forgalom szilárd

irányzat mellett bonyolódott le. Köttetett: buza ta-
vaszra 12.63—12.60—12.64 forinton, buza május-
júniusra 12.38—12.40 forinton., buza őszre 9.75—
9.81 frton, rozs tavaszra 9.05—9.06 forinton, rozs
őszre 7.7S—7.80r zab ' tavaszra 7.38—7.37 írton,
tengeri május—júniusra 5.62—5.64, tengeri julius—
agusziusra 5.74—5.75 forinton. Az effektív piaczon
egy rakomány szerb buza 72 és 741a kilós 11 fo-
rinton ab Ujvidék, 1000 q orosz buza 75—76 kflós
10.20 forinton adatott el ab Granica.

Hivatalosan Jegyeztetett:
Buza tavaszra 12.63—12.65, május-júniusra

12.39—12.40, őszre 9.79.—9.81T rozs tavaszra
9.05—9.07, őszre 7.79— 7.81, tengeri május-júniusra
5.64—5.65, julius—augusztusra 5.75—5.76. zab
tavaszra 7.36—7.38, őszre 6.22—6.25 forinton.

Boroszló, április. 15. Buza helyben 20.— márka
( = 11.76 frt) sársra. Buza helyben 19.90 márka
( = 11.70 frt). Rozs helyben 15.50 márki ( = 9.11
frt.) Zab helyben 15.40"márka (= 9A.H5 frL) Tengeri
helyben 12.— márka (== 7.06 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámítási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, április 15. Buza holsteini 19S—208
márka ( = 11.64—12.29 irt). Rozs meklenburgi
148—158 márka (=8.70—9-29 frt.) Rozs orosz 115—
116 márka (=6.76—6.82 frt). Minden 100 kilonkint. j
Átszámítási árfolyam 100 márka — 58.80 frt |

Páris, április 15. (JfegnYitás.) Buza folyó hóra
29.90 frank (=14.21 frt). Buza májusra 29.90

frank (=14.21 frt). Buza julius-aug.-ra 29.25 frank
( = 13.94 frt>. Buza májustól 4 hóra 28:50. frank
{= 13.58 frt). Rozs folyó hóra 18.75 frank (== 8.91
frt). Rozs májusra 18.75 frank ( = S.91 frt).
Rozs julius-aug.-ra 18.25 frank (— 8.68 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.— frank (=S.O9 frl). Minden 100
kifónkint Átszámítási árfolyam 100 frank = 47.55
forint.

Páris, április 15. (Zárlat.) Buza folyó hóra
3G.— frank (== 14.26 frt). Buza májusra* 30.—
frank ( = 14.26 frt). Buza július-augusztusra' 29.40
frank (=14.02 frt.) Buza 4 hóra májustól 28.75
frank (=13.70 frt).

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs. április 15. A változatlan politikai hely-

zet emellett a mai tőzsde is nyugodt volt, Sp'eku-
láeziópapirok nem igen változtak. Bankrészvények
keléssel gyengültek, ellenben vasuti részvények, ál-
lamvasut kivételével, továbbra is szilárdak marad-
tak. Iparvállalatok jó keresletnek örvendtek és ár-
folyamuk emelkedett.

Azelőtozsdén: Osztrák hitelrészvény 353.12
—353.50, Anglo-bank 156.25, Unio-bank 294.75—
294.—, Osztrák-magyar államvasut 342.75—343.—,
Déli vasut 72.75—73".—, Tnunway 500—501, Brüxi
kdszéul>. 294—296.50.. Alpesi bánya 158—157.25,
Rimamurányi 252—254.50, Prágai vasipar 748—749,
Magyar koronajáradék 99.30—99.40, Török sorsjegy
57.30, 57.—, Németmárka 58.91—58.92.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
liitelrészvény 353.25, Magyar hitelrészvény 373.50,
Landerhauk* 219.50, Osztrák-magyar államvasut
342.12. Déli vasut 72.75, Alpesi 'bánya 1FT.30,
Rimamurányi 253.50, Májusi járadék 102.—, Tö-
rök sorsjegy 57.—.

A déli tőzsdén: Osztrák hitelrészvény 353.50,
Magyar hitelrészvény 373.50, Anglo-bank 156.—,
Bankverein 263.—, Tramway 500.50 Union-bank
294.50, Landerbank221.75, Osztr.-niagyar államvasut
342.50, Déli vasut 72.75, Elbevölgyi vasut 257.—,
tszaknyugoti vasut 242.50, Török dohányrészvény
130.—, Rimamurányi 254.—, Alpesi bánya 157.30,
Májusi járadék 102.—, Magyar koronajáradék 99.30,
Török sorsjegy 57.—, Német márka 58.91.

Délután 2 óra BOperczkor jegyeztek'. Ma-
gyar aranyjáradék 121.—. Magyar koronajáradék
99.30. Tiszai kölcsönsorsjegy 139 25. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.25. Magyar hitelrészvény
373.25. Magyar nyereménykölesön sorsjegy 160175.
Kassa-oderbergi vasut 191.—. Magyar kereskedelmi
bank 1405.—. Magyar vasuti kölcsön^züslben 1ÖÖ.25
Magyar keleti vasuti állami kötvények 121.40. Ma-
gyar* leszámítoló és pénzváltóbauk 250.50. Rima-
muránvi vasrészvénytársaság 253.40. 4'2°/o papir-
járadék 101.90. 4.2% ezüsljiradék 101.80. Osz-
trák aranyjáradék 121.40. Osztrák koronajáradék
101.50. 1860. sorsjegyek 143.80. 1864. sorsjegyek
196.—. Osztrák hilelsorsjegyek 205.—. Osztrák hitel-
részvény 353.87. Angol-osztrák bank 156.—. Unio-
bank 294.50, Bécsi Bankverein 263.—. Osztrák
Landerbank 221.25. Osztrák-magyar bank 921.—.
Osztrák-magyar államvasut 343.—. Déli vasut 73.—.
Elbevölgyi vasut 257.25. Dunagőzhajózási részvény
446.—. Alpesi bányarészvény 157.— Dohányrész-
vény 130.—, 20 frankos 9.55, Cászári királyi vert
arany 5.70. Londoni váltóár 120.90. Német bank-
váltó 58.90.

Bécs, április 15. {Utótőzsde.) A déli tőzsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 354.25,
Magyar hilelrészvény 374.—, Anglo-bank 156.25,
Bankver. 262.50, Union-bank 294.—, Lánderb. 221.50,
Osztrák-magyar államvasut 343.50, Déli vasut 73.25.
Elbevölgyi vasut 257.50, Északnyugoti vasut 242.50,
Törők dohányrészvény 130.—, Rimamurányi vasmű
254.25, Alpesi bánya 157.20, Májusi járadék 102.05,
Magyar koronajáradék 99.30, Török-sorsjegy 57.20,
Német márka azonnali szállításra 58.91.

Berlin, április 15. Ezüstjáradék 101.50, Osztr.
aranyjáradék 102.40, Magyar aranyjáradék 102.30,

igyar koronajáradék 99.60, Osztrák hilelrészvénv
221.10, Osztrák-magyar államvasut 145.75, Déli
vasut 32.10, Elbevölgyi vasut 130.35, Bus-
tiehrádi vasut 296.50, "Osztrák bankjegy 169.80,
Rövid lejáratú váltó Bécsre vagy Budapestre
169.70, Rövid lejáratú váltó Parisra 81.—, Rö-
vid lejáratú váltó Londonra 20.51 Vs, Orosz
bankjegy 216.50, Olasz járadék 92.40, Laura-kohó
182.40, Harpeni 178.75, Olasz központi vasut 133.40,
Törők sorsjegy 113.20.

Az utótőzsdén : Osztrák hitelrészvény 221.40,
Osztrák-magyar államvasut 145.90, Déli vasut
32.10. Magyar aranyjáradék 102.30. Disconto-társa-
ság 197.40. Szilárd nyugati tőzsdékre.

Frankfurt, április 15. (Zárlat.) 4.2o/o papír-
járadék 85.95 4-2°/o ezüstjáradék 85.80 4«/«
osztr. aranyjár. 102.90, 4% magy. aranyjáradék
102.90, magyar koronajár. 99.70, osztr. hitelrészvény
299.37, osztr.-magyar bank 792.50, osztr.-magyar
államvasut 294.37. déli vasut 64.37, bécsi váltóár
169.92, londoni váltóár 20.528, párisi váltóár 81.—,

bécsi bankverein 223.—, villamos részvény 138.—,
alpesi bányarészvény 138;—, 3°/o magyar arany-
kölcsön 89.90, Az irányzat szilárdabb.

Frankfurt, április 15. (Esti tőzsde.) Osztrák
hitelrészv. 300.50, Déli vasut 64.75. 0szUák-ma-
gyar államvasut 295.25 Az irányzat szilárd.

Frankfurt, április 15. (Utótőzscte.) Osztr. hitel-
részvény 299.75, osztrák-magyar államvasut 294.5U,
déli vasut 64.25.

Hamburg, április 15. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 85.70, osztrák hitelrészvény 300.75,
osztrák-magyar államvasut 735.50, déli vasut 152.—,
olasz járadék 92.35, 4°/0 osztr. aranyj. 103.40,
4°/o-os magyar aranyjáradék 102.50. Az irányzat
szilárd.

Páris, április 15. Uj 3°/o franczia járadék
100.95, 3'Vo-os franczia járadék 102.62, 3V2°/o-os
franczia járadék 106.70, Osztrák földhitelintézet
1265, Osztr. m. államv. 783, Osztrák aranyj. 101.60,
Déli vasuti elsőbbség 388.50, Alpesi bánya 342.—,
Török dohányrészvény 280.—, Török sorsjeqy 104.—.
Olasz járadék 92.60, 'Spanyol kölcsön 44.25, Meri-
dional 671. Ottomanbank 534.—, Rio Tinto 702.50,
Debeers 658.—, Eastrand 108,—, Chartered 68.75,
Randfonteia 38.—.

London, április 15. (Zárlat.) Angol consolok
110.50. déli vasut 7.—, spanyol járadék 43.—,
olasz járadék —.—, 4% magy. aranyjáradék
101.50, 4% rúpia 62.—, Canada pacificvasut 82.—,
leszámítolási kamatláb 3.15/io, ezüst 25/Vio. Az
irányzat lanyha.

New-York, április 15. Ezüst 56.—.

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jeleviése 1898. április 15-én reggel 7 órakor.

Allomáaok
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Árraváislja .
Selmeczbanya
N.-Szomjbat .
Magyar-Ovár
O-GyaUa
Budapest .
Sopron .
Herény .
Keszthely
Zágráb .
Fiume. .
Cirkvenica
Pancsova
Zsombolya
Arad . .

66-9
66-9
68-4
68-9
87-7
67-0
C8-5
68-3
68-6
69-5
67̂ 3
67-8
66-9
6C-2
65-5
66-1
66-6
67-5
66-2
68-6
66-9
67-2
66-3
64-6
65-0
68-5
64-9
68-9

1.5
3.8
2.4
4.8
2.0
6.3

•7.9
3.4
6.7
5.2
7.3

10.8
6.2
6.0
6.0
6.5
6.0
6.0
5.4

4- 1.2
-- 5.8
+ 7.4

8.0
4.6
5.3
4.1
5-2
0.5-

Állomások

Póla .
Lesina
Sarajevo
Torino
Flóroncz
Róma .
Nápoly
Brindisi
Palermo
Málta .
Zürich
Biarritz
Nizza . . .
Páris . . .
Kopenhága
Hainburg <
Berlin. . . .
Christiansund
Stockholm . .
Seent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó
Kiew
Odessza . . . .
S u l i s a . . . . .
SzóBa
Konstantinápoly

+

J s
67'7
67-6
67-6
67-9
68-1
69-1
69-7
68-0
70-2
69-8
63-3
63-7
66-3
58-4
70-9
5.5

68-1
68.7
56-3
80-5
S-l
0-6
0-4

+ 10.4
10.7
5.4

+ S.O
+ 9.0

7.5
+ 12.7
+ 13.0
--11.Q
-- 13.9
-- 4.8

1
11.2
10.8
1.7
6.0
5.0
4.7
0.3
4.6
6.3
2.1
0.0

Szolnok . . . . 66-6 + 6.0 4
Eger . . . . ... 67-5 4- 6.0 6
Debreczen. . . 66-2 -- 5.4 1
Késmárk . . . 68-6 -- 1.2 14
Ungvár . . . . 6 6 - 9 -- 5.8 l
Szatmar . . . . 67-2 4- 7.4 10
Nagy-Várad .
Kolozsvár . , . . 64-6 + 4.6 3
Nagy-Szebcm . 6 5 - 0 4 - 5 . 3 2( Sulina 60-5
Bécs 68-5 - - 4.1 41 Szófia 64-4
Salzburz. . . . 64-9 -- 5-2 4 Konstantinápoly 58-4
Klagenfurt

A depresszió elvonult Magyarországról Kis-Ázsia felé. Az
északkeleti maximum 780 mm. fölé emelkedett és Közép-Európában
is jelentékenyen emelte a barométert. Az északnyugati depresszió
Angliába vonult.

Esö volt az angol és franczia partvidéken, továbbá délkeleti
Európában. A csapadék egyébként csökkent. A-hőmérséklet Közép-
és Kelet-Európában aránylag alacsony.

Hazánkban tegnap majdnem mindenütt volt eső, főleg kele-
í? n Aí. északnyugaton, de ma reggél nyugatról derülés következettbe.
Az ido igen hüvös, a hőmérő több helyen a fagypontig sőt a fagy-
pont alá szállt és az Északi-Kárpátokban hayazott.

Melegebbre, szárazabbra forduló idő várható.

VÍZÁLLÁS.
— Áprüis 15-én. —
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Vi

-si

5
4
4Vi
4V»
3

Vi*
B
I
*

I. Államadósság.
Magjar államadósság.

Magyar aranyjáradék
. . 10,000 firfew. . .

Magyar koronajaradék •

1876. keleti vasuti kölcsön . . •
ISS9. évi államvasuti aranykölcsön
1889. . , ezüstköicsön
Taskapukölcsön
1370-ki nyerem.-kőksőn, 100 fitos
ÍSTO-M , 50 .
Magyar regáie-kárt kötvény . . .
Horvát-Szlavon . . . • •
Magyar földteherm. kötvény . . •
Horvát-Szlavon . . . . «
Tiuai és szegedi nyer.-kölcsön . .
Horv.-Szlav. jelz. földv. kötvénr .

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir febr.—aug,.

. . . máj.—nov .
Egyes, járadék ezüst jan.—jnl. .

. . . ápr.—okt. .
Osztrák aranyjáradék
Osztrák koronajáradék
ÁUamsorsj. 1854. évb. 250 frt p.p.

. 1S60. . 500 , o.é.
1860. , 100 . . .

. 1864. . 100 . . .
; : : :

4
6
8
4Vt
4
4V
4
4
y/t

r'
4
8
4V*
4
4
4
4

4V
4Vi
4

4Vt
•
4
4
4
4
4Vi
4
**f*
5
4
5
SVi
4*1
4
5V>
6
4*/i
3
i

idegen államadósságok:
Bolgár államv, zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-kölcsön .

. . (osztr, felb.)

lI. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest főváros 1890-ki kölcsöne
Budapest főváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

a • • . . . .

III. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

B) budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t . •
Egyes, bpesti fővár, takarékp. . .

. . . . koronaért.
Kisbirt orar. földhit. *

. . . 5OViévkor.ért

. . . 50Viévre. . .
Magy. agrár- ea iáradékbank r.-t .
Magyar földhitelínt pap. . . . .

• • . 4 1 évre .
. . kor. ért. 50 évre
. . kor. ért. 63 évre
. . szab., talajjav.

Magy. vasut kötv. SCP/i évre. . .
a . . 50 évrekor.ért.

. 50
Magyar jelzáloghitelbe

" 50 évre kor. ért. I .
. közs.k.50é.,vf.ll0frt-
. közs.kötv. 50 évre.
. közs. kötv. 50 évre.
. nyer.-kötv. . . . .
. . osztr. tJOlb.
. nyer.-jegy
. . osztr, felölb.

a . nyer.-kötv. „ .
Magy. orsz. közp. takarékp. . . .

• a a a ™«- **•
Magy. takarékp, közp! jelzálogi) *.

j . . kor-ért.
: i k s k

tet.75
101.75
101.73
101.75
121.50
101.73
153.55
143^5
1»—
18>-5§
196—

11051
35.50
3650

97-75
188-—

S9L25
1 8 8 —
98-25

18*15r
100-25;

98.—
183-—í
10239

9SL58
1 4 1 . —

182-2$
18Ü2S
10225
16225
TO—
nuas
164.58
161.—
193.Í9
19/.

mjft
3*58
37J8

SB.7S
f f f . —

38.75
Ifi—
108.—

181.25
181.25

99-—
185.58
183.—
1 8 1 —

7 5 0

4000 100] -
5e0K20Q04

50000 K.200 5
5000 K. 2004
9000 K.2:0

£Z\ SOKK- m -
Sen 38000 1085

J=
, C000 2085
100000 100,5

300CArJ0D5
93000 Ar.1005

BOBÓ' 280 5
KfflOf

SOÓ 5
»51 »

gi50Q00 6fl85
_ l 25000Í SOÓ 5

l mm »5

25080 « » 5

992,

9&5S
188.— ,
Sr.75
97.75
SIJSI
96-751
95-59!

WI-—
9T.75
98.75

S7.75
100L58
9531

18131 i t
188— i 1 8 1 . -
SS-- | 108--

180*— ! 18831

1100— I 181.—
B 121.—! 122—

i a 53! 123-38
19.— l 28—
20.—1 21-—

1C3— I

W.—! 10000
5000

300
1808

Í
5000 JW

15008' 1 0 0 f
: 5

SI

S—!
3 L -
18L-
18.—

K. 598; —0
S7B0

JSz
8000 W |

K-2W -

Si"
3500

Osztrák-magyar bank 40¥a évre ".
. . . 50 évre . .

Pesti hazai takarékp, közs. kötv. .
. . . zalogl. kor. ért

Pesti m. keresk, bank . . . . . .

. . . , közs-k. 110 frt
• • • . közs. fc 210 k.

b) Vidékies külföldi mt. kib.
Albina takarék- és hitelintézet . •
Aradi poig. takarékp.4t)éne. . .

. 40 é. 110 frt
, 40 évre . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-herczegOT. orsz. bank. .
Debreczeni elsö takarékpénztár . .
Erdélyr. m. jelzáloghlteíb.4üévre-

, 40é.visszanz.

188^1
10025; 181JS
SR25{ 9 8 . -

10833! 16I3B

107.

188.—| 181.—

1Q0.40: 101-40
9 7 - -

10B-

181—
188.—

Í 1 8 8 —

ff 89.- !

1180._ I 1«.

„ , , „ községi kötv.
Nagyszeb. * í t takp. 31\* é^llftfrt

181.25

«evre3
éOévreHLkib.
S5évrelY.ka»-

Kagyszabeuföldhatimtézet . . .

2100; J 2 —
S ? 8508 a o B ~~
38--= &n UB —
*•—I 15000 J<»5

—• 31908

Mal záró-
árfolyam

pénz áru

V. Bankok részvényei.

Aügol-osztrák bank . . . . . . . il l ? f ' ~
Budapest i b a n k e g y e s ü l e t . . . . . 1 ^ * ~ *
Elsö magvar iparbank . . . . . . !j '**••
Fiumei hitelbank S! 1t>2 —
Fővárosi bank r.-t
Bpest i girő- é s pénziár-egylet . . , . . . __
l á z a i bank r - t " . . . . . . . . . 1«-B0
H e n a e s magy. á í t váltóüzlet t . J~°.-~~
Horvát kereskedeirai bank . . . . I •*»•—
Horvát leszámitoló bank
Hurv-szlav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipái- é s keresk, bank . . .
Magy. jelzá!o?hiielb. I. kibocsátás
Magy. jeizálogiáieib. II. k ibocs. . ,,
Magyar kereskedelmi r.-t. . . . . ll 188.—
M. l e s z á m í t , é s pénzváltó bank
M. takarékp, közp. jelzálogb. .
Osztrák hitei intézet . . . . . .
Oízí iák-magyar bank .
Pesti magy. keresk, bank . . . . R;°f~
Uniobank . . . . !• ^94>—

- '20000
•^118008 _. J g( 8 . — | fQQQ K. 200
« H 1085

UB —

7508 S
30008 K.2

— 3750 OT 5
™r-\ M000K.200 —
S^-\Í00800 1805

10008 280 —
Í 6000 K. 200

M - f 4808 - 1 8 * -
M-Hí 13008 MBS
J—l aDOOK-200 _

VI. Takarékp, részvényei.
Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, OL k. takarékp. . . .
Bpest-erzsótctvárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp, s orsz. zálogk. r.-t,gry. bpesti fővárosi takarékp.. .

agy. ált. takarékp.
BI. orsz. központi takarékpénzt .
Pesti hazai takarékpénztár . . .

VII. Biztositó-társ részv.
B é c s i biztositó társaság . . . . .
B é c s i élet- é s jár.-bizt íntézet . .
E l s ő m. á l t biztositó társaság . .
Fonciére, pest i bizt. intézet . . .
Lloyd, m. viszontb. társ. . . .
M. jég- é s viszontb. r.-t . . . .
N e m z e t i ba leset biztositó r.-t • •
P a n n o n i a v iszontb. i n t é z e t . . . .

VIII. Gőzmalmok részv.
C o n c o r d i a - g & z m a l o m r.-t

, , , e l s . r é s z . T .
E l s ö b p e s t i g ő z m a l o m . . . . . .
E r z s é b e t - g ő z m a l o m . . . . . . .
L u j z a - g ő z m a l o m . . . . . . . . .
P e s t i h e n g e r m a l o m . . . . . . .
P e s t i m o h i . é s s ü t ö k . . . . . . .
p e s t i V i k t ó r i a - g ő z m a l o m . . . • .

IX. Bányák és téglagy, r.

B p e s t i t é g l a - é s m é s z é g e t ő . . . .
B p e s í - s z e n t l ö r i n c z i t é g l a g y . . . .
5 i y . t é g l a - é s c z e m e n t g y á r . . .
K'-takm. e g v . k ő s z é n b , é s í p a r v . .
F e l s ő m , b á n y a - é s k o h ó m ü . . .
I s t v á n t é g i a j y á r r . - t
K a s s a - s o i r . o d i kőszénb. , i d . e l i s m .
E i s - s e b c s i ? r á n i t b á n y a k
K ő b á n y a i g ő z t é g l a ^ y á r . . . . . .
K ö s z é n b á n y a é s t é g l a g y á r . . . .
L e c h n e r r á k c s i t é g l a g y á r . . . . .
M a g y a r a s p i i a i t r.-t. . . . . . . .
M a g y . á i t . k ő s z é n b á n y a r.-t. . . .

M a g y . g ő z t é g l a g y á r r . - t . . . . .
M a g y a r k e r á m i a i g y á r . . . . . .
P é t e r h e g y i t é g l a i p a r . . . . . . .
S a l g ó t a r j á n i k ő s z é n b á n v a . . . .
U j l a k i t é g l a - é s mészégető . . . .

X. Vasművek és gépgy. r.
E l s ö m . gazdasági gépgyár . . . .
„ D a a u b í s s ' hajó- é s gépgyár . .
Ganz é s társa vasöntőde . . . . .
Ma=rrar b e l g a fémipargyár r. t
ífadrájí vas lpar társulat . . . . .
^ i c h o l s o n " gépgyár r.-t . . . .
Rimamurány-salgótarjáni v a s m f t .
Schlick-féle vasöntöde . . . . . .
TsudloiT é s Dittrieh gépgy. A . sor.
Weí tzer János gép-, vaggongfár .

XI. Könyvnyomdák r.

1 0 3 . -
109.—

8 1 , -
220,—
1 7 5 . ^
3 0 0 . -
780.—

JB150.H

259,-
3 2 9 -

0775.-
M18.—

3 0 —
120—
118—

137S—

OsxtrakfoldhiteIiBx.nTer.-Utv

IV.Eböbbségl kötvények.
Adria m. kir. t. hmjőz. r.-t . . .
Bpesti közuti nspat f* kne. írt . .
Bi l t tp pf
Bpesti villamos v. rasat r.-t
Bpest-pécsi vasat
Elsö cs. kir. sx.
Eis6 spódinm- ea
Kassa-oderbergi v a s a t

188S, a r a n y
1891,
ián, arany

Magyar folyam- ea tenfediai. r.-t. I W -
MaaTac-tácáozazáci w t í l g .

* írod. é s nyomd, r .-t
Franklin-társulat . . . . . . . .
^Cosmös* m ü i n t é z e t . . . . . . .
Könyves Kálmán r.-t . . . . . .
. P a á a s * írod. e 3 nyomd, r . t t
P e s t i könyvnyomda r t

260.
382.
690.
268.
155,
608,
2C0.
125.

109.—
238.—

90.—
202.—
107—

7 1 —
24.—

103,—
770—
862—
106.—
2 2 8 —
113.ro
106.50

8 6 —
159.—

85.-
6 2 1 —
253.—

1 6 0 —
9 7 r -

00-50—

10SÍ—

20BÍ—
135.—
255. -

290.—
2 4 2 —

90—

200.-

0

3 ÍJ

"iá
J

>-

> s

. P y r

P e s t i könyvnyomda r .-t . . . . . ] i l550.—

XII. Különféle váll. részv.

Altalános w a g g o n k ö l c s ö n z ő . . . .
-Apolló* kőolajfinomitógyár r . - t .
Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t . .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . . .
Bpesti á l t villamossági r.-t . • .
Elsö magy. betűöntődé
Elsö magy. gyapjumosó r.-t . . .
Elsö magy. résrvényaerfoződő . .
Elsö magy. sertéshizlaló . . . . .
Elsö magy. szállitási v á l l a l a t . . .
Első magyar szálloda . . . . . .
Elsö pesti spódium-gy ár . . . . .
Framei riishántoló-gyár . . . . .
Gschwindt-féle szeszgyár . . . .
Gr. Esterházy cognac-gyár . . . .
.Hrnipría* műtrágya- a kénsav-gy.
Jordán Tiktor-féle bőrgyár. . . .

. . . ela. részv
Kábelgyár részvénytársaság . . .
Xtoányai Jdrály-serfőző r.-t . . .
lta»ányai polgári serfözó r.-t . .
Uagyar Czukoripar r.-t A. sor. .

Magyar fém-* ea lánipaárá-fTai '.

157—
íOi.50
18ö—
103.—

3 2 —

112—
130—
135.-

122!—

193.-

5 0 8 —

925—
1413—

295—

104—
112.-

8 2 —
220.50

1180—
*305—

8200.?

262.-
339.-

3600.-
120.-

98.-
121.-
121.-

1033.-

265.-

695—
272—
157—
615—
20B—

8

112.—
243—

9 1 —
203—
108—

7 3 -
2 6 —

105—
793—
864—
1 0 8 —
2 2 9 —
115.E0
107.80

9 0 —
162.—

87.—
623,—
254—

165-
9 9 -

2045-

210
145
260

4 0 0 —
2C8—

9 5 —
3 0 —

1 203.—
!i6G0—

12.50! 3000! lOOi —
——! 10000IK. 200'5

6 3 1 : 40050 K. 2Ö0 5
I

16!-
25—

15—

2.50

900i 500 —
30000 2005
7000 K. 500 5
1600 2K» —
12500 100; —
12000 IC. 200! —
2030' 200 -
1250 100: —
6000 K. ItK)

li. 15 2000001^.200:5

UtoLió
O-Ztalék Névért.

584.—

450—

1 5 0 —
48».-

|1332—
2 6 0 —
180.—
2 3 8 —
13C.-
6 0 8 —
4a.-

9BÍ
4 1 . —

3O0
50.-
83.-

15SÍ-
isa.-

Peat i L ] « | « - # a

1 2 —

14—

l i -la.--
5—

oi-
fr. 4 —

2 1 —

7 84Vu
i0 -

10—
.877/io

4.50
3 —

fr. 3 1 —
9.94Vio.

100 5
100 -
200 5
105 —
1005
1005

1005

100! -
100! —

K.200 5
100; -

Ar. 200 5
5005

K.2005
200j —
1005
2004

K. 200 5
200 -
200 5
200| —
2005
1004Va
100; -
100 —
100| —
100 -

K. 10001 -
A. 2005

2005
800 -

l

Magyar ruggyantaáru-gyár • .
Magyar vasuti forgalmi r.-t. .
Magyar villamossági r.-t. . •
Nagyszebeni yillamosmü r.-t.
Nuuizctküzi villamostárs. . . .
Nemzetközi waggonkölcsönző .
Popper Lipót faipar r.-t. . . .
Ouarncro rúszvúnytársaság. •
Royal nagyszálioda r.-t. . . .
Szegedi kenderfonó-gyár r.-t.
Sziszeki tárliázak r.-t
Telefon Hirmondó r.-t. . . .
Török dohányegyed r.-t . . •

áttolnia

pénz im

XIII. Közleked, váll. részv.
A d r i a m . k. t e n g . h a j ó r,-t • . .
Arad i é s c s a n á d i r . - t . . . . . .
B a r c s - p a k r á c z i v a s u t . . . . . . .
B u d a p e s t a l a g u t - t á r s u l a t . . . . .
B p e s t i k ö z u t i v a s p . . . . . . . .

. » „ id . r é s z j . . . .
f é l v . j e g y . . .

B p e s t i v i l l a m , v a r v a s u t
n , n » élv. j e s y .

Bpest-szt.-lőrinczi h. é . vasut • .
* n » » n e ls . részv.

Bpest-ujpest-rákosp. v a s u t . . . .
Dübreczen-hajdunanási v a s u t . . .
Déli vasut
Első cs . kir. dunagözhaió-t. . . .
Gölniczvölgyi vasut e lsöbs
Gyö.-sopron-ebenfurti vasut . . .
Kassai közuti vasut . . . . . . .
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornai h. é. vasut e ls . r. .
Magy. folyam- és tengerhaj, r.-t. .
Magyar-gácsországi vasut . . . .
Magyar h. é. vasutak r.-t . . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut e ls . részv. . .
Máramarosi sóvasut törzsr . . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosyásárh.-szászr. vasut e . r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r . . .
Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztnók-magyar ál lamvasut . . .
Pécs-barcsi vasut

Szl aroniai il. é. vasut e l s . részv •

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy. - , '•.••••••

, osztr, felülbélyegzéssel. . .
, , nyeremény-jegy . . , . . • «

Bécsvárosi nyereménykölcsön 1874. evrol. •
Budavárosi sorsjegy • • • •.• • •

osztr, felülbélyegzéssel,,Jó sziv" egyesületi sorsjegy
, . „ osztr, felülbélyegz.,

Magyar vörös-kereszt sorsjegy »
. , . , őszt. felülbélyegz.,

. , . nyeremény-jegy. ,
Olasz vörös-kereszt sorsjegy

, „ , „ osztr, felülbélyegz.,
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy
Osztrák hitelintézeti sorsjegy . . . . . . . .
Pálffy sorsjegy . . . . . .

XV. Pénznemek.
A r a n y , c s . é s k i r . v e r t . . .

, , . , k ö r
o s z t r á k v a g y m a g y a r 8 f r t o s . . . . . . .
2 0 f r a n k o s
2 0 m á r k á s . . . . . . . . . . • • • « . .

, t ö r ö k a r a n y l i r a
N é m e t b í rod, v a g y e g y é n é r t , b a n k j . ( l O O m á r k a ) . .
F r a n c z i a b a n k j e g y (100 frank) ( M . ) . .
O l a s z b a n k j e g y (100 Ura)
P a p i r r u b e l d a r a b o n k i n t . . . . . . . . . . . . .
R o m a n b a n k j e g y (100 lei )
S z e r b b a n k j e g y (100 e z ü s t d inár) . . . . . . . .

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
A m s t e r d a m . . . 100 h o l l a n d i frtért . . . . .
B r ü s s e l 1 0 0 f rankért
L o n d o n 10 s t e r l i n g é r t . . . . . . .
N é m e t b a n k p i a c o k 1 0 0 m á r k á é r t . . . . . . . .
O l a s z b a n k p i a c o k 100 Uráért . . . . . . . . •
P á r i s 100 f rankért . . . . . . . .
S v á j c z i b a n k p i a c o k 100 , . . . . . . . .
S z e n t p é t e r v a r . . 1 0 0 r u b e l é r t

XVII. Határidőre kötött értékp.

Apriíis bó végén

Hagyax aranyjáradék .
Magyar k o r o n a j a r a d é k . . . . . . .
Magvar általános hitelbank . . . . . . . . . . .
Magyar ipar- é s kereskedelmi bank . . . . . . .
Magyar jelzálog hitelbank
Magyar leszámitoló é s pénzváltó bank . . . . . .
Bimamurány i v a s m ü . • . . . . . . . . . . .
Osztrák hitel intézet . . . . . . . . . . . . . . .
D é l i v a s a t . . . . . . . . . • • • • • • • • • • •
Otxtrák-mafyai á l lamvasut . . . • •

S87.-

478Í—

128Í—
1 5 2 . -
4 Í 0 —

1337—

1 9 0 —
M8.—
1 3 5 . -

I1B7Í—

170—1
1 5 7 —
135—
4 6 0 -
3 2 8 . -
5 6 0 —

4 2 —
2 8 0 —

1 3 0 -

211-—
116—1
210.50

401'.25!

2 8 0 —
272.25
1 3 0 . -

81.-
1 0 2 —

4 4 7 —
1 0 0 . -

191.50
207.50

212.50

1 6 2 . -
1 3 7 —
610—
330—
565—

4 8 . -
2 9 0 —

2 1 2 —
117—
211.60

401.71

2 8 5 —
272.78
1 3 5 —

8 3 —
103.-

452.

192.E0
208.50

21310

212.—
97.—
6 2 —
6 2 —

1 0 0 —
100—1

222—1

6.10
6.75
1.60

169.10
66.50
67.75

3.40
3.E0
8 —

10.ro
2.E0

10.UJ
1 2 —
"325

204.EO
67.25

5.68
5.63,
9.54^
9.54

11.76J

58Í90

44Í75
1.27

10C.-

120Í851
58.95
44.70

|47.72V«
4/.40

1 2 1 —
99^0

373.75
102.75
25275
250.50
253.75;
353.80j

7 3 —
343.201

2 1 3 . -
97.50
6 7 . -
6 7 —

1 0 1 : -
1 0 1 —

2 2 3 —
175.-

6.E0
7.2Ó
190

171-au
67.10
68.73

370
4.18
8-50

10.88
2.80

11 —
12 50
20.75

Í03.56
68^5

5.73
5.68
9.58
9.58

«

S8Í10

44Í98
1.28

100.48

12ÍÍ2S
58.15
44.8S

47.87>/t
47.60

121.25
98.48

3 7 4 —
103.—
253.—
2 5 1 —
254.25
3 5 4 . -

74.—
343.60

3111

1 1 8 . -
1 3 1 . —

Magy. ált Hitelbank.
Osztrák hitelintézet . . .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronajáradék. .
Magy. ip. és keresk, bank
Magy. jelzáloghitelbank .
Magy. leszámitoló bank .
Rima-Murányi vasmü r.-t
Déü v a s u t . . . . . . . .
Osztr.-magy, államvasut.
Budapesti bankegyesület.
Fiumei hitelbank r.-t
Pesti magy. keresk, bank
Bpesti taky. és zálk. r.-t
Belvárosi takarékpénztár.
Egyes. Bp. fáw. takarékp.

{Magy- orsz. központi takp.
f/n\**-tfírrnalnrn r .- t . .
Hazai paak r.-t . • • • •

~ malom r.-t
4, tatok gm.

Leszámoló árfolyamok április 13-ról
375.-
355,-
121—
9950

183 —
2 5 5 -
252 —
254.-

346—

I 4 U —

789.-

Egyes. tégla- ésezementgy.
Északmagy, kőszénb, r.-t.
Felsőm, banya és kohómü
Kőszénb, és téglagyár r.-t
Magy. álL kőszénb, r.-t .
Magyar asphalt r.-t . . .
Salgo-Tarjani kőszénb, r.-t
Ujlaki téglagyár r.-t.. . .
Elsö magy. gazd. gépgy.
Ganz-féle vasöntöde r.-t.
Schlick-féle vasöntőde r.-t
Adria m. k. tengerhaj, r.-t,
Alt vaggookölcs. r.-t. .
Kőbányai polc. seriőxőr.-t.
Magy. cxuk&rtpar r.-t . .
Bp.-sz.-lőrincti téglagyár
Budapesti vniamosaágir.-t
Kemzetk. waggonköl«f.-t.
Bp. közuti vaspálya-tára.
B d t í T U L városi Taaa*

. villam. l
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSE!
Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden sző 2 krajczár, vastagabb betükből szedve 4 krajozar.

Elöra fizetendők készpénzben, levélbélysgokbsn vagy postautalványon.

Kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
Haaürdetó czimét is fcózii a Mrdet&bea. vagr a ráoszt pí-íe-restate kéri, akkor minden közlés ntfci még 30 krajczár W a « ^ b ^ ^ e t ó k fa to«Undd. - Crtlsw* M apróMrdetóst postautalványon iwkU-

j t Q j , s a azóí.gtt az atai-iS-'szeíTéaféie irni; esetleg kSzöáséges ievéien is lehet a szíveget s a levéljezyeket bektUdonu Mindenki kCnnyen kiszámíthatja az apróhu;deto3 arát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELŐFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HÍRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vííí. ker,

József-körut 65.) a köveiksző üzletekben:

Dévai

A. 0".

Weil Vilmos,
dci; ás v tázsda

I. ker., 7árBok-aiaa 22.ö z v

H. w fg-nfeza 7. ;z. alatt E f t ^ ^ í S T
IV. „ XecskeméK-ut :zu 14. sz. s ^^tsSff
IV. „ Harisch-bazár
IV. „ pstö/1-tér;
V. „ p§yi^röna-uk2a2Ö.sz. z K^^KS'
V. „ Bcroifya-utcza 13. sz.
V. „ Váczi-körut 6. szám :

V. „ Cipói-körűi 22. szám
VI. „ Teréz-körut 54. szám
VL „ jfoürássy-nt 48. szám
VU. „ Erzsébet-körut 5ö. szám
VU. „ Erzsébet-körut 7. süm
Vm. ker., a jfemzeti szinház cérh.

Zsigmond,

s ugysne helyeken mindennemü felvilágosítások kész-
ségesan megadatnak.

lirai?! ^̂ T ' " ' "> I " f i a t

n e v :

r v ^ »
ffenyebb .

< I r 1 rt
lei V i u i
SzegzárB :
Két f*?iv

**«>;-.

fáldblftoKc:
J&rgsretha
01/ uriembi
asszo-y vagyok.

tAt t p e KJ i i
> i> ^^ »' b ra-g-. ,
IL*. Vjan.i'o',5"

- 1 r " V ,

• • • •. , t <•

- . Vil n xfeti

( *\ fr't V "UI'" o

Li^2tvi^í*i.t"v C*-a*

i '5tecv c „

l I r '- ~**t r '
(. - - i i . , J v .

l l . ^"^
c1 szivből ^ n ..-

1 i r *• s n

rtposilag^ *-u-

< J a a. i H< u t i.^rasrk a n&c't.

P leánya <.'zuuen

levele van a kiaö'

i"' nekem üulcrön
Levelet a kiadóba .

, levél van a

ihivatclian.

.Jobb i s k~~ üie,

•n j o t £art=- ~rv~*~%

L. j . .. „

i n îtĵ aí c a1-

'.r-ararrik ez icá

37i5—1

'
T

"~^ í ? í — — ^ ÍZvOf*

— czisea. HÜS—1

HÁZASSÁG.

fővárosban m ^ t S ^ S J ^ e S
kéírpén£liOCQir...cy. Cía.<:=- f-I;«.s r:=TreI ellátott g- = -TaVtkra.merjek
,Ban:a Si* ííriig-.-n ktrldendlk a kjadcáa.. re3.*kái&5c Htskiaríás
J a e c g ü l e t J o I ^ g ! 3 6 0 6 — a

/ _\"ősül..si sz
s feiíéEeuül ei-:-k-.o iíozb^i.-r
Anyofi v:;z.nv.i;:;-! E: V-i-d
ajsüljc-tek. V -̂.Iaíz' _Mtr..5-i
jesen —.ei-V>--̂ . ?-.'v k'.-! ~-

. Logr esetleg hexo—a^r =-iü5I is
X l

Jfagycbb bsrg3z32ság ^ ^ T
keresi hü . Í . . : c-eljiitl. M»jkiTdsads
küiiv-i.-k a feidj-.bo..

5-^=»j frt

~-e^i: óhait .>-•" -r . vall. i^n j
r.T2. házias. ^3 eves h^aio i . C

ÁLLÁST KERES.
fí&üráktti tinívisdü, S f f i t í iS=fg
rosi keres. Cri=i a ki=.-u\:- --JÍ-ÍZS..

ól \j--í=etí törb éri gyit:riitial elláíeti
i: ± é ^ í é k

i^ivelésisn járta? ker-?-? r . CÍ". -z _üJ a"'-;-t. Az £ltüí5 utiíárssak is
ajádsená i t ' - í íe'.t- u-í? -^-i. r=szri 2. nasrar 2ései ra~ái =T«̂ -
veien kivui a frzz-zzis. es u>-:Z ÜT=IV£1 is. Yr-m a iraifáliTa^a^an.

3 ^ 3

taiiaa.

Középé
ú h i t ü

tmr
b

intelligens nő, ki a háztartás minden ágiiban jártas,
m2iíí tózvezetőiiö kiván alkalmaztatni. Czime a ki-

an megtudható. s a s j a

ban.

eveanekkertésznö ajánlkozik előkelö családhoz
| - _ 5 éves gyermekeihez. Czim a kiadóluvatal-

" öCSO—3
Arn intelligens, nő ki kitünően fáz s a háztartás minden
UI i l ágában j artas, mint házvezetőnő kiván alkalmaztatni.

3700—3
fiatal leány házvezetőnői állást
jelige alatt e laphoz intézendők.

t keres. Levelek „20 óv"
3418— d

ÁLLÁST KAPHAT.
akadémiai érettségit végzett 25 éves üatakmber,
levelezői vagy köawelöi állást keres. Czim a

3664-4
S kerestetik uri családhoz. Nemet és franczia nyelv
U itK^kivaiitatik. Leveleket ,Jó fizetés" jsl'ge alatt

a kiadóhivatal továbbit. 3672—4

lát vt-jzeüek. Okináisvok Lérvt-nyhez melléklendők. 1095-4
X kerestetik egy 4 és 7 éves fiu melle

vidékre intelligens családhoz. Czim a
3682-4

3394-4

OKTATÁS.
yelv oktatására kerestetik egy tanítónő két gyermek

J ellé. Czim a kiadóhivatalban. 354S—3

egy OKleveies zencíarno,
hivalalbsE megtudható,

#t néhánv üres órával rendelkezvén
o e i rái !ai oktatást, czime a kiadó-

-3683—5

r e a d s r e r tmeüiodas) szerint, háznál és házon kivül, ugyszinté
vidékre is tanítok poaíos és kimeritő magyarázat utján (posta fordul
tetal). Czim a k i a d ó h i v a t a l b a n . 2 6 5 0 —

LEVELEZÉS. !

winlrMlr*tt* fí^t^i ember, nehány gimnazista tanulót elvál-
Ju l€UlKSn5 j laUÜ Jai oktatásra- Czim a kiadóhivatalbanö

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
birtok megvételre kerestetik. Ajánlatok .Birtok* czimen
a kiadőíiivataüia küldendők 3421—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
Ujpesten egészen ujonnan l
ért eíadé. Czim. a kiadóaiT-atalban. 3432—7

két, hároiiienieíétös bérház 15 evi adó-
mentességgel vi'lamos mentén elő-

r5s törieszíéseskőlcsön és fizetési feltételekkei eladó. Czim a Ma-
. 3S42—7

Hort €ííf négyszögöl «üszkert, istálló, kocsiszín, üvegházak ritka
tTní véíeL "Házieiras meáröldeök. Czim a kiadóhivatalban

6711—7

Iátra-£emnicz cjaralótelepen, S
elött r-pult Trilla négy sxaSíára!. előszobával, verandával, kfiíon
konrlia-épüleiiel. písesérei, vizvez^fékkel, szökökutial. egy holdas
flefasJtott. i>ei.eriteíi parkkal eladó. Czim a kiadóluvatalbaD. 6707—7
C470l*iriác ^ eaipleíesa adómentes ház, minden kénveleminel
qúíZlÁVaZ. -Cáíva. n. m. kocsiszín és istáiiÓTaL 9Ö.OW*forintért
eladó, xíiz'.hez i->."<X> frt szükséges, rnely níán tisztán 33Ö0 frtinarad
a háírsiúk el^iraiz^.t banüeaer. Bővebbet Rosenzweíj J. Vasvári Pál-
Titcza. 5.. 12- S-;Í- 6719—7ELADÁS.

becses aaryalmébe ajánljuk. Vemea és
p nj-el. Belvár3», Egyetem-tér 5, I. em. lévő

a»y buter-rgktárdban a ház lerombolása miatt a bntor készletek
á e l a g a t n a k . . 6431—8

j-íarran Iev-3» .Cbicago I* 97-es model-kerékpár még
ali^ iiaszaált eiadó. Czim a kiadóhivatalban. 363S—8

?f*V folrero pídálos. rézbetétes, kitünö hangu czimbalom eladó.
• 3 / Jí£i»'1»';» jlegteMntaefő d. e. 12 óráig. Czim a kíadóhiva-
ta!2?as. 3640—8
lnfíftVAC 5— EisHeit eíadó egv mé^ jókarban levö kerékpár.
J t t M a j V d dl 3í=£teknitlieiö 3-4 óra tüzött. Czim a üadóhiTa-
talbsn- . 34S6-3

Díszcserjék, a
erősek 9 frt 10* darab,

irie-vadonezok, erős, 3
évesek 40 f.-t 100 -irc. Itcrnálr. a iegüválóbb fajokban 12 frt lOQdib.
Spár^agyökerok SO kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2992—5

e
3374—3

SÍ5t
i d t ü E 5 J ' 0 ^ J ^ 3 1 1 eladó. Czim a kiadóhivatalban.

f I í magos szönyeg-dfván 4O frttól,
• • 1 maga* diván Croqaett bőr (bordó)

SS frt. 1 ottoman l-l frt. 1 hálópamlag matraáíokkai és fiókkal
isí-hZii'l 16 frt, 1 nárorarészil liszörnuttraer 14 frt, 1 há-
esra afrik-wuttrvcs S frt, 1 haromrésra vollin-matrac* é frt,
••zecsz^^-ii tatágy 5 frt. 1 aczél sodrony-ágybetét galv.

ac2éi~>ir-_'-ybéí •* frttől feífelé. Kapható készpénzfizetés vagy után-
vét raelktí Xáthán Ignácz kárpitos-meaíernél Budapest, VU., Mr-
ssébet-iíörut 23. , • 6721—8

VÉTEL.
If t ll9HBn ^ ^ a T m o t jutányos árban keresek megvételre. Aián-
JW OOBJU iáikat a fcmáoMraíai közvetií .Czánbaloni 60» jeüs«
alatt. 1522—9

2j»lr*rti4n -=TÓ ierékpárt chajtői mielőbb venni. Ajánlato-
JOftai UdU jaj .Tacáem' jaüge alatt e lap kiadőhiTatalíba

3^82-9

KIADÓ SZOBÁK.
Íff0r1

B z é P szobához laktárs kerestetik ugyanott teljem i-ll.tta
is kapható. Czim a k i a d ó h i v a t a l b a n . | y ő 2 - 1 u

szépen bútorozott szoba intelligens családnál fürJó-zo!^
használattal. Czim a kiadóhivatalba!]. 3412 — 10

tiszta szoba a Váczi-köruton két ur ré.-/.ere
esetleg teljes ellátással kiadó. Czim akiadóniva-

3044-10tálban.
1flfyjlf szoba lépcsúházbeli bejárattal teljes ellátással és zong••<TÍ
mwAOt használattal kiadó. Czim a kiadóhivalalhan. 354U- ]•
K\\n\]t9 közelében, niagáuyos uri nőnél egy ur teljes ellátást Os
A l l l l i n a ialcást Uaphat 30 frtért. Leveleket „Nem bánya mtg"
jelige alatt a kiadóhivatal továbbit. 1111—10

LAKÁS KERESTETIK.
TforOMOCÍ f l fn i i ~ utczai, 3 udvari, elö,-fürdö-és csc-U'-dszoDü
«b«ICU1idl UIUI1 konyhából álló lakást első, vagy második eme-
leten akarok május 1-érc kivenni. Ajánlatok „CSendés lakó'- czimen
a kiadóhivatalba intézendők. S53ü — 11

O f <\7fl]i!J ^ s n o z z ' ^ tartozó mellékhelyiségekből ;.lió urasági lakást
V I 9AVVÜ keresek a körutak valamelyikén. A lakás elsö emeleten
legyen s lehetőleg két előszobával. Ajánlatokat „Földbirtokos" czim
alatt a kiadóltivatalha kérek. 1SQ6-U

4S ToYŐ9m U9HV f r7eÓ1lof i»ár r te l i í J f1 keresek egy földszintesl l t e i e Z - Vágj CrZStUeiVmOSUdll esetleges egyemeletes
házat 18—20 szobával megvételre. Ajánlotot kérek „Kényelme* lakás"
czimen a lap kiadóhivatalába czimezni. 296u—ll
V M C 7 A | I 9 és konyhából álló lakást keresek a Ferenczvárosban.
# » * l díVVa Ajánlatok az évi bér meghatározásával „Lakás 16'
czimen a kiadóhivatalba intézendők. 3696—11

SZOBA KERESTETIK.
( V A L A I lfPrPC^lí s zépen .bútorozva, külön bejárattal Fcruncz-
M V V a i Aei«d«ft körut, Üllői-ut környékén május elsejére. 14-
16 forintért. Ajánlatok „Csendes otthon" alatt a kiadóba kéretnek.

• 1 0 - J 3 — 1 2

4S H V I i n a K pályaudvarhoz közel keresek szép udvari szobát külón
lt U J Utja l l bejárattal, lehetőleg teljes ellátással. Ajánlatok „Vasuti"
jelige alatt a kiadóhivatalba küldendők. ~„

3302-12
»zobát keresek az V. esetleg a Vi-ik kerület-

y ben. Lehetőleg az I. emeleten. Leveleket az
ármegjelölésével .Főmérnök" jelige alatt e lap kiadóhivatalába kérek.

• 36GB—12
Vk\ *i\ttfir\h o r v o s keres 2 ablakos utczai szoba külön bejá-
•*•• *AII|W**w rattal az Andrássy-uton. Ajánlatok az ár kitéte-
lével ,,Szoba 24" jelig* alatt a kiadóhivatasba intézendők. 3684—12

KIADÓ LAKÁSOK.
Visegrádon élénk helyen propeller-hajó-állomáshoz

fJ közel egy szép kertben íekvö kényelmesen és csi-
nosan bútorozott 3 szobából álló lakás ugy szintén szép konyha,
veranda és pincze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban. 3G34—13
41 TntlMttPihtUl e g y n é g v s z o I ) á s nyaraló gyümölcsössel, árnyas
/• fcl*jJ-li|*iUtlInagy fenyves erdővel és gyönyörü küá.iással a
hegyek fele kiadandó. Czim a kiadóluvatalban. 3458—13

elutazás miatt a Ferencz-városban május 1-ére kiadó 3
f n.agy utczai-, 2 udvari-, elö- é3 fürdőszoba ott az elsö

emeleten. Evi lakbér 800 frt. Levelek .Lakás 800* jelige alatt a ki-
adóhivatalba küldendők. 3402—13
£ « « M TZ kényebnes lakás 6 szobával, konyha, fürdő-és előszo-
<#£CJJ H9 bával Visegrádon kiadó. Egességés, tiszta levegő, gyö-
nyörü kilátás, a yasutt állomástól 8 percz. Leveleket a kiadóhivatal
továbbit ..Urasági lakás" czimen. ^ 3532—13

1" s° emeleten, mely egynagyteremböl és több
/ J J g szobából álL augusztus 1-ére, kiadó Különöseu
alkalmas irodának, divatszalonnak, '-műhelynek, egyleti helyi-
Bégnek, vívóteremnek, magániskoláknak, vagy nagy lakásnak.
Bővebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3662—13

tfanv/laUJ
alkalmas

HITEL-PÉNZ.
kölesönöket budapesti házakra és telkekre L, ff.,

/ m . helyre 10, 20, 30, 40 é3 50 évre, minden előze-
tes költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idő alatt, előkeld fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1— 3-ig. Hol? meg-
mondja a idadóbivataL 85-3—14

KÖNYVEK.
könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóst-
vatálban. 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

szertár* jelige alatt
. vagy raktárnak alkalmas pincze-heiyiség kiadó a

váczi vám közelében a Huba-utczábani Czim a kia-
an. 2652—17óhiv

Jt hartmod t l f környékén akarok május 1-ére egy kisebb bolt-
u l A C l C J J t d l - U l helyiséget JrivennL Ajánlatokat ,BoIt 163" czi-
men a kiadóhivatalba kérek. . 3 7 0 6 — 1 7

tegjobb és legolcsóbb szer rheutna-
j C S , «fcM#éseíajUbántalmak ellen. Kap-

ható : Solez GáJior gyógyszerésznél Komádéban (Biharmegye) s a
legtöbb gyógyszertárban, Főraktár TBrCk Jozsef gyógyszertára
Budapesten. Egy nagy ftrég ára 30 kr. 1107—17

KitűnőenV
KÜLÖNFÉLE
« * m á n o d i a

n 5 i ruhákat készít jutányos árban egy kitüuő varrónő.
Czim a üadóhiralalbau. . S3S5— l í

m itffltAliti magyar élezlap az „Üstökös". Most sorra közü pom
é* *«9JVVV pás karrikaturákbjm a naTezeteseab irókat ea mürÁ

SAIJOI
lehet étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tai et*-l
bari 12 átért , 2 féle pecsenyével 15 írtért. Czim

S536-H

a kiadóba kér.

kötőnő, szerény díjazás mellett elvállal munkát.
Szives megkérésért .Tartós és szép* jelige alatt

3162-1S

6 f r l á r l készít etegána utczai nöi-ruhákat egv igen üg>*esszabó-
II l « t HÖ; Házhoz is eljár napi 1 frt 50 krájczárért."Czime a

kiadóban. &&1S
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MINDENFÉLE
Egy régi királyi levél. A török világ vi-

szonyaira jellemző adatokat szolgáltat az a
nemrég felfedezett latin szövegü levél, melyet
II. Ferdinand király intézett 1636-ban Hagy-
mássy István szent-gróti várkapitányhoz. Hö
magyar fordítása a latin eredetinek igy
hangzik:

. . . Mi, második Ferdinand, Isten kegyelmé-
ből római császár. Kedvelt 'hírünk! Már többször
megparancsoltak, hogy a rád bizott végvidékből
semmiféle portyázást vagy bárminemű ellensé-
geskedést a törökök ellen meg ne engedj, nehogy
ők hasonlókra ingereltetvén, a mieink is viszont
általak is nyugtalanittassanak. Hittük, hogy komoly
rendeletünkre kellő engedelmesség fog következni,
de minden reményűnk daczára ismét tudomásunkra
esett, hogy a te nálad összpontosított katonaságból
néhány lovas- és gyalog-csapat, számra mintegy
300, nem régen Kanizsa vára felé kirándulást tetts
ott a törökök ingerlésére számos épületet felgyújtván,
váratlanul megtámadtatott s mindnyájan részint el-
estek, részint pedig elfogattak. A mi legnagyobb meg-
botránkozásunkat keltette föl s tekintve katonáink sze-
rencsétlen elvesztőt, kik azon végvidék veszélyez-
tetésével oly meggondolatlanságba rohantak, ezután
parancsaink áthágói iránt — m é g h a a z t t e
i s f o g n á d t e n n i — legkevesebb elnézéssel
sem leszünk. Neked ezennel határozottan meghagy-
juk, hogy ezen szerencsétlen esetről, valamint an-
nak okozóiról, kik akár tettel, akár pedig ta-
nácscsal közremüködtek, késedelem nélkül je-
lentést tégy, ha kegyeinkben akarsz maradni.
Azonkivül ezek után a rádbizottakat kellő fe-
gyelem alatt tartsad, nehogy a még történhető
károkat a legszigorubb büntetéssel rajtok meg-
venni kénytelenittessünk, amit óvakodás végett ne-
ked kegy elmésen tudomásodra hozónk ; egyébiránt
pedig császári s királyi kegyelmünkről fózfosítuiik.
Kelt Ratisbonban, római császárságunk városában,
szeptember hó 13-án 1636. évben r. császárságunk
18-ik, magyar királyságunk 19-ik, cseh királyságunk-
nak pedig 20-ik évében. Ferdinand s. k., Mansfeld
Fülöp s. k., V. C. Ottman s. k.

A levél czime meg ez volt: „Adassék
Hagymásy Istvánnak, szent-grptbi őrségünk
jeles kapitányának, kedvelt hivünknek.'^

A tudós gondolleri. Nemrégiben hunyt el
Velenczében M a s c h i o A n t o n i o gondolieri,
aki egyike volt a legkiválóbb Danje-ismerőknek. Az
idegeneknek, akiket gondolájában szállitott, sok
érdékes epizódot beszélt el életéből. 1865-ben min-
den áron részt akart venni a florenzi Dante-ünne-
pélyen; de az osztrák kormány, mely már ekkor,
uralma végén, igen gyanakvó volt, megtagadta
neki az utlevelet, ö azonban nem esett' kétségbe.
Két batyuba csomagolta ruháit és Dante-iratait
s a Divina Comoedia egyik kötetét zsebrevágta
s ment át Chioggiába, onnan gyalog tovább.
Borkereskedőnek adva ki magát, elérkezett a Póhoz
s át akarta uszni a folyamot. Az ár azonban ma-
gával ragadta s ő majdnem a vizbe fulladt. Az
ár ismét az osztrák partra vetette s összes iratai el-
vesztek. Ezenkivül még egy őrjárat észrevette s ő
fogságba esett. Kiszabadulva elhatározta, hogy Dante-
kutatásainak eredményét előadásokban fogja nyilvá-
nosságra hozni. 1868-ban tartotta első előadását
Danteról Velenczében. Azután Firenzében, Milanóban,
Turinban, Livornóban stb. tartott előadásokat.
A legkiválóbb emberekkel volt bizalmas barátság-
ban, mint János szász király, Manzoni, Tommasco,
Capponi stb. S e r m o n e t a herczeg egy alkalom-
mal Rómába hivatta s ott a legelőkelőbb társaság-
nak mutatta be. 1879-ben az olasz kormány a ve-
lenczei Marco Toscarnii gimnázium p e d e l l u s -
s á v á nevezte ki s ebben az alárendelt állásban
maradt meg haláláig. Jellemzi az olasz kormányt,
hogy egy ily kiváló embert nem tudott jobban
megbecsülni.

A viperamar&s ellen. Sokszor lehetett hallani
viperamarás ellen valo szerekről, legutóbb 'pedig
egy oltószerumról, mely a vipera epéjéből készül.
Most az rIntermediaire des chercheurs et des
eurieux4' közli, hogy már évszázadok óta létezik
egy viperahusból előállított gyógyitószer. Franczia-
ország déli részem a nép * a viperamarás
ellen a vipera zsírját, mig ;közép Franczia-
ország népe a vipera epehólyagját hasz-
nálja. A számos ősi szer kőzül ez egy különleges-
ség, melynek hasznos voltát a modern orvosi tudo-
mány is kimutatta. Szokásos, hogy a scorpiót olajba
teszik, hogy aztán scorpiómarás esetén a seb ez
olajjal bekenessék, pókhálóval bcfedessék és vászon-
rongyokkal lekőttessék. Az olaj magába veszi a
scotpió anyagját, a pók pedig a scorpióval egy
családhoz tartozik. Igen szükséges volna tehát, ha
az orvosi körök ezzel is közelebbről foglalkoznának.

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (70)

Olga összehúzott szemöldöke alól szótla-
nul nézte a kis leányt. Lida nagyon hasonlí-
tott az apjához, még annak nyugtalan termé-
szetét is örökölte. Olgának koserü volt az a
beismerése, hogy leányát nem szereti, mindig
a gyülölt férfit látta benne.

Lida felöltözött; felvette fehér, puha, pré-
mes bundácskáját, prémes sapkáját s anyjától
elbúcsúzva azt kérdezte:

— Eljösz majd értem?
— Igen — felelt Olga.
— Vigan leszünk ott ? Vendégek lesznek ?
— Igen.
— Ki az a nő, akihez megyek ?
— A te nénéd.
— Néném ? Nem ismerem. Az, aki volt

már itt? A fekete ruhás ?
— Igen, Nágya néni.
— No — szólt Lida felduzzasztva ajkait-—

ott azt hiszem, nem leszünk vigan.
— Majd meglátod, ha ott leszel. Madame

Leonie még nem kész ?
— Moi j'suis préte ! szólalt meg az elő-

szobából a franczia asszonyi
— Nagyon jó ! Induljanak.
ő maga zárta be utánok az ajtót, aztán

bement és megállt a szoba közepén.
Mit akart? Igen, elővenni az Evangé-

liumot és kikeresni ázt a helyet, ahol arról
van szó, hogy nem kell az embernek magával
erőszakoskodni, hanem türni kell és ugy élni,
a hogy lehet.

De csákugyan ez van-e ott mondva?
Nem tévesztette-e össze mással ? Hiszen oly
kevéssé ismeri az Evangéliumot, oly rosszul
érti azt . . . .

Kivette a szekrényből a málnaszinü bár-,
sonyba kötött könyvet, felnyitotta és elolvasta:
„És ha a te szénied téged megbotránkoztak
tépd ki a szemedet."

Nem, ez nem az. Lapozni kezdett A
könyvben. A nyomtatott sorok futkároztak a
szemei előtt, de ő nem olvasta öket és sem-
mit sem értett belőlük. Elméje makacsul csajt
e g y dologgal foglalkozott.

A bronz óra a kandallón száraz zörgést
hallatott, ami negyed-órát jelentett. Olga ac

Magyar irók szobája.
Emlékezés B e ö t h y Lászlóra. —

Igenis, egy szoba, semmivel áem több: ebböl
állt az Urnak 1855-ik esztendejében a mi „irói s
müvészi körünk", „kaszinónk", ..gyüldéiik". S ezen
ne tessék egy csöppet se csudálkozni vagy fity-
málkozni a mai fényes klubtermekbe ellátogató iró-
vagy mü vészpolgártársnak, mert hisz — a mint
tudva van — isten 6 szent felsége csapásai vagyis
inkább nehéz megpróbáltatásul bocsátotta vala a
magyar hazára s igy a magyar írókra is amaz em-
lékezetes korszakot és ha kedvünk s tehetségűnk
lett volna is ahhoz, hogy valamivel nagyobb s
fényesebb irói klubot alakítsunk: ott volt Protmann
atyús, ki a „NájgebájB-ban majd berendezett volna
nekünk e czélra akár egy egész pavfllont.

De azért ez a szoba, mely semmi tekintetben
sem arrogálta magának az „irói s müvészi kör"
büszke czimét; amelynek még eszméje sem tőlünk
került — mint ezt alább ékesen meg fogom irni,
— melyre nem kellett engedélyt sem kérni, mivel
szoba, egyszerü szoba akkor is csak kellett
vagy lehetett a szegény magyar irónak, épen elég
volt arra a czélra, melyre rendelteivé volt.

A rMagyar irók szobájához* jutottunk vala
pedig a következőképen.

1855-ben egy szép tavaszi napon nagy mu-
latság volt a városligeti ^Páva-szigeten". Volt zene,
táncz, ballon-eregetés, este rőppeatyüzés stb. Ezt a
mulatságot az ügyes vendéglős maga rendezte s
czélt is ért, mert tömérdek vendéget csődhett össze.
Mikor többedmagammal megérkeztem, már nem
volt üres asztal kapható. Mig valamely alkalmas
hely után kutatva, az ottani nagy nyaraló totnáezán
ögyelegtünk, a földszinti lakószobák egyikének ajta-

ján a „Magyar irók szobája" föurat ötlött szemünkbe.
Meglepetve tekintettünk egymásra. Mit jelentsen ez ?

— Talán a vendéglős akar előzékenykedni —
találgattuk.

— Már akármint van, de mivel ez idő sze-
rint mi is „magyar irók" volnánk, alkalmasint ne-
künk is szól ez; tekintsünk be, hisz a kulcs az
ajtóban van.

Mig igy tanakodtunk, egy szolgálatra kész
égvén jött hozzánk s az ajtót egész készséggel ki-
nyitá elöttünk.

Beléptünk. Csinosan bebutorozott nagy szoba,
a falak mellett több iróasztal írószerekkel, pamla-
gok, székek; a szoba közepén nagy, teritett asztal,
virágokkal főldiszítve s ízletes tavaszi gyümölcsök-
kel gazdagon megrakva; még ágyneművel ellátott
nyoszolyák sem hiányoztak.

— Hát ez aztán mind a „magyar irók" ren-
delkezésére áU?

— Igenis . • . csak méltóztassék . . .
— Hát a vendéglős rendezte be ezt igy szá-

munkra?
— Nem, kérem alásan . . .
— De hát kicsoda ? — kérdeztük ujabb meg-

lepetéssel.
— Azzal nem szolgálhatok . . .
Tovább nem sokat okoskodva, helyet foglal-

tunk s nyitott ajtónál élveztük a zenét, szemünket
legeiteltük az elöttünk tarkálló sokaságon s hatal-
mas étvágygyal fogyasztottuk a megrendelt ételeket
s italokat — szóval egész ünnepiességgel elfoglal-
tok s fölszenteltük az uj tanyát, nem sokat törődve
többé azzal, hogy mely előzékeny ügeti tündér
meczenáskodott igy irányunkban.

Távozásunkkor maga a vendéglős jött hoz- |

zánk jelenteni, hogy a szoba kulcsa mindig ná)a
lesz s a szoba bármikor, még éjszakai használatra
is, rendelkezésünkre áll.

Igy jutottunk mi 1855-ben egy kedves tanya*
hoz s mint később kipuhatolnunk sikerült, csak*
ugyan egy „kis tündér" gyöngéd figyelme által,
kinek akkor a Páva-sziget tulajdona volt s ki irán-
tunk, a Páva-sziget akkori szorgalmas látogatói
iránt mégkülönböztető vendégszeretetét ily módot!
akara kitüntetni; mit sans géné annál inkább el*
fogadhattunk tőle, mert ő maga is társunk volt
Apollóban, amennyiben szintén a múzsáknak áldo-
zott —' söt azóta is folyvást áldoz.

És minthogy akkor — mint már említem —
nem volt sem irói, sem bármiféle „kör"-ünk, ki-
vált a fiatalabb irói nemzedék szivesen ellátoga-
tott ide, hol arra biztosan számithatott, hogy egy-
két jó pajtást mindig fog találni.

Szegény Beöthy Laczi gyakran napokat töl-
tött itt s nem egy kedves beszélyét, humoreszkjét
itt irta meg; rendes látogatói voltak még a „Ma-
gyar irók szobájá'-nak Lisznyai, Toth Kálmán,
Kövér Lajos, Balázs Sándor, Balogh Zoltán stb.

Beöthy Laczi élete, mikor én vele megismer-
kedtem, inkább hasonlított egy borus őszi, mintsem
tavaszi naphoz, melynek derűje már koránál fogva
is inkább.megillette volna őt. Kifejező arczán örö-
kös levertség, tompa* egyhangu fájdalom, mely csak
vig baráti körben, a vendéglő kerek asztalánál lát-
szott felolvadni, vagyis inkább rejtőzött el a leg*
szilajabb humor álarczába, mely azonban nem volt
egyéb, mint a siró zokogása, ki azt szeretné elhi-
tetni a világgal, hogy az csupán könnyelmü kaczagás.
Hogy jutott e lelkiállapotba, nem. akarom itt fej-
tegetni, hisz maga " is oly óvatosan kitért ez elől
mindig, ha részvéttel közeledtünk felé s nem pavass
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óra számlapjára tekintett, „őt percz mulva oda
émek a nővéremhez." — villant meg az eszé-
ben s egyuttal, mintha valami meglökte volna,
felálíott. bement az őítözőszohájába s felve-
Tén a mosdóasztalrói egy színtelen folyadék-
kal félig megtöltött üveget, kiöntötte annak tar-
talmát egy pohárba.

Aztán szemét behunyva, szájához vitte a
poharat.

— Egy, kettő, három! — mondá magában
s a három szónál felhajtotta a pohár tartal-
mát. Annyira megijedt, hogy rögtön szédülni
kezdett a feje. Oh. mit nem adott volna most
azért, hogy meg nem történt volna az, ami
egy pillanattal előbb megtörtént! De már késő
volt. Az édeskés, égetö folyadék befutotta a
torkát s ö érezte, hogy a kellemetlen, perzselő
érzés mint terjed tovább és tovább, meg-
akasztva a lélegzetét.

Oda rohant a vizes kancsóhozT tele töl-
tött egy poharat, kiitta azt egy hajtásra, de
attól az égés. mintha még növekedett volna.
Tehetetlenül nézett széjjel. A szoba küszöbén
a szobalány, Póli, állt a rémülettől halvány,
eltorzult arcza!.

— Asszonyom, asszonyom l — kiáltott
fel, kezét összecsapva.

Az előszobában csengettek. Póli kiszaladt
ajtót nyitni s egy látogatójegygyei tért vissza,
amelyen ez a név volt olvasható : -.Mensiez-
kájá Vasziljevna lrén".

— Azt kérdezi, hogy bejöhet-e? — mondá
Póli.

— Nem, nem ! — felelt Clga pihegve —
mondd, hogy nem vagyok itthon. A kedTes
jó „Pislogó szemecske" l Bizonyosan azért
jött, hogy megvigasztaljon. De most már késő.

A visszatérő Póli a divánon ülő asszonyát
halálos sápadtan találta.

— Ah, asszonyom, asszonyom, mit csi-
nált! — kiáltott fel Póli Olga körül forgolódva
— hát lehet ez . . . hát lehet igy 1 Mind-
járt itt lesz a növére . . . Uramistenem 1

És Póli sirva fakadt.
Olga nem szóit, gépiesen nézett maga

elé. A maró, égő fájdalom behatolt belsejébe.
Egyszerre nagyra kinyitotta a száját, mintha
több levegő után kapkodna, felsikoltott és le-
hanyatlott a divánra.

Erre minden megváltozott a szeme elött,
minden összegomolyodott valami ehaosba.
Felszaladt a kapus ijedt arczczal; azután

míDtba valami ködben megjelent tolna egy. « r

sOiga csak a sötét arczát, meg a hófehér kéze-
lőit birta annak kivenni, azután magjelftnt egy
másik ur te; ezeknek * k«zéb«n Olga •alatni
szerszámokat látott, félig láttá, hogy több
ember lótott-nitott, körülötte álldogált, hogy
ezek az emberek kezeiket emelgették, egy-
másba ütödtek, valamit öntöttek, valamit »
szájába dugtak neki.

Az ismeretlen emberek közt észrevette
a nővére, azután az anyja és talán Ivanycs
Szókratész alakját, de szertelenül gyötörhetve
a fájdalomtól egyiket sem nézhette meg jól.
Behunyt szemei eiőtt szokatlan gyorsasággal
forgott valami nagy, tűzes golyó, amely idön-
kint a szivárvány minden szinében váltoíütt,

Igy lelt el a nap többi réssé, aa éjjel s
reggel felé, mintha jobban érezte volna magát
Olga. Nyugodtabb lett, nem sikoltozott, tudott
lélegzeni. De délfelé rettenetes lázas parojriz-
mus rázta meg egész testét, hömérséke gyor-
san felszállt s Olga önkívületi állapotba esett.
Az orvos kijelentette Szergejevna Nagyezsdának,
aki egy pillanatra sem távozott a növére
ágyától, hogy a megmentés reménysége
végkép eltünt." Daczára, hogy igen gondosan
kimosták a gyomort, bizonyosan benmaradt
valami resz a méregből, amelyet Ol^a bevett
s ez a kis resz behatolt a vérbe, ,

Olga álmosságba esett. Inyhusa megda-
gadt és megkékült, lélegzete kellemetlen szagú
lett. Olga a melléhez kapott, tépte magáról a
ruhát.

Az a remek szépségü, ruganyos izmu,
elasztikus bőrű test, amely csak kéjre és gyö-
nyörre volt teremtve, óráról-órára szótmállott,
élö állapotában senyvedni kezdett.

Olga már nem tudott beszélni, erősen
ziháló melléből csak tompa nyögés és hörgő,
nehéz lélegzés szakadozott még ki.

Harmadnapra meghalt.
Bargyin megjelent a temetésen, mert ezt

a társadalmi morál szempontjából szükséges-
nek tartotta. A halottas kocsi után egy htntó.-
ban ment, a templomban és a temetőben
egészen elkülönítve állt s mihelyt lebocsátották
a koporsót a sirba, elhajtatott.

A temetésnél a halottas kocsi eiőtt, l?ezé>
hen a szent képpel, Ivanycs Szókratész lépke-
dett A hideg szél szétzilálta sürü hajának
fürtéit és örökösen kapkodta, forgatta viseltes
felső kabátjának a szárnyait, de az öreg~'~ ur

nem hagyta magát s elment egész a temetőig.
Roppant elkeseritette őt az Olga halála. Nem
ilyen sorsot jövendölt ft tx ö szép ismerő-
sének . . .

xvn,
Sztepanics Péter, miután lánevezték az

eUenörzöbisottság tagjává, kincstári szállást
kapott. Nagyon szépen haladt elö a szolgálat-
ban. Két-három péneügyi tervét elfogadták s
öt szolid, neki megfelelő állásba helyezték.

; Külsőleg mjfern váltoaott, épen olyan
nyugodt, sgorgalmis ember maradt, mint ami-
lyen volt mindig; személyes és esaládí életé-
ben is megmaradt előbbeni szokásainál. Tiz
órakor, mint régebben is, pontosan elment a
hivatalba, ott ült öt, néha hat óráig s még
mindig vitt magával munkát haza is. Csakhogy
ez a munka nem volt már az a napszámos
munka, amilyen azelött, hanem nagyobb fo-
gáfeu, érdekesebb. Néha Ö ment fel esténkint
a bizottság üléseire, máskor meg ő nála gyül-
tek össze a bizottság tagjaj,

De mikor egyedül dolgozott, akkor na-
gyon szeretett ott honi asan elhelyezkedni s min-
dig a régi, kopott kabátját öltötte fel. Szerge-
jevna Nagyezsda sem békételenkedett már.

Egy januári hónapban Sztepanics Péter
áthurczolkodott az uj szállásra s a feleségével
és Petrovna Olimpiádéval, az anyósával tar-
tott házi tanáeaban elhatározta, hogy az uj
lakást a legbizalmasabb ismerősök körében
megünnepli,) Petrovna Olimpiáda is egészen
JtibéküU már a vejével s ennek jeléül végké-
pen oda költözött hozzá.) Meghatározták a napot,
összeírták az ismerősöket és szétküldték a
meghívókat.

Ezen az estén Sztepanics Péter vala-
miért igen elégiakus hangulatban volt. Nem
ment el a hivatalba $ egésa délelőtt, mig a
kárpitosok a többi szobában dolgoztak, ott
maradt a dolgozószobájában, vizsgálgatva az
ujonnan vásárolt butorokat és íekgögezgetve a
függönyöket.

Ha ebban a? időben idegen ember lett
volna a szobájában, csudálkozva látta volna,
hogy Sztepanics Péter eltűnődő arczkifeje-
zés$e! itotoráj%Qtt, keresgélt az Íróasztala fiók-
jában, kiszedve onnan régi, megsárgult szélű
leveleket, sokáig olvasgatta azokat s némelyik
felett sokáig elgondolkozott.

(Folytatása köv

kodott soha! Mint a legtöbb könnyelmü embernek,
páratlan jó és érzékeny szÍTe volt, melyen minden
fájdalmas benyomás mély sebeket hagyott maga
után és akkor s még inkább kevéssel az elött,
olyan idők jártak, hogy mind a magán, mind a köz-
életben az íly fájdalmas behatásoknak nem voltunk
szűkében. Egyszer, jelenlétemben, levelet kapott,
melyben egy igen szeretett ifjabb testvérének, ki, ha
jól emlékszem, szülész volt, szerencsétlen halálát
.tudatták vele. Csaknem összeroskadt a fájdalom
alatt, hiába tudakoztam, mig végre egy köny gör-
dült le arczán s a levelet szótlanul átnyujtá. Aki
ez este a „Konüó"-ban látta s hallotta őt, bizo-
nyára azt a megjegyzést tette felőle, hogy ennél a
Beöthy Laczinál bohókásabb, szilajabb, vígkedvű
fiu nincs széles e világon. Pedig ha tudta Toma,
mily gyilkos fájdalmat fojtogatott a jókedv má-
morába.

Valóban bámulatos, hogy e zilált élet mellett,
melyet folytatott, oly jelentékeny irodalmi tevékeny-
ságet mikép fejthetett ki. A lapokba folyvást be-
szélyeket, humoreszkeket s egyéb apró czikkeket
irt: önálló füzeteket, mint a -Puncs-, .Nesze semmi,
fogd meg jól*, „Laczikonyha" adott ki; irt regé-
nyeket, naptárt, albumot szerkesztett stb. Sokszor
kiadója s legközelebbi barátai sem tudták, hová
tünt el, napokig, betekig nem volt látható; mig
végre elhanyagolt külsővel megjelent kiadójánál, a
ki mind a mellett, hogy munkáival igen jó üzletre
|ett szirt, nagyon szükmarkuan honorálta. De ff. aki
mint mindenben, ugy követeléseiben is igen sze-
rény volt, kevéssel is beérte: örült, ha pár forintot
kaphatott és ekkor gavallérosan kicsípte magát s
felvatennörderezve, lakk-czipőzve, mig kevés pénzé-
ben tvtott, folytatta előbbi szomorun-rig életét.

P« « rejtélyes ei-eltünései közben is dolgoz-

gatott. Egy ily liosszasb kimaradása után legjobb
novellái egyikét, a -Komédia és tragédiáit hozta
hozzám közlés végett. Csunya, szennyes csomag
volt, mit kezembe adott, nagyrészt elhasznált ét-
lapok, melyek háta különböző szinü, vagyis inkább
színtelen téntáral s itt-ott irónnal kegyetlenül be
volt szarkalábozya. Csodálkozva néztem ré • 6 szo-
moruan mosolyogva mondá ; ;

— Jíikor e lapokat irtam, nem igen ráiegatr
hattam a papirosban. :

Bármelyik hírlaphoz sziyegen befogadták volna
rendis niunkatárinak, de mjflüen efféle ajánlatot
határozottan visszautasitott. A renoes muök&r a
lekötöttség nem fért össze madartermészetével;
azonban egy nagyobb hírlap szerkesztője addig - os-
tromolta kecsegtető ajánlatokkal, hogy elvégre föl-
csapott ujságirónak. ÉI is ment a szerkesztőségbe,
leült kijelölt asztalához s megírta. . lemondó leve-
lét s azt ott hagyva, vette kalapját s távozoJLt,

Sok ily jellemző vonást, adomát beszélhetnék
még el róla, melyek az ő eredeti egyéniséget tel-
jesebb képben tüntethetnék föl, mint e szakgatott
sorok. Csak halálos betegsége előtti együttlétünk-
ről akarok még Üt megemlékezni. Az egész napot
künn töltöttük a városligetben. A természet ünne^
pies csendje, a gyönyörü alkonyat egészen szenti-
mentálissá tette, mire különben is nagy hajlandósága
volt s e magábazárt zaklatott lélek szokatlanul
közlékeny lett. Egyik* volt «B a magábassáUás ama
ritka perczeinek, melyek a könnyelmü emberek éle-
tében is előfordulnak, de fájdalom, a nélkül, hogy
mélyebb nyomokat hagynának maguk után.

— Belátom, hogy sokat vetkezem magam elles
— szólt a többi közt ^- érzem, hogy egészségem
ie hanyatlik; jódarab időit el kell hagynom est a
Pestet, elmegyek Tátra-Füredre.- jókor fekszem, jó-

kor kelek, iszom a hüs forrásvizet, járom a begye-
ket, aztán ugy ősz felé piros ragyogó egészséggel,
munkake4vYtl visszatérek ; t i t á n , . ,

— Nos, ftgtftn ? • , , • .
— Aztán elmegyek Komárgmba, ott van egy

kedves kis leájiy (mely& mélyebb érzésü fiatal
ember ne rejtegetne efféle veszedelmes kjs porté,
ká| szivében]), tuifcm, hogy rám vár, azt elveszem,
Wtén feljöT«nfc Pestre p& csak megélünk valahogy",
ahogy Petőfi ínpndta volt,

. Lelkében a jövő ez édes, csalogató képeivel,
lassan befelé mentünk ft vfrpsba, A gesztenye-
fasor, a király-utcza nagyrészt már szerencsésen
gátunk niügött #&!?& de elöttünk volt mig a
Scylja és Charybdis, a ,feék* és „fekete macska" s
»U » nénesjbb járón szegény kagzit mintha elso-
dorja volna mellölem a. járó,kejőfc nagyobb bullám*,
nem láttam többé fehol, csakugyan nyomtalanul
eltünt.

Harmadnapra ezután ágyban fekve, azzal a
végzetes szomoru 'mosolylyal ajkai körül, találtam.
j£ei|ette orvosa: az ősz Balogh Pál, a jeles tudós,
gsüggeteg arczczal.

— No, kedves citoyen — szójt alig hallható
hangon — 4 sori sem akerja, hogy együtt utaz-
zunk Tátrft-Fflredre, nekem már más utam van., .
de [obb ez jgr.

' Par nap mulva eltemettük. Sóba meghatúbb
temetést nem láttam életemben. A ki csak jelen
vo% az mind nem hogy könyezett, de zokogott.
Hifiiké mindenki sem csupán átérezte, de meg is
értette volna e koporsóval szemben a benne fekvő
ifjan spifftrt éjet tragikumát.

Aki életébea mindenkit megnevettetett, azt
haléltbaa miüdf&kj megsiratt* f '

Berees Károly.



Szombat, április 16. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 19. oldal.

SZINHÁZAK.
Budapest, szórókat, 1888. április 16-áa.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet S4. Havi bériit 12.

Jefte leánya.
Vigjáték 1 felvonásban. Irta:
FeHce Cavalotti. Fordították :
Rényi Dezsö és Rud au Amadé.

Személyek:
Aibéri Mario
Emma, neje
Villáiba Arzi
Yarcbi dr.

Horváth
CsiIIa< T.

Arzénia Matóthy
Császár

A kápolna.
Színmü 3 felvonásban.

Abonyi Árpád.

Személyek :

Irts

Kovasocziné
Bernardine
Ottó
Rapolti
Guido
Dóra
Gorszki

Lendvayné
Türök
Dtxsö
Ujházi
Császár
Hegyesi
Szacsvay;

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

MAQYAR SZINHÁZ.

Aranylakodatom.
1848—1898.

Látványos alkalmi játék nyolcz
képben, dalokkal és lánczczal.
Irták: Beőthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét összeállitotta:

Fekete J.

Személyek:

Koltay Janó
Katalin
Béla
Kyárády
Howard
Tarnay Ákos ~
Emerenczia
Tábornok
Segédtiszt
Boriska

Petike, unokája
g y p

Bem tábornok
Petőfi százados
Mikulák Janó
Krausz bácsi
Kozákkáplár

Kezdete 7

Molnár L.
Hettyey A.
Bessenyei

Szentmiklóssy
Szilám Y.
Iványi A.
Szilassy
Adam L.
Kardos
Csik I.

Mátrai J.
Toth M.
Váradi P.
Láoosi G.
Gabin yi
Forenczi K.
Sziklai K.
Aeisenyei

órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Ért bértet 60. Havr bérlet 6.

Carmen.
Opera « faí*wá*baa. Zenéjét
szenette Bizet. S:wegéiMerimée
Proswr beszély* után irták
Meühae és Halévy L. forditotta

Ábrányi EmíL

Swmélyek:
DOB José
Kscamílla
Daacaire

a
Zánka
Mozaks
Lüas Pásti*
Cannes
Míeaeia
Frasquita
Merceáw

Larizza
Takáts
Várady

Kat
Kornai
Mihályi
Gonda
Abrányiné
M. Rottae
Gabos
Part*

Kezdete t órakor.

NÉPSZINHÁZ.

EBtfir

Felhőszakadás.
EredetiBépszínmS a felvonásban.
Irta GeráXárol^ Z«néia összt-

áíiitotta ifj. Bokor József|
Személyek:

Balajthy Máté
Péter, a fia
Boldizsár
Kocsi Gábor
Lidike, a leánya
VaífcóMiaálí.
Zsófi, a növére
Barcsa -
TöfkayBaláis
Krtir-w
Horka Jani
Forgó Paftó

Lubinszky1

Sónnai
Szabó
Kiss
KSry Klára
Baskó
Sipósné
Vidomé
Szerdahelji
Gázsi M.
Vidor
Ujvári

860.

VIGSZINHÁZ.

660.

Feri kisasszony.
Amerikai bohózat S felvonásban.
Irt*: M- Marim. Forditotta:

Mihály Jozsef.

Személyek:
Frank Staynor Tapolczai
Fred Andenoa Ftenyvesi
Byron Mae SbA Góth
Anagybácsi Heftdfis
So per; komomnk Szerémy
V M £ T * Delli E.
Edsa Varsányi L
Mann kisasszony 2Gkő L.
ChMwyndné B. Rostami
Cosette, szobaleárry Bezzétei L

Kezdete fél S órakor.

Szinházi mümoeok a 2Q.

Finom női fehérneműket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 9H

Kanitz Ferencz^ T«
szepességi wasaoti • •Háy

Budapest, IV., Kossuth I^jos-utcM, IL
A modem vegyészet Twtrtma*
-és az efaböt származó száiatalaa kozme-
tikus készUménvek «ai-valtak képesek

aSOéven át bevált

Br. Lengiel Frigyes-féle

Jfyirfa-balzsamot
i'lnvomni, a legjolji hírtmvíték tehát, hogy
itt igy valódi, a termeszét áttal nyujtott
szépítoaziarűIvaiiszó.EzeHnyjifa-balzsam
egy sajátságos SO évi rakodaS vegyi el-
járás alapfán praeparUtatík és_esak az-

után '.őa fwaalomba. Ezen folyadék hatása, hagy a bSr- Mae
lehaatja ea ea által ax alas ttasttottfeSrfiatal
ea fidaaésbeajte napvilágra, uiuE«iiintntaatn-

itést, sxeplőt, v « * s fMsotaU 4a a^yaCalto-
__^_ _ a ranoxaa bort *a a

Mnt teJjwm rtosalatja. áa a»

A nyirfa-balzsara hatásának támcfatására dr. Lengiel Frigyes-féle

Bei
ajánlatos. Egy darab ára M és 3S kr. B^ktaiMimmdw jol*
gyógytárban? Főraktár Maffamsag Jf8*1*, **f* * ^ 2 5 f

gyó-yazerésznél Budafnest VH^ Kiraly-ateza 12. sz. <2g)
2 fcrinttói anéflcU, hogy a
gySieiet el kellene távfiü-
tam, szájpadlással e tt
fájdalom nélkül. {Cocáin*

injecüo.) Igen tartós fogtömés. — jt^tormA* gySkereta*
meaztetnek, melyek a ssájpadlaft Klfctegesse tesük.

Fogorvos dr.
-v. 4 . Dr*lMft>palolsv

i Yasár- és ünnepnapokon d&utia 4—5-ig. i

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekediségnéi, a torok ée légzési net-
vek működési zavarainál Egger biztos hatásu

Mellpasztillái
veendők. (1 doboz 50 kr. ea 1 frtv Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen működésénél radikális
hatásúnak bizonyultuk, E g g e r s z ó d a paszt i l lá i .
(1 doboz 80 kr.j Mindkét, szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fo- és szétküldési raktár Ma-

gyarocszágon; &D

„Nádor-gyógyszertárBudapest, Váczi-köruti.

Szi¥ es ffff ^ a z t

Elektro-Volta-
Kereszt.

Mmm le-tct dés^ó ajaalanl
r^*"* emb«rnek, hogy

iui V
r^*"* emb«rnek, hogy

karaja miauig a ,VOI.TA-
KKBZBZTE?-, melyax id»-
t«kat mtSaiO me^^ltja a
K K B B T ?
t«kat mtSaiO, me^^ltja a
'Vért és az egész világon össze-
^mĵ nüthatlannai.- elismert szer
akSvetkezöbetegségekiiél: kösz-
vény, rheuma, nearalffia,
idoggyengeaég, álmatlan-
aar, Udcs kexek és lábak,
bipoaBoadria, tápkor, asth-
ma, bénulás, Keresők, bőr-

kdhd-

Tesztésa,
l

stb. »tb'
cécytelen eű-

üenaéff és
_ . rVolta-ke-

t«azf folytonos viselése ál-
tal gyógyíthatok.

HSIqypít é s leányok
a kritíkusídöfcben csakis a ¥olta-
Kecesztet hordják, meit ez pgy-
szőlván, mindeokor csillapítja a
fájdalmat, villaayos árama megóv
kellemetlen kC?etkezményektöi,

amely már oly sok fiatal életet
oltott H a 'fcritikii3 időben.

tTtfur*1'''"' köszoaő ás ella-
mmtS l e v é l aU readelke-

xésre. 352

1 drb á ra i frt80kr.
2 frt beküldésével (bélyegekben
is) bérmentre. Utánvét mellett
2ö krral több. Valódi minőség-

ben csak

REIF MIKSA
Byyjeaffcos köspontt rakta-

xábaa Budapest,
Erzsétjet-korute.l.sm.sjíóiO.

kölcsön mindennemü értékpa-
pírokra, •orojeg'yekre a legol-
csóbb kamatra (visszafizethető
kisebb részletekben) kapható

WOHL «J.
banküzletben Budapest,

Ferencz József-tér 3.
Diana-fttrdö. 656

INGATLANOK.

BIRTOKOK

VILLAK
eladatnak

és

PENZ-
KÖLCSÖNÖK

ingatlanokra, birtokokra,
házakra, telkekre, váltókra
és értéiEucipixQ«ra eszközöl-

' tétnek

AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI

T E L E K E S B Í R T O K
L A D Á S I E S VÉTEL! INTÉZETE

által.
BUDAPEST,

VIII., Kerepesi-ut 19.

Hungária-kávé
. ib tápszer gyermekek és felnőttek részéra a szemes kávé
Jyett. Mint ház&zcr gyomorliajok ellen sikerrel használtatik.'

Egy küö ára 1 frt 2O kr. utánvéttel vagy a pénz beküldése mellett-
Csomagolás ingyen. Kapható:

Szalády Antal gyárosnál, VI., Andrássy-ut 86/0.
és mindea'nevezeteseib fűszer üz! étben. XJgvanott á legjobb hazai

pótkávé a ZAXAS '

KÖLTOZ.TtTESI
SÚTÜ^SZÁLÜTÁSI VÁLLAIA

S 2

YULA
butorszállité- és beraktározási-váltalat

Budapest, Andrássy-ut 50. (Octogon)
legmodernebb igényeknek a szállitási tóres ugy szint

749

A világhirü

CHICAGO-kerékpár
raktára csakis

BUDAPESTEN,
VII. kerület,

fosébet-kSrut 19. sz.

Perl és
Részletfizetésre is kapható.

Képes árjegyzék 10 kr. paatabélyeg baküldése ellenében küldeti k.

IW. kir, államvasutak igazgaíásága.
4Ö322—Gil. sz.

Hirdetmény.
(Morva-szilézial-cseh-osztr. kőszénforgalom)

Folyó évi április hó l-töl uj kivételes díj-
szabás lépett hatályba, mely által az 1897. éyi
junius hó 14Ö1 fennálló hasonnevü díjszabás
érvényen kivül helyeztetik.

Budapest, 1898. április 1-én.

A BI, kir. államvasutak igazgatósága
a többi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 19

A Jelenkor legjobb és legtartósabb valódi

indigó-kék munkás-öltönyei
ég szedő-kabátok

m Columbia em Lmmmmllm 2 izben aranyéremmel kitüntetve.
Tiszta czema-szövésből duplán varrva és soha le nem szakadó sza-
badalmazott gombokkal Tannak ellátva. — Egyedül gyártiák és

árusítják

Gutmann J. és Társa
kal»p«9 fehérnemü* és nyakkendfi-éruhéz.

Budapest, VII., Kerepesi-ut 16. sz.
-»HSB! Minták es ékeekza rjAkivanatra ingyen, SBSH^—

€nrőpa
szálloda

BUDAPEST,

Jíádor-utcza 5.

Szobák
1 frttól kezdve.

Hónapos-szobák
olcsóbban

mint bárhol.

Olasz vörös kereszt-sorsj
birnak az Összes létező sorsjegyek között azzal az előnynyel, hogy a játéktartam

alatt 876

évenkint 4> húzásuk
Legközelebbi huzás már május 2-án.

Főnyeremény 3 5 , O G O F R
Osztr.-magyar bélyegzett havi részletfizetésre

3 drb 40 havi részletben á I forint 40 krajczár.
Az éUB te tná»
rést let btfUetésirei a*6l6

é9*U* ideáidé* «orof«t ta MMtmoif, malotmimt « f.
ttoet kUmXoéttatom A kit rtamUt

huzás után
<*tlv*t kUaolfféltatom. A k

^.. J - jomiuaabm lép. — Minden
sorsolási jegyzéket küldök. — Lg\-nökSk kedrszö fettételek mállott felyétejqqk,

FUCHS H. váltóháza
Budapest, iy., licskeiaétl-utcza t.

Az Egyetem-tér sarkán. Alapítva 286e,
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Szinházi müsorok.

Vasárnap d. u.

£»te

Steam Szisifc UrtzMfe

Folt, amely
tisztit

• . Ur.Optnlb

Lohengrin

lilbtoUi

A nöszabó

Feri
kisasszony

SrioMz

1848. Hadak
utja

j Felhöszakadás

Migyar Szfatta

Arany-
lakodalom

Eduard pöre

Eladó papirkereskedés! I

A Balassagyarmati
» r ir.

fö-utozán levö

Papir- és Könyvkereskedése
Az átvételhez szükséges töke 4000 frt

felvilágositást a BalwraagyaiJiiatt X5nyv-
nyomda-Készvénytársasás; igazgatósás* ad.

Ugyanott aszakba vágó czikkek gyári áron I
3te kaphatók. I

M. kir. államvasutak igazgatósága.

38199—98. Cl.

Hirdetmény.
Hordókban szállitott borküldemények fel-
es leadása budapesti központi vásárcsar-

nok-állomáson.
A budapesti borvásároknak a budapesti

központi vásárcsarnokba történt áthelyezése
folytán, Budapest központi vásárcsarnok-állo-
máson ezentul hordókban szállitott bortülde-
mények fel- és leadása is eszközölhetö.

Budapest, 1898. április 2-án.

A m. kir. államvasutak igazgatósága.
(Utánnyomás nem dijaztatik.} 18

felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VIII., József-körut SS.

k tsiMid te nyári itö
•aló tekintettel

imbázam oly annyira vaa fe&aV
•ázva e&pöárukk&L hogy képet
vscyok e tekintetben
áriadén kivánalomnak
•leget tennL árala Uf aj*

Ccagos cdpS 9gf da*** pittmg MxbSl
BariubSr betétes czipö
Bbö k t ü b ö á l l á s
BariubSr b e t e s p
Borjubör, keztyübör-szárral, elegáns . . . . . . .
fMvatos barna szinü, bergsteiger czipS . . . . . .
K r s t c s bsiraa szinü czufOs czipö . . . . . . . . .
ttvatos szinü, barna borjubör, elöl kapcsos czip5
tttratw zöld szina elölkapcsos caipö . . . . . . .
S i n t e s gzinS b a m a félczipö
TwMliifr csipö, világcsbör vagy keztyfibör szárral

9,91
4.-*
A.—
4.81
4.5*
R.5I
419D

S ü lasztin czugos cxIpS, 16 czm. magas selyem csuf . . • . 149
Zetgebér czugos czipö 8.—
BmJtos szina baxna fázós angol czipö . . . . . . . . . . . . 8J9
Dn'2&» szinü barna eocibos aago! czipö . . . . . . . . . . . 8.49
Kvatos xöfá sitnü eiölfCzüs czipö 8.40
SKzcxgebSr gombos czipö 10—12 gomb magas 4. - frtszafon-lakMl 4.—
Divatos szint bania fclczipé 2,40
Sersebör regatta-czipö, kötni valo . . * ; , . 8.40
t y r t m regatta-czipo, kötni valo 8.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és zSIdsrinflk valamint
fekete bör gyermek-, gombos- és iüzüs-czipökben. - Vid&ki nadele-
• k pontosan eszközöitetnek több száz divatos ábrákkal elUtótt

•árjegyzékem ingyen cs bénnontve. Tiszteletüi GÖ8

^ EDE Budapest En88I|Hint6.
a New-York palotával azeaibM.

Pollitzer Mér és
ML em kir. náb&A. ortkopacdial kötiz«ré8Z»k.

— Alapittatott 186O. —
Csak Vay Deák-Ferencz-úicza 10. sut.

Fontos \

szemvédöknek.
UJDONSÁG,mer sm

PoUitzer-fél* uionnaa ja-ritott cs. és
t fc atab. gammi sérvkötö, a legjobbnak van
a&smexTe és monarchiánk hatarain tul is
nagy elismerésnek örvend. Nem csúszik le
a teströl, nem gyakorol kellemetlen nyomást,
agy énei, mint nappal hordható. Czeisze rü-
sege által az eddigi sérritötöfc hiányait pó-
toQa. A pel&tták a sérvhez idomithatok és
biztonsági örrel van ellátva, melyek a test-
iül valo lecsúszást meggátolja. Arak egy

alu 7—10 irtig, kétoldalu 10—16 irtig.
a s d e l é s a é l » t e s t bösébe kéretik.

keknek á felével olcsóbb, iirzy
Gyermekeknek á felével olcsóbb,

raktár angol és franczia sérrkötökben. SJá
ptDserinai. haskötö, görcsér-gunimiiiarisnya,
anenestartö . Mehfecskendó, légpárna ásybe-
té t é s havi-baj felfogok dus váiaszU-kban kap-
f^f^t-_ ygi^fnint»If^finnmahb franczia é s angol
Ü l i M m kSlönlegességelt, valódiak
W I B B I jótálláa msllett. Honié ere-
4efi 4i«tM'yhg''. tuczatja 3, 4, 6 és 8 forintért.
Lonlé egyenként csomagolva, tuczatja: 8, 4,
• és 8 frt. Capote amenc. (rövid) fehér szintt
tratja 3 és -4 frt, sarán csszinfl. 6 és 0 frt.

tnczaija 4, 6 és 8 frt.
Á (nossiu> tuczatja: 8,4. 6 ea

P a i a O l y a y 8 M. Halhölyag (rövidj tec
é 4m * « . Fery Borus Haase drbjá 2 frt Pory
Vtaai W^»«"g» darabja 2 forint SO knjcKár.
M s M éiapongyar tocatja 4 és S frt (47

Téli üdülö- és gyógyhelyek
a déli vasut mentén.

Vonatösszeköttetések és menetárak Budapeströl (déli vasut
pályaudvara).

Abbázia

Görz

Bozen-Gries

Merán

Arco

Kanizsa
Pragerhofon

át

Kanizsa
Pragcrhofoi]

át

Kanizsa
Pragerhof
Marburgon

át

KanizSa
Pragedwf

Kanizsa
Pragerhaf

• Marburgnn

„ . . , - j _ _ „ , MenettérBjegvck 30 napig érvé-
Bnáapest d. T. p á . i - 3 0 reggel, nvesek gvSrsvosatokra I. oszt.
T.4> este. AbbazgiATattngfie é r t rj-jog ^ " u o s z L 3 7 . ^ f r t r a .

M6e=teT 9.30 d. e. o s z t . 33.39 « .

« _ i _ * j - J -«~ , Menettértijegyek 30 napig érvé-
5 ^ ^ * I"a-- ^

 7"?2- reS?S' nyesek groisvonatokra I. oszt
I « 2 I * - 1 ^ J**- f?* *f- 55-90 frf-: n- oszt- »-os frt. m.
8.43 este, 1O.0S d. e., 6.34 este. ^ 1 . 25.33 fcj.

_ _ , . , . . _ _ . , Meneliértijegyek C0 napig érvú-
Budap«t d. r. md-iJÖ regjei nyesek gv^natoJt ia I. oszt.

reggel, 1.43 d. u. oszt. 2S.SQ frt.

_. . . . - » - „ . üacetléftiiesT-ek 20 napi érvé-

*.*> este- Meran erk. 8.Ü2 d. e. TOS!au»kTa L oszt. 62.34 ittl IL
i a 9 d. a. ^ . ^ 4 ^ ^ ftt _ BL«szt.28.90frt

•o. j . • - j »»„ , MenettértijerTck JT«ri áDomá^ic
i ^ • ? « t *• T- « £ - J - » «8« e l

r SO napig érenyesek gyorsvona-
j i.4» este. Arco «k- S.A d. e^ tokraIToszt. 69.68 frt, JL owt.
i o .4£d.n . áö.22 frt., EL oszt 32.62 irt.

Plissé és Gouvré-
intézet.

Val) Gyula
BUDAPEST,

VU., Király-utcza 21.
Legpontosabb éslezgyorsabb esz-
közlése minden e szakmába vágó
munkáknak. Vidéki megrendelé-

sek postafordultával. 863

Tüzmentes

pénzszekrényeket,
kazettákat,

vili. jelzft-pénzsxek-
pényeketf pánezél-

pénzszofcrényekei és
másológépeket szállit szo-
lidan és olcsón cs. és kir.

Hesky Testvérek
Budapest,

VI. Szabolcs-trtcza 4.
szab. haxsü péi»M~

k é é

A legszebb

Magyar Könyv

Az összes magyar mükritikusok egyhangu
véleménye szerint a legszebb magyar könyv a

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

kiadásában megjelent

költeményei
illusztrált

A legnagyobb negyedrét alaku, pompás diszkötésü mü,
tizennyolca fénymetszetet (Heliogravur), tizenkét auto-
typiktt* aaint* mümellékletet ét harmincz szövegképei

foglal magában.

A képeket a nagybányai müvésziolónia tag-jai
fostették:

FERENCZY KÁROLY, GRÜNWALD BÉLA
RÉTHY ISTVÁN, HLL OÓSY SIMON os

THORMA JÁNOS.

A pompás diszmü ára fényes vászon-diszkötésben
forint.

4 sajtó nyilatkozatai a miiröl:
„A könyy. formájáról, ugygondolom, szó nélkül elismerjük,

hogy ez a legszebb magyar könyv. A Franklin-Társulat s a
müncheni hires Meisenbach czég remekelt ezzel a munkával,
m e 7 J?a, * s z t T e e nyomásénál csak a képeké gondosabb s az
eredeti kepéknél csak a réprodukeziójuk szebb. Ezek a képek
!".??,.l'?21?ak l e P n i mindenkit, mint ahogy a Révai-ék külön
kiállitásán meg is lepték a meghivottakat, akik elsö nap
idegenül fordultak el e gyönyörü különlegességektöl, másnap
azoaban eljöttek rájok liczitálni." Magyar Hiriap.

„Ez a kiadás igazán mü-
VBSZI alkotás, és a magyar
ipar is fcátran kiállhat vele."

Budapesti Hiriap.

.Kiss Józsefnek összes
költeményeit adták ki Révai
Testvérek egy olyan kötetben,
aiiiinöhöz .hasonló fényeset
talán még nem produkált a
magyar könyvészet."

, Országos Hiriap.'

A köteten nincs rajta a»
ára. Megér száz pengöt."

Függetlenség.

„Jó volna ezt a müvet a
külföldre vinni. Onnan visz-
szakeililne a hire s az ilyen
visszhangnak könnyebben

hisz a közönség, mint az
eredeti szónak."

Uj Idök.
„Diadala és büszkesége' a magyar irodalomnak, hogy a

kiadók becsvagyat ily magas fokon láthatjuk Mintha költöi
ábrándot valósitana meg ez a munka, egy irodalmán lelkesen
csüggö nemzet ábrándját, mely költöit a dicsöség fényében
óhajtja látni. — Ezzel az érzéssel forgattuk a Révai Test-
vérek kiadásában megjelent diszes könyvet, mely eleganczia
és müvészeti érték tekintetében páratlanul áll a magyar
könyvpiaczon, s mely a világ legelökelöbb könyvpiaczain is
megkülönböztetett tiszteletre tarthat számot.

Magyarország.

Minthogy az „ORSZÁGOS HIRLAP" kiadó-
hivatala módot akár nyujtani, hogy elöfizetöi ezt
a legszebb magyar könyvet könnyü szerrel meg-
szerezhessék, a kiadóhivatal oly megállapodást lé-
tesitett a mü kiadójával, mely lehetövé teszi la-
punk t. olvasóinak, hogy a müvet csekély havi
részletfizetésre megrendelhessék.

Egymásután fizetendö 2 frtos havi részlet-
fizetésrerendelhetik meg a diszmüvet az „Országos
Hiriap" elöfizetöi, ha a'munkát az alábbi rendelö-
lápon megrendelik és a megrendelö lapot az
.Országos Hiriap" kiadóhivatalába beküldik.

Az „ORSZÁGOS HIRLAP"
kiadóhivatala

Budapest, VIII., József-körut 65.

Az „Országos Hiriap" kiadóhivatala által
megrendelem a mü kiadóitól Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól

Kiss Jozsef költeményei
illusztrált diszkltdasát dlukötésben 24 frtért
és kötelezem magamat a mü átvételétöl kezdve
havonként 2 frtot mindaddig a munka kiadói-
nak Budapesten fizetni, mig a teljes vételár
törlesztve nincs.

A részletfizetések be nem tartása esetén az
esedékes összegek rajtam postai megbizás
utján (30 kr. postaköltség hozzászámilása
mellett) beszedhetök.

Hely és kelet: Név és állás:

Ezen rendelölap levelezö-lapra ragasztandó és az „Országos
Hiriap'1 czimére küldendö. '

Wjomatott az .ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén, Budapest, VIII., Józufkftnit 66 szára.


